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1. Uvod u nastavni predmet 

1.1. Opis predmeta 

Kurikul posebnih programa nastavnoga predmeta Talijanski jezik predmetni je dokument prema kojem 

se obrazuju uļenici1 s teġkoĺama u razvoju u posebnom programu uz individualizirani pristup. 

Uļenje i pouļavanje stranoga jezika zahtijeva fleksibilan metodiļki pristup koji uzima u obzir 

individualne potrebe uļenika. Kvalitetu realizacije kurikula osigurava uļitelj kojem je zajamļena 

autonomija u izboru nastavnih sadrģaja i metoda, prilagoĽenih razvojnim osobitostima i individualnim 

razlikama uļenika. Kako bi uļenici uspjeġno ostvarili odgojno-obrazovne ishode, nuģno je primjenjivati 

didaktiļko-metodiļke prilagodbe tijekom uļenja, pouļavanja i vrednovanja. 

Kurikul posebnih programa predmeta Talijanski jezik dio je jeziļno-komunikacijskoga podruļja i 

povezan je s razliļitim razinama obrazovanja. Buduĺi da je jezik istodobno i sadrģaj i sredstvo uļenja, 

predmet Talijanski jezik integriran je s drugim odgojno-obrazovnim podruļjima i nastavnim 

predmetima, posebice s Hrvatskim jezikom, druġtveno-humanistiļkim i umjetniļkim predmetima.  

Kurikul takoĽer odraģava ishode meĽupredmetnih tema prilagoĽene uļenicima s teġkoĺama. 

Integrirano pouļavanje jezika i sadrģaja povezuje uļenje talijanskoga s materinskim i drugim stranim 

jezicima, uzimajuĺi u obzir potrebe uļenika. Ciljevi uļenja i pouļavanja talijanskoga jezika usmjereni 

su na razvoj kljuļnih uļenikovih kompetencija, ukljuļujuĺi komunikacijske vjeġtine, kulturno 

razumijevanje, medijsku pismenost te poticanje cjeloģivotnoga uļenja i odgovornosti za vlastiti 

napredak. 

Prvi cilj, razvoj komunikacijske kompetencije, odnosi se na usvajanje produktivnih i receptivnih 

jeziļnih djelatnosti, kao ġto su sluġanje, govorenje, ļitanje i pisanje. Uļenici se osposobljavaju za 

funkcionalnu verbalnu i neverbalnu komunikaciju u svakodnevnim situacijama omoguĺujuĺi im da 

zadovolje osnovne potrebe i interese putem druġtvenih interakcija.  

Drugi cilj, upoznavanje kultura, fokusira se na stjecanje uvida u sliļnosti i razlike izmeĽu hrvatske i 

talijanske kulture. Ovaj cilj pridonosi osobnom i druġtvenom razvoju uļenika potiļuĺi ih na 

razumijevanje, zanimanje i poġtovanje prema kulturama i jezicima drugih naroda, dok se istodobno 

promiļe meĽunarodna suradnja i razmjena.  

Treĺi cilj, razvoj medijske pismenosti, naglaġava vaģnost osposobljavanja uļenika za pronalaģenje i 

koriġtenje razliļitim izvorima informacija uz podrġku tehnologije. Poseban se naglasak stavlja na 

informacijsko-komunikacijsku tehnologiju i asistivnu tehnologiju, koja je od velike vaģnosti za uļenike 

s teġkoĺama u razvoju. 

Ļetvrti cilj, poticanje cjeloģivotnoga uļenja, usmjeren je na pripremu uļenika za ģivot u 

meĽunarodnom, viġekulturnom i viġejeziļnom okruģju. Ovaj cilj potiļe uļenike na nastavak uļenja 

talijanskoga jezika, ļime se poveĺavaju njihove moguĺnosti za daljnje obrazovanje, rad i provoĽenje 

slobodnoga vremena.  

Peti cilj, poticanje odgovornosti za vlastito uļenje, naglaġava vaģnost preuzimanja odgovornosti za 

osobni napredak. Uļenici se potiļu na samostalan rad i samoprocjenu, ļime razvijaju sposobnost 

praĺenja vlastitoga napretka i postizanja ciljeva. Ovaj cilj takoĽer pridonosi razvoju njihove 

samostalnosti u procesu uļenja, ġto je kljuļno za njihov buduĺi uspjeh. Opisani ciljevi nastoje osposobiti 

uļenike ne samo za komunikaciju, veĺ i za kritiļko promiġljanje o jeziku, kulturi i vlastitom napretku. 

 

                                                      
1 Izrazi koji se upotrebljavaju u ovim Smjernicama, a imaju rodno znaļenje, bez obzira na to jesu li u muġkome ili ģenskom 

rodu, uvijek na jednak naļin obuhvaĺaju i muġki i ģenski rod. 
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1.2. Opis makrokoncepata predmetnoga kurikula 

Kurikul nastavnoga predmeta Talijanski jezik organiziran je u tri glavne domene: Komunikacijska 

jeziļna kompetencija, MeĽukulturna komunikacijska kompetencija i Samostalnost u ovladavanju 

jezikom. Svaka domena postavlja temelj za odgojno-obrazovne ishode koji jasno definiraju ġto uļenici 

trebaju znati i moĺi uļiniti, a formulirani su u skladu s njihovim razvojnim potrebama. 

Domena Komunikacijska jeziļna kompetencija usmjerena je na razvoj vjeġtina za uļinkovitu 

komunikaciju razumijevanjem i razmjenom informacija, ideja i osjeĺaja u svakodnevnim situacijama. 

Ishodi ove domene omoguĺuju uļenicima stjecanje osnovnih znanja o talijanskom jeziku, ġto pridonosi 

njihovu socijalnom i osobnom razvoju. 

Domena MeĽukulturna komunikacijska kompetencija pomaģe uļenicima prepoznati sliļnosti i razlike 

meĽu kulturama te razviti empatiju i otvorenost prema govornicima talijanskoga jezika i njihovoj 

kulturi. Ova kompetencija pridonosi razvijanju meĽukulturne svijesti, odbacivanju predrasuda te 

sprjeļavanju diskriminacije. 

Domena Samostalnost u ovladavanju jezikom potiļe uļenike na preuzimanje odgovornosti za vlastito 

uļenje. Uļenici razvijaju sposobnosti koriġtenja razliļitim strategijama uļenja, planiranja i praĺenja 

svojega napretka, ġto pridonosi razvoju motivacije, samopouzdanja i pozitivnoga stava prema uļenju. 

Sve su tri domene povezane i ļine jedinstvenu cjelinu u kurikulu osiguravajuĺi kontinuiran razvoj 

komunikacijske i meĽukulturne kompetencije te poticanje samostalnosti u uļenju, ġto su kljuļni 

preduvjeti za cjeloģivotno uļenje jezika. 

Odgojno-obrazovni ishodi triju domena ļine integriranu cjelinu, stoga im uļitelj posveĺuje jednaku 

pozornost na razliļite naļine: ishodi domena Komunikacijska jeziļna kompetencija i MeĽukulturna 

komunikacijska kompetencija ostvaruju se sadrģajem, dok se ishodi domene Samostalnost u 

ovladavanju jezikom integriraju tijekom cijeloga procesa. 

Uļitelj autonomno odluļuje o implementaciji kurikula prilagoĽavajuĺi vrijeme i metode prema 

uļenikovim moguĺnostima, predznanju, motivaciji i ovladanosti strategijama uļenja. 

 

 

 
 

Slika 1. Grafiļki prikaz organizacije kurikula nastavnoga predmeta Talijanski jezik u svim godinama uļenja 

 

Opisane su domene (Komunikacijska jeziļna kompetencija, MeĽukulturna komunikacijska 

kompetencija i Samostalnost u ovladavanju jezikom) polaziġta odgojnoobrazovnih ishoda. Ishodi 

iskazuju ġto uļenici znaju, mogu uļiniti te koje stavove razvijaju u odreĽenoj godini uļenja, a 

formulirani su u skladu s uļenikovim razvojnim obiljeģjima. 
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Uz odgojno-obrazovne ishode na razini razreda navedeni su sadrģaji i preporuke za njihovo usvajanje. 

Sadrģaji ukljuļuju preporuļene teme i preporuļene jeziļne strukture, a metodiļke preporuke donose 

smjernice za pouļavanje talijanskoga jezika. 

Ishodi domene Komunikacijska jeziļna kompetencija podijeljeni su prema receptivnim i produktivnim 

jeziļnim djelatnostima, a napredak se ostvaruje poveĺanjem sloģenosti i duljine tekstova koje uļenici 

razumiju i proizvode. Tekstovi obuhvaĺaju govorne, pisane, vizualne i multimodalne proizvode jeziļne 

uporabe, prilagoĽene duljinom i sloģenoġĺu ovisno o razini uļenja te potrebama uļenika s teġkoĺama u 

razvoju. 

Duljina i sloģenost teksta: 

 

  vrlo kratak 

tekst 
kratak tekst 

srednje dug 

tekst 
dug tekst 

sluġanje i 

ļitanje 
do 25 rijeļi 25 ï 35 rijeļi 35 ï 45 rijeļi 45 ï 60 rijeļi 

govorenje i 

pisanje 
do 15 rijeļi 15 ï 25 rijeļi 25 ï 35 rijeļi 35 ï 45 rijeļi 

 

Sloģenost teksta ovisi o trima ļimbenicima: 

- kvantitativni pokazatelji ï duljina, uļestalost i sloģenost rijeļi i reļenica 

- kvalitativni pokazatelji ï vrsta teksta, sloģenost ideja, autorov stil, struktura teksta 

- prethodna znanja uļenika ï odreĽuju razinu prilagodbe teksta. 

Procjena sloģenosti temelji se na osobnoj uļiteljevoj procjeni. Tekstovi trebaju biti sadrģajno i jeziļno 

prilagoĽeni, sloģeni od kraĺih, jednostavnih rijeļi i reļenica, kojima se uļenici ļesto koriste u 

svakodnevnoj komunikaciji i tijekom nastavnoga procesa. Ideje izloģene u tekstu trebaju biti 

jednostavne, a tekst predstavljen i strukturiran onako kako najbolje odgovara uļenikovim individualnim 

potrebama. 

1.3. Vrednovanje odgojno-obrazovnih ishoda 

U kurikulu nastavnoga predmeta Talijanski jezik opisani su elementi i pristupi vrednovanju te naļini 

davanja povratnih informacija i izvjeġĺivanja o postignuĺima uļenika u vezi s odgojno-obrazovnim 

ishodima. 

Elementi vrednovanja jeziļne su djelatnosti: sluġanje, ļitanje, govorenje i pisanje te se razlikuju ovisno 

o razredu. U prvome i drugom razredu osnovne ġkole vrednuju se sluġanje s razumijevanjem i 

govorenje, dok se od treĺega razreda nadalje vrednuju ļitanje s razumijevanjem, sluġanje s 

razumijevanjem, govorenje i pisanje. 

Naglasak je stavljen na funkcionalni aspekt jezika, stoga se tijekom vrednovanja prednost daje 

kriterijima razumljivosti poruke i ostvarivanja jeziļne interakcije. Pri vrednovanju se uvaģava ļinjenica 

da ovladavanje jeziļnim pravilima nije samo sebi svrha, veĺ sluģi postizanju uspjeġne komunikacije, 

pri ļemu su pogreġke prirodan i oļekivan dio procesa uļenja jezika. 

Cilj je vrednovanja provjeriti usvojenost odgojno-obrazovnih ishoda definiranih u predmetnom 

kurikulu, a prilagoĽenih osobnim kurikulima uļenika. Uļenici s teġkoĺama imaju pravo na prilagodbe 

u vrednovanju, kako bi mogli pokazati znanja, vjeġtine i stavove steļene tijekom obrazovnoga procesa. 

Vrsta prilagodaba ovisi o specifiļnim potrebama pojedinoga uļenika, kao i o vrsti i stupnju teġkoĺe te 

o sadrģajima i aktivnostima potrebnim za ostvarivanje ģeljenih ishoda. 

Vrednovanje treba biti usmjereno na poticanje uļenikova napretka i razvoja omoguĺujuĺi daljnje 

uļinkovito uļenje pomoĺu povratne informacije (vrednovanje za uļenje). TakoĽer, treba omoguĺiti 
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uļenicima najbolji naļin prikazivanja usvojenih znanja i vjeġtina (vrednovanje nauļenoga), dok 

samovrednovanje (vrednovanje kao uļenje) potiļe uļenike na refleksiju o vlastitom napretku. U sluļaju 

uļenika s teġkoĺama posebno je vaģno preferirati formativno vrednovanje koje omoguĺuje pravodobno 

prepoznavanje nedostataka u radu i pruģanje motivirajuĺih povratnih informacija. Vrednovanje znanja 

i vjeġtina i veĺa zastupljenost neformalnih naļina vrednovanja uļeniku pomaģe uvidjeti vaģnost i 

smislenost vrednovanja i preuzeti odgovornost za vlastito uļenje.  

Prilagodbe vrednovanja planiraju se istodobno s prilagodbama metoda pouļavanja, a mogu obuhvaĺati: 

- prilagodbu sadrģaja vrednovanja, odnosno odgojno-obrazovnih ishoda 

- prilagodbu procesa vrednovanja, primjerice, produljenje trajanja ispitnih situacija, stanke  

- uporabu tehnologije i pomagala (uporaba raļunala za ļitanje, pisanje, crtanje, elektroniļke 

biljeģnice, tableta) te pomoĺ druge osobe 

- prilagodbu ispitnih materijala i sredstava, poput izmjene oblika pitanja, smanjenja broja 

zadataka, poveĺanja formata papira ili prilagodbe podloga za ļitanje i pisanje 

- prilagodbu metoda vrednovanja koje podrazumijevaju prilagodbe u usmenom ispitivanju 

(primjerice, zorna podrġka i alternativna pitanja), prilagodbe u pisanoj provjeri (primjerice, 

moguĺnost upoznavanja s pitanjima ispita unaprijed i uporaba rjeļnika) i prilagodbe u 

praktiļnom radu (primjerice, moguĺnost dodatnoga vremena za rad i dostupnost prilagoĽenih 

alata i pomagala). 

Redovito i sustavno izvjeġĺivanje o napretku uļenika na temelju individualnoga kurikula pruģa povratne 

informacije o razini postignutih ishoda te predlaģe potrebne mjere za njihovo poboljġanje. Naļini 

izvjeġĺivanja usmjereni na ono ġto uļenik moģe, ġto se od njega oļekuje te ġto i kako treba poboljġati, 

uļeniku omoguĺuju da uz podrġku uļitelja i drugih struļnjaka planira i unaprjeĽuje proces uļenja. 

OdreĽujuĺi zavrġnu ocjenu, uļitelj uzima u obzir usvojenost ishoda provjerenu razliļitim metodama 

vrednovanja tijekom viġe razdoblja. 

2. Preporuke za usvajanje odgojno-obrazovnih ishoda nastavnoga predmeta Talijanski jezik 

2.1. Strategije uļenja i pouļavanja 

U pripremi pouļavanja uļenika s teġkoĺama vaģno je osigurati poticajno prostorno okruģje, odnosno 

zadovoljiti sve okolinske uvjete koji mogu utjecati na uļenikove sposobnosti uļenja. Kako bi razredno 

okruģje bilo optimalno, vaģno je prilagoditi ga uļenikovim potrebama (odabrati prikladno mjesto 

sjedenja, ukloniti sve ļimbenike koji mogu ometati tijek nastavnoga procesa poput zvukova, boja i 

mirisa, omoguĺiti promjene u prostoru, prilagoditi rasvjetu, omoguĺiti kretanje) i osigurati dodatne 

izvore uļenja. TakoĽer, u pripremi pouļavanja vaģno je da je uļitelj spreman za suradniļku nastavu, 

uspostavljanje partnerstva s drugim struļnjacima, pomoĺnikom u nastavi i roditeljima kao izvorima 

informacija o potrebama uļenika.  

Uļitelj u uļenju i pouļavanju talijanskoga jezika ima vrlo izazovnu i sloģenu ulogu; on je voditelj i 

animator koji organizira uļenje i prilagoĽava didaktiļko-metodiļke upute, metode i sredstva rada, 

mentor koji osobnim primjerom pouļava i nadgleda samostalnost uļenika i medijator koji uļenicima 

olakġava ovladavanje jezikom. 

Pokazalo se da iste strategije kojima se koristi u radu s uļenicima u redovnom razrednom odjelu imaju 

svoje mjesto i u pouļavanju uļenika s teġkoĺama s odreĽenim prilagodbama. Neke od tih prilagodaba 

mogu biti: oblikovanje kratkih i jasnih zadataka, postupno zadavanje zadataka, zapoļeti s kraĺim 

zadatcima i postupno poveĺavati njihovu duljinu, produljiti vrijeme rjeġavanja zadatka, pomoĺi uļeniku 

zapoļeti zadatak, podrģati uļenike tijekom izmjene aktivnosti (koristiti se fiziļkom blizinom i 

kontaktom ï potapġati po ramenu, pokazati prstom), poticati kratke odmore radi provjere usvojenoga, 

ļeġĺe pohvaljivati paģnju i izvrġavanje zadatka na vrijeme, ne zahtijevati usmjeravanje paģnje na viġe 

zadataka (sluġati i pisati istodobno), osigurati materijal s nastavnim sadrģajima. 
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Pri odabiru postupaka pouļavanja i uļenja vaģno je odrediti uļenikov stil uļenja te se njime pojaļano 

koristiti u svladavanju odgojno-obrazovnih ishoda. Ipak, u radu s nekim uļenicima s teġkoĺama 

potrebno je koristiti se znaļajno drukļijim strategije pouļavanja, to se ponajprije odnosi na uļenike 

oġteĺena vida, oġteĺena sluha i uļenike s komunikacijskim teġkoĺama. Znaļajno drukļije strategije 

odnose se na primjenu Brailleova pisma, znakovnoga jezika i razliļitih oblika potpomognute 

komunikacije. Iako su te strategije primarno u podruļju djelovanja i drugih struļnjaka, vaģno je da je 

uļitelj informiran o osnovama koriġtenja kako bi mogao uspostaviti dobar komunikacijski kanal s 

uļenikom.  

Kako bi potakli uļenje i pouļavanje i omoguĺili uļeniku da na uļinkovit naļin razumije upute, 

komunicira s drugima i sudjeluje u razrednoj svakodnevici, moguĺe je uvoĽenje razliļitih pomagala u 

vidu asistivne tehnologije. Asistivna tehnologija odnosi se na kontinuum proizvoda, opreme i sustava 

kojima se koristi za unaprjeĽenje funkcionalnih sposobnosti osoba s teġkoĺama. Kao pomoĺ u izboru 

prikladne opreme moģe posluģiti Katalog asistivne tehnologije izraĽen u sklopu projekta ATTEND.  

Projekt Podrġka ostvarenju jednakih moguĺnosti u obrazovanju za uļenike s teġkoĺama u razvoju ï

ATTEND (engl. Assistive Technology In Education) usmjeren je na stvaranje uļinkovitih preduvjeta za 

jednake obrazovne moguĺnosti i uspjeġnije ukljuļivanje u druġtvo djece s teġkoĺama u razvoju 

opremanjem ustanova sudionika asistivnom tehnologijom.  

Strategije uļenja i pouļavanja talijanskoga jezika u srediġte stavljaju uļenika i njegov proces uļenja 

osposobljavajuĺi ga za samostalno cjeloģivotno uļenje. U niģim razredima osnovne ġkole u pouļavanju 

i uļenju talijanskoga jezika teģiġte je na aktivnostima sluġanja i govorenja s naglaskom na uļenju svim 

osjetilima i cjelovitom uļenju. Temeljna i sveobuhvatna strategija uļenja i pouļavanja u tom razdoblju 

svakako je multimodalni pristup, odnosno djelovanje na veĺi broj osjetila kako bi zadovoljili preferirani 

stil uļenja svakoga uļenika. Aktivnosti koje ukljuļuju auditivne, vizualne, taktilne, olfatktorne 

modalitete privuĺi ĺe paģnju uļenika i aktivno ga ukljuļiti u proces uļenja i pouļavanja. Multimodalni 

pristup podrazumijeva izmjenu raznovrsnih aktivnosti (igra, gluma, pjesme, pokreti, likovni izrazi) 

primjenom informacijsko-komunikacijske tehnologije, filmova, fotografija, grafiļkih prikaza, grafiļkih 

organizatora, predmeta iz neposredne stvarnosti. Takve je aktivnosti vaģno upotpuniti situacijskim 

uļenjem. Povezivanje s poznatim kontekstom uļinit ĺe proces uļenja i pouļavanja lakġim i omoguĺiti 

povezivanje novih znanja i vjeġtina s prethodno usvojenim. Multimodalni pristup i situacijsko uļenje 

omoguĺit ĺe ostvarivanje ishoda domene Komunikacijska jeziļna kompetencija izlaganjem uļenika 

podraģajima iz njegova neposrednog okruģja. TakoĽer, i domene MeĽukulturna komunikacijska 

kompetencija gdje ĺemo koristeĺi se izvornim materijalima i najjednostavnijim obiljeģjima talijanske 

kulture razvijati kod uļenika interes i pozitivan stav prema uļenju talijanskoga jezika. 

Uz navedene strategije vaģno je uļenicima osigurati dovoljno prilika za uļenje. Ova strategija, osim ġto 

podrazumijeva pruģanje dovoljno vremena uļenicima za uļenje, ġto je odreĽeno i kurikulom, osigurava 

da su te prilike za uļenje najveĺe moguĺe kvalitete. Dovoljno prilika da se uļenici bave odreĽenom 

temom ili konceptom u razliļitim prigodama podrazumijeva i strategija vjeģbanja i ponavljanja. 

Koriġtenje ovom strategijom u radu uļitelju omoguĺuje nadziranje uvjeģbavanja vjeġtina odmah nakon 

pouļavanja s moguĺnoġĺu davanja povratnih informacija, redovita ponavljanja u razredu, vjeģbanje 

izvan razrednoga okruģja (domaĺe zadaĺe) i vjeģbanje uz pomoĺ raļunala. Nastava usmjerena na 

uļenika iziskuje aktivnoga uļenika, stoga su tehnike aktivnoga uļenja vaģan segment uļenja i 

pouļavanja i potrebno ih je postupno razvijati tijekom nastavnoga procesa. Tehnike aktivnoga uļenja 

potiļu uļenike na rad i usvajanje nastavnih sadrģaja na kognitivnim razinama. Kako bi uļenici lakġe 

pamtili informacije, potrebno je da su one smislene i grafiļki povezane, stoga koriġtenje grafiļkim 

organizatorima tijekom procesa uļenja i pouļavanja moģe biti olakġavajuĺe za uļenika. Jedan primjer 

grafiļkih organizatora jesu umne mape. Pomoĺu njih moģe se vizualno predoļiti koncept/nastavna 

tema. Uļenicima se u poļetku daju gotove umne mape pa ih se postupno osamostaljuje za izradu 
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pomoĺu umnih mapa koje je potrebno dopunjavati odreĽenim pojmovima. Tijekom pouļavanja tehnike 

uļitelj ĺe dozirati svoju ukljuļenost ovisno o potrebama uļenika za podrġkom.  

Vertikalno, u viġim razredima, ishodi pouļavanja postaju sloģeniji i proġiruje se koliļina pojmova koje 

uļenik usvaja u aktivnostima sluġanja i govorenja. Uz to se postupno razvijaju vjeġtine ļitanja i pisanja 

te se osposobljava uļenika za komunikaciju na talijanskom jeziku unutar i izvan ġkolskoga okruģja.  

Uļenje i pouļavanje ļitanja i pisanja u nastavnom predmetu Talijanski jezik poļinje kada su uļenici 

osnaģeni u navedenim vjeġtinama u materinskom jeziku. Kako su djeca s teġkoĺama vrlo heterogena 

skupina i usvajanje odreĽenih vjeġtina ovisno je o individualnim sposobnostima pojedinoga uļenika, 

moģe su se dogoditi da su neki uļenici slabije razvijenih ili nerazvijenih vjeġtina ļitanja i pisanja. 

Neke od strategija koje uļitelj moģe primijeniti u radu s djecom slabije razvijenih ili nerazvijenih 

vjeġtina ļitanja jesu koriġtenje razliļitim vrstama podraģaja (sluġni, vizualni), stupnjevito pruģanje 

pomoĺi (ļitanje umjesto uļenika), izbjegavanje ļitanja naglas, primjereno ukljuļivanje u rad, koriġtenje 

saģetim, jednostavnim i slikovnim tekstovima, podjela teksta na manje dijelove, koriġtenje pomagalima 

(drģaļi knjige, orijentiri, tablet ili prijenosno raļunalo, digitalni alati za pretvorbu teksta u govor).  

Ako je kod uļenika nerazvijena ili slabije razvijena vjeġtina pisanja, uļitelj moģe omoguĺiti uporabu 

raļunala i druge oblike izraģavanja (prilagoĽene tipkovnice, zaslon osjetljiv na dodir, digitalni alati za 

pretvorbu govora u tekst, diktafon), plan ploļe s moguĺnoġĺu dodavanja kljuļnih elemenata, nagibnu 

povrġinu za pisanje, fiksiranje papira za podlogu, pisanje u veĺem crtovlju, viġe vremena za izvoĽenje 

aktivnosti pisanja, zaokruģivanje ponuĽenih odgovora ili kljuļnih koncepata. 

Pouļavanje i uļenje u viġim razredima postupno se sve viġe okreĺe i osvjeġĺivanju jeziļnih struktura i 

njihovih funkcija koje se temelje na kognitivnom pristupu te veĺoj samostalnosti uļenika. Kognitivne 

strategije uļenja pomaģu uļenicima da organiziraju i/ili integriraju informacije u postojeĺe znanje. 

Moguĺnosti organiziranja informacija su raznolike; uļenike moģemo pouļiti da izraĽuju i koriste se 

podsjetnicima (slike u biljeģnicama na vidljivom mjestu), crtaju uz bitan sadrģaj ili tekst (crteģom 

prikazati sloģenije koncepte ili predoļiti slijed dogaĽaja ili strukturu priļe/teksta), naprave plan u obliku 

natuknica, ulanļavaju informacije (veĺu koliļinu informacija podijeliti na manje dijelove radi lakġega 

pamĺenja ili uļenja izdvojenih pojmova), izdvajaju bitno od nebitnoga, koriste se razliļitim naļinima 

oznaļavanja informacija, sloģenije zadatke razdijele u manje dijelove, povezuju nove informacije s 

poznatima, snimaju upute, predavanja i objaġnjenja.  

Strategije pouļavanja djece s teġkoĺama podrazumijevaju i uļenje kognitivnih i metakognitivnih 

strategija jer ļesto ih je potrebno osvijestiti i nauļiti primjeni prilikom uļenja. Vjeģbanje strategija 

trebalo bi biti integrirano u proces uļenja i pouļavanja. Pouļavanje uļenika strategijama treba biti 

postupno i sustavno. Metakognitivnim strategijama razvijamo svijest o tome ġto znamo, moģemo, 

ļinimo, osjeĺamo i ģelimo. Uļitelj ĺe koriġtenje metakognitivnim strategijama verbalizirati ili 

pripremiti zvuļni ili slikovni zapis uputa kojima ĺe se uļenici koristiti tijekom procesa uļenja. Vaģno 

je podsjeĺati uļenike na ponavljanje uputa (na poļetku pouļavanja verbalizirajuĺi ih, a kasnije u sebi) 

dok upute ne zapamte. Dobar je model i uļitelj koji ĺe prilikom demonstracije zadataka verbalizirati 

strategije kojima se koristi za rjeġavanje zadatka. Upute se sastoje od pitanja koja ĺe uļenike voditi 

tijekom procesa rjeġavanja zadataka (primjerice, Koja su mi znanja potrebna za rjeġavanje ovoga 

zadatka?, Ġto mi je cilj?, Ġto ĺu najprije raditi?, Ġto ĺu raditi na kraju?, Razumijem li ovo ġto uļim?, 

Trebam li napraviti stanku?, Trebam li pomoĺ?). Tijekom uvjeģbavanja strategija potrebno je pratiti 

uļenike i dati im neposredne i konkretne povratne informacije o uspjeġnosti. TakoĽer, vaģno je poticati 

uļenike da uoļavaju i prate vlastiti napredak. Ako uļenik pogrijeġi, primjenjuje se strategija rjeġavanja 

problema. Uļenika se potiļe na uoļavanje pogreġke i naļina ispravljanja podsjeĺajuĺi ga na upute koje 

su potrebne za rjeġavanje zadatka. Poticanje razvoja metakognicije omoguĺuje razvoj samoregulacije 

uļenika, vaģne pretpostavke za cjeloģivotno uļenje. Pouļavanje i uļenje primjeni kognitivnih strategija 

omoguĺiti ĺe uļenicima svladavanje ishoda domene C, odnosno osposobiti ih za samostalno koriġtenje 

jezikom.  
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Reciproļno pouļavanje takoĽer je jedna od strategija uļenja i pouļavanja namijenjena radu s uļenicima 

koji samostalno ļitaju, ali su prisutne teġkoĺe u razumijevanju proļitanoga. Pouļavanje ove strategije 

provodi se tako da nakon ļitanja odreĽenoga teksta (uļitelj ili uļenici) slijedi postavljanje pitanja o 

sadrģaju (jasna, usmjerena, jednostavna) i saģimanje teksta na njegovu glavnu ideju, razjaġnjavanje 

nejasnih rijeļi i naposlijetku uļitelj daje prijedlog predviĽanja nastavka teksta, te nakon njega i uļenici. 

U poļetku uļenja uļitelj modelira cijeli proces, pouļava uļenike postavljanju pitanja, izraĽivanju 

saģetka, a s vremenom smanjuje svoju ulogu u tome.  

Vaģno mjesto u ostvarivanju ishoda svih domena zauzet ĺe strategije suradniļkoga, istraģivaļkog i 

kreativno inovativnoga uļenja poput projektne nastave. Suradniļko uļenje podrazumijeva zajedniļki 

rad uļenika, u malim skupinama ili parovima, pri ļemu je naglasak na postavljanje zadataka koji su 

prikladni svim ļlanovima skupine i pouļavanje vjeġtinama potrebnim za suradniļko uļenje 

(komunikacija ļlanova skupine, zajedniļko rjeġavanje problema, poġtovanje individualnih razlika). 

Ovakav oblik rada djelovat ĺe pozitivno na interakcije izmeĽu uļenika, poveĺanje motivacije za rad i 

ustrajnosti u rjeġavanju zadataka te na samopouzdanje uļenika. Razliļitim projektnim aktivnostima i 

istraģivaļkim uļenjem moguĺe je usvajanje ishoda domene B (sliļnosti i razlike izmeĽu vlastite 

italijanske kulture), te domene C (odabir informacija iz razliļitih izvora). Koriġtenjem ovim 

strategijama uļenja i pouļavanja uļenika se potiļe da samostalno istraģuje nove informacije i povezuje 

ih s postojeĺim znanjem, ne nude mu se gotove informacije, nego samo podrġka u koriġtenju razliļitim 

izvorima informacija (tako uļenici mogu razrednim projektom Moj vrġnjak iz Italije putem digitalnih 

medija doznati ġto vole njihovi vrġnjaci ï kakvu glazbu sluġaju, koji su im hobiji i sliļno). 

Usvajanje odgojno-obrazovnih ishoda moguĺe je i izvan ġkolske ustanove putem izvanuļioniļke 

nastave. Ako u okolici postoje druġtva ili kulturne ustanove koje se bave oļuvanjem talijanske kulture 

i tradicije, moguĺe je dogovoriti posjet. TakoĽer, moguĺe je ugostiti izvorne govornike ili omoguĺiti 

uļenicima digitalno povezivanje s drugim uļenicima govornicima talijanskoga jezika. Uļenici su tako 

u kontaktu s izvornom stvarnoġĺu i autentiļnom komunikacijom ġto pomaģe uļinkovitijem ovladavanju 

nastavnim sadrģajima.  

2.2. Strategije podrġke 

Pouļavanje djece s teġkoĺama podrazumijeva individualan pristup svakom uļeniku, prema tome vaģno 

je da se uvedu oni oblici podrġke koji ĺe najbolje odgovarati njegovim odgojno-obrazovnim potrebama. 

U daljnjem se tekstu navode neki primjeri strategija podrġke koji mogu posluģiti kao smjernice uļitelju 

u individualnom planiranju podrġke prema osobitostima pojedinoga uļenika. 

Perceptivne strategije 

Perceptivne se strategije odnose na prilagodbu nastavnih materijala i sredstava kako bi odgovarale 

perceptivnim potrebama uļenika. To moģe ukljuļivati vizualnu, auditivnu i viġesenzornu podrġku. 

Vizualna podrġka obuhvaĺa primjenu razliļitih vizualnih prikaza (fotografije, crteģi i simboli osoba, 

predmeta i radnja, slikovne reļenice, slikopriļe), ureĽenost teksta prema Smjernicama za graĽu laganu 

za ļitanje, razliļite vrste usmjeravanja i obiljeģavanja radnoga prostora i materijala i uporabu 

multimedijskih i videosadrģaja (primjerice, razliļiti kvizovi i videomaterijali za usvajanje brojeva, boja, 

imenovanje ġkolskoga pribora i ostalih preporuļenih tema). Auditivna se podrġka ponajprije odnosi na 

prilagoĽavanje zvuļnih podraģaja uļeniku (koriġtenje mikrofonima ili ļepiĺima za uġi) i koriġtenje 

zvuļnim zapisima u funkciji stalne dostupnosti potrebnih uputa za rad ili u funkciji uļenja i pouļavanja 

(izgovor rijeļi, reļenica). Viġesenzorna podrġka podrazumijeva uporabu materijala koji ĺe djelovati na 

viġe osjetilnih modaliteta (primjerice, taktilno i auditivno ï povezivanje zvuļnoga zapisa rijeļi s 

konkretnim predmetom pred uļenikom). 
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Govorne strategije 

Govorne se strategije odnose na govorne kvalitete uļitelja i podrazumijevaju prilagodbu glasnoĺe, 

tempa govora i artikulacije i organizaciju govorenja ġto znaļi da ĺe se uļitelj u govoru koristiti 

jednostavnim rjeļnikom svakodnevne komunikacije, davati kratke i jasne upute, ļesto ponavljati 

kljuļne ļinjenice, postavljati kratka i usmjerena pitanja, praviti stanke i sloģene ļinjenice obrazloģiti 

korak po korak. Uz navedeno podrazumijevaju i verbalno poticanje i usmjeravanje ļestim pohvalama, 

motiviranjem na rad, usmjerenoġĺu na uļenika pri obraĺanju, postavljanjem potpitanja. 

Spoznajne strategije 

Spoznajne strategije podrġke obuhvaĺaju ponajprije razradu ishoda primjerenu uļenikovim 

sposobnostima temeljenu na inicijalnoj procjeni uļenikovih znanja, vjeġtina, stavova. TakoĽer, odnose 

se i na naļin predstavljanja sadrģaja, uļenje od konkretnoga prema apstraktnom u stranom jeziku ima 

posebnu vaģnost jer omoguĺuje uļeniku povezivanje izgovorenih rijeļi s predmetima i osobama koje 

su prisutne u njegovu neposrednom iskustvu. U predstavljanju sadrģaja vaģno je voditi se i uļenikovim 

preferiranim stilom uļenja te informacije predstavljati fotografijama, crteģima, videozapisima, 

zvukovima. Spoznajne strategiju obuhvaĺaju i podrġku u provoĽenju aktivnosti uļenja, odnosno pomoĺ 

oko organizacije novih informacija, manji broja zadataka, ļinjenica, aktivnosti, postupno uvoĽenja 

novih ļinjenica. 

Fiziļke strategije 

Fiziļke strategije podrazumijevaju uporabu odgovarajuĺe mimike i geste (primjerice, u uļenju stranoga 

jezika veĺa izraģajnost govornih organa prilikom izgovora rijeļi, povezivanje nauļenih rijeļi s 

pokretima ï gestama), fiziļko modeliranje kojim prilikom usvajanja naziva odreĽenih radnja uļitelj 

moģe pokazivati radnju pokretima tijela i fiziļko voĽenje, odnosno usmjeravanje uļenikove ruke ili 

voĽenje za ruku prilikom povezivanja izgovorenih rijeļi i fotografija. 

Strategije strukturiranja 

Obuhvaĺaju podrġku u strukturiranju vremena pomoĺu razliļitih vizualnih rasporeda, grafiļkih prikaza 

vremena (tjedan i mjesec) i koriġtenja razliļitim oblicima sata (pjeġļani, zvuļni) kako bi uļeniku 

olakġali praĺenje vremena provedenoga u odreĽenoj aktivnost ili zadatku, podrġku u strukturiranju 

prostora organiziranjem odijeljenih prostora za razliļite aktivnosti (sluġanje priļe, praktiļni zadatci o 

priļi, dramska igra i sliļno) i strukturiranju aktivnosti ġto podrazumijeva vizualnu raġļlambu aktivnosti 

na manje korake, najavu prijelaza izmeĽu aktivnosti, postojanje rutina u naļinu rada. 

Socijalne strategije 

Socijalne strategije primjenjujemo kako bi utjecali na motivaciju uļenika (verbalne pohvale ili razliļiti 

motivatori prema interesu uļenika), primjenu pravila ponaġanja u razrednom okruģju (slikovni prikazi 

primjerenoga i poģeljnog ponaġanja, verbaliziranje primjerenih ponaġanja, videozapisi uljudnoga 

ophoĽenja) i potaknuli socijalne oblike rada. 

Tehnoloġke strategije 

Tehnoloġke strategije podrazumijevaju uporabu razliļitih programa, ureĽaja i opreme, potpomognutu 

komunikaciju i digitalne obrazovne sadrģaje. Ovisno o razvojnim osobitostima uļenika moģe se 

primijeniti razliļita podrġka: poveĺala, ploļe za pisanje, komunikacijske knjige, snimaļi zvuka, 

prilagoĽene tipkovnice, komunikatori, programi za uļenje, kvizovi, igre i ostali multimedijski 

obrazovni sadrģaji, a pritom je vaģno da se dovoljno vremena posveti uļenju koriġtenja tehnoloġkim 

pomagalima. 
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3. Prijedlog godiġnjih izvedbenih kurikula nastavnoga premeta Talijanski jezik 

U nastavku Smjernica prikazani su okvirni primjeri godiġnjih izvedbenih kurikula. Buduĺi da se radi o 

izdvojenim prijedlozima, ovi primjeri nisu namijenjeni za generalizaciju. Temeljni dokument za 

planiranje i izradu godiġnjih izvedbenih kurikula jest Posebni nastavni program za osnovne i srednje 

ġkole za uļenike s teġkoĺama u razvoju donesen Odlukom Ministarstva znanosti i obrazovanja. 

Uļitelj ima obvezu izraditi GIK koji sadrģi zadane sastavnice (naziv predmetnoga kurikula, godiġnji 

broj sati, mjeseļna razrada po temama i planiran broj sati, odgojno-obrazovni ishodi, razrada ishoda i 

povezanost s meĽupredmetnim temama).                                                                                                                 

Uļitelj ima autonomiju i samostalno odabire nazive mjeseļnih tema i sadrģaje kojima ĺe ostvariti 

odgojno-obrazovne ishode. Mjeseļni broj sati prilagoĽava se kalendaru ġkolske godine te rasporedu 

sati. TakoĽer, uļitelj samostalno odabire odgojno-obrazovne ishode iz temeljnoga dokumenta (kurikula) 

i rasporeĽuje ih po mjesecima. U temeljnom je dokumentu (kurikulu) predloģena razrada ishoda, a 

uļitelj, prema potrebi i poġtujuĺi razvojne osobitosti uļenika, moģe dodatno razraditi svaki pojedini 

ishod.  

MeĽupredmetne teme ugraĽuju se u kurikule pojedinih razvojnih ciklusa prema kurikulima 

meĽupredmetnih tema za redovne osnovne i srednje ġkole tako da prvi i drugi razred osnovne ġkole 

sadrģavaju oļekivanja prvoga ciklusa meĽupredmetnih tema, treĺi, ļetvrti i peti razred sadrģavaju 

oļekivanja drugoga ciklusa meĽupredmetnih tema, a ġesti, sedmi i osmi razred sadrģavaju oļekivanja 

treĺega ciklusa meĽupredmetnih tema. Oļekivanja meĽupredmetnih tema u svim trima ciklusima 

dodatno se prilagoĽavaju moguĺnostima i osobitostima uļenika.  

Individualizirani kurikul  

Individualizirani kurikul (IK) kljuļni je dokument za prilagodbu odgojno-obrazovnih sadrģaja 

uļenicima s teġkoĺama u razvoju. IzraĽuje ga edukacijski rehabilitator ili predmetni uļitelj u suradnji 

sa struļnim suradnicima ġkole s ciljem da se svakom uļeniku osigura primjerena podrġka tijekom 

uļenja, pouļavanja i vrednovanja njegovih postignuĺa.   

U planiranju individualiziranoga kurikula kljuļna su tri koraka:  

1. poļetna procjena uļenikovih odgojno-obrazovnih i razvojnih potreba 

2. planiranje prilagoĽenih odgojno-obrazovnih ishoda, individualiziranih postupaka i strategija 

podrġke i vrednovanja  

3. vrednovanje ostvarenosti prilagoĽenih odgojno-obrazovnih ishoda.  

Planiranje IK-a zapoļinje procjenom uļenikovih odgojno-obrazovnih i razvojnih potreba. Tijekom 

ovoga koraka prikupljaju se podatci o uļenikovim snagama, slabostima i specifiļnim potrebama kako 

bi se odredila poļetna razina njegovih sposobnosti te podruļja koja zahtijevaju prilagodbe i 

podrġku. Slijedi detaljno planiranje prilagodbe odgojno-obrazovnih ishoda, individualizirane podrġke i 

prilagodaba u uļenju, pouļavanju i vrednovanju. To podrazumijeva definiranje strategija, metoda i 

resursa koji ĺe pomoĺi uļeniku u ostvarivanju odgojno-obrazovnih ishoda. Na kraju, kontinuiranim 

vrednovanjem, prati se uļenikov napredak i procjenjuje ostvarivanje planiranih ishoda, ġto omoguĺuje 

dodatne prilagodbe i usklaĽivanje sadrģaja IK-a s potrebama uļenika.                                   

Individualiziranim kurikulom osigurano je kontinuirano praĺenje uļenikova napretka te fleksibilnost u 

prilagodbi sadrģaja, metoda i aktivnosti. Ako uļenik ne postigne ishode predviĽene IK-om, planiraju se 

dodatne prilagodbe i aktivnosti kako bi se omoguĺio razvoj potrebnih vjeġtina i znanja oslanjajuĺi se na 

sadrģaje relevantne za njegovu razvojnu i kronoloġku dob. 
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3.1. Prijedlog godiġnjega izvedbenog kurikula nastavnoga predmeta Talijanski jezik u prvom 

razredu osnovne ġkole 

ODGOJNO-OBRAZOVNI ISHODI   
  

A. Komunikacijska jeziļna kompetencija 

PP OĠ TJ A.1.1. 

Uļenik razumije sluġne i vizualne poticaje poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.1.2. 

Uļenik reproducira uļestale rijeļi poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.1.3. 

Uļenik sudjeluje u vrlo kratkome i vrlo jednostavnom voĽenom razgovoru koristeĺi se uļestalim 

rijeļima. 

 

B. MeĽukulturna komunikacijska kompetencija 

PP OĠ TJ B.1.1. 

Uļenik uoļava najjednostavnija obiljeģja talijanske kulture i razvija interes za talijansku kulturu. 

PP OĠ TJ B.1.2. 

Uļenik prepoznaje osnovne obrasce uljudnoga ophoĽenja na talijanskome jeziku. 

 

C. Samostalnost u ovladavanju jezikom 

PP OĠ TJ C.1.1. 

Uļenik prepoznaje vrlo jednostavne strategije za sluġanje i govorenje. 

PP OĠ TJ C.1.2. 

Uļenik prepoznaje vrlo jednostavne druġtveno-afektivne strategije. 

PP OĠ TJ C.1.3. 

Uļenik uoļava osnovne izvore informacija. 

VREDNOVANJE  
  

Vrednovanje za uļenje, vrednovanje kao uļenje i vrednovanje nauļenoga provode se kontinuirano 

cijele godine prema kurikulu razrednoga odjela. 

Tema  1. Novi prijatelji 

mjesec  rujan, listopad 

okviran broj sati  8 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda 

Ciao! Buongiorno! 

Chi sei?; Io sono un bambino. Io sono una bambina.    

Come ti chiami?; Mi chiamo...; Sei un bambino? Sei una 

bambina? S³./No.  

 

ï igra, pjesma (*Canzone dei saluti finali, Bimbumbalegi½ 

Musica bambini, pristupljeno 20. 10. 2024.) 

ï uļenik reagira mimikom, pogledom, gestom i pokretom na 

rijeļi, brojalice i pjesme 

ï predstavlja se 

ï postavlja vrlo kratka i vrlo jednostavna pitanja 

ï odgovara jednom rijeļi na vrlo kratka i vrlo jednostavna pitanja 

ï razvija poļetni pozitivan stav prema uļenju talijanskoga jezika 

primjenjujuĺi najosnovnije tehnike kreativnoga izraģavanja 

(crtanje, bojenje, igre) 

ï prepoznaje osnovne obrasce uljudnoga ophoĽenja 

https://www.youtube.com/watch?v=6s3wHi7i064
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Tema  2. Igra bojama 

mjesec  studeni 

okviran broj sati  4 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda 

  

Di che colore ¯? Ĉ rosso/rossa, giallo/gialla, bianco/bianca, 

nero/nera, blu, verde, marrone. 

Ĉ giallo/a? S³/No.  

  

ï igra, pjesma (*Impara i colori con gli amici pesciolini, Mela 

Educational, pristupljeno 20. 10. 2024.), brojalica 

ï prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova 

ï povezuje izgovorene rijeļi ili zvuļni zapis rijeļi sa slikovnim 

prikazima 

ï imenuje boje 

ï postavlja i odgovara na vrlo kratka i vrlo jednostavna pitanja 

ï kreativno se izraģava 

Tema  3. Sretan Boģiĺ 

mjesec  prosinac 

okviran broj sati  3 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda 

  

Buon Natale! Auguri! 

  

ï pjesma, igra, videozapis 

ï prepoznaje i imenuje predmete u neposrednom okruģju ili na 

vizualnim predloġcima 

ï prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova 

ï ļestita 

ï kreativno se izraģava 

ï uoļava najjednostavnija obiljeģja talijanske kulture  

ï razvija interes za talijansku kulturu koristeĺi se izvornim 

materijalima 

Tema  4. Moj mali svijet 

mjesec  sijeļanj 

okviran broj sati  3 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda 

  

La famiglia; Chi ¯? Ĉ la mamma, il pap¨, il fratello, la sorella. Ĉ 

la mamma? S³./No. 

  

ï pjesma (*La Famiglia Dita, Coccole Sonore, pristupljeno 20. 

10. 2024.), igra, videozapis 

ï prepoznaje i imenuje osobe na vizualnim predloġcima 

ï prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova 

ï postavlja i odgovara na vrlo kratka i vrlo jednostavna pitanja 

ï kreativno se izraģava 

Tema  5. Moja ġkolska torba 

mjesec  veljaļa, oģujak 

okviran broj sati  8 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda 

  

Che cos'¯? Ĉ lo zaino, il libro, il quaderno, la matita, la gomma. 

Hai la matita? S³./No. Ecco la matita. Grazie. Prego. 

  

ï igra 

ï prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova 

ï imenuje predmete u neposrednom okruģju ili na vizualnim 

predloġcima 

https://www.youtube.com/watch?v=RHvWW1hYHds
https://www.youtube.com/watch?v=RHvWW1hYHds
https://www.youtube.com/watch?v=8gGf30Lstr4
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ï razmjenjuje nauļene rijeļi u jednostavnoj komunikacijskoj 

situaciji 

ï kreativno se izraģava  

Tema  6. Uskrsna priļa 

mjesec  travanj 

okviran broj sati  3 

  

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda 

  

Buona Pasqua! Auguri! 

  

ï pjesma, igra, videozapis 

ï prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova 

ï prepoznaje i imenuje predmete u neposrednom okruģju ili na 

vizualnim predloġcima 

ï ļestita 

ï kreativno se izraģava 

ï razvija interes za talijansku kulturu koristeĺi se izvornim 

materijalima 

  

Tema  7. Brojevi svuda oko nas 

mjesec  svibanj 

okviran broj sati  4 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda 

  

I numeri da 1 a 5. 

Quante matite hai? Ho due matite. 

Che numero ¯?  

  

ï igra, brojalica 

ï postavlja i odgovara na vrlo jednostavna i vrlo kratka pitanja 

ï razmjenjuje nauļene rijeļi u jednostavnoj komunikacijskoj 

situaciji 

Tema  8. Igramo se i ponavljamo 

mjesec  lipanj 

okviran broj sati  2 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda 

ï igra, pjesma, priļa 

ï usustavljivanje sadrģaja 

MEņUPREDMETNE TEME 
  

MPT Osobni i socijalni razvoj 

osr A.1.1. Razvija sliku o sebi. 

osr A.1.4. Razvija radne navike. 

osr B.1.1. Prepoznaje i uvaģava potrebe i osjeĺaje drugih. 

osr B.1.2. Razvija komunikacijske kompetencije. 

osr C.1.3. Pridonosi skupini. 

osr C.1.4. Razvija nacionalni i kulturni identitet zajedniġtvom i pripadnoġĺu skupini. 

 

MPT Uļiti kako uļiti  

uku A.1.1. 1. Upravljanje informacijama 

Uļenik uz pomoĺ uļitelja traģi nove informacije iz razliļitih izvora i uspjeġno ih primjenjuje pri 

rjeġavanju problema. 

uku A.1.2. 2. Primjena strategija uļenja i rjeġavanje problema 

Uļenik se koristi jednostavnim strategijama uļenja i rjeġava probleme u svim podruļjima uļenja uz 

pomoĺ uļitelja. 

uku A.1.3. 3. Kreativno miġljenje 
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Uļenik spontano i kreativno oblikuje i izraģava svoje misli i osjeĺaje pri uļenju i rjeġavanju problema. 

uku B.1.4. 4. Samovrednovanje/samoprocjena 

Na poticaj i uz pomoĺ uļitelja procjenjuje je li uspjeġno rijeġio zadatak ili nauļio. 

uku D.1.2. 2. Suradnja s drugima 

Uļenik ostvaruje dobru komunikaciju s drugima, uspjeġno suraĽuje u razliļitim situacijama i spreman 

je zatraģiti i ponuditi pomoĺ.  
  

MPT Uporaba informacijsko-komunikacijske tehnologije 

ikt A.1.1. Uļenik uz uļiteljevu pomoĺ odabire odgovarajuĺu digitalnu tehnologiju za obavljanje 

jednostavnih zadataka. 

ikt A.1.2. Uļenik se uz uļiteljevu pomoĺ sluģi odabranim ureĽajima i programima. 

 

MPT Zdravlje  
B.1.1.A Razlikuje primjereno od neprimjerenog ponaġanja.  

B.1.2.B Razlikuje osnovne emocije i razvija empatiju. 

B.1.3.A Prepoznaje igru kao vaģnu razvojnu i druġtvenu aktivnost. 

 

3.1.1. Primjer aktivnosti  

Tema: Moja ġkolska torba 

Za primjer aktivnosti izabrana je tema Moja ġkolska torba koja moģe biti poticaj za kreiranje ostalih 

aktivnosti. Cilj je aktivnosti jaļanje komunikacijske jeziļne kompetencije. Aktivnost je usmjerena na 

neposredno okruģje uļenika, predmete iz svakodnevne uporabe i njihov svakodnevni ģivot. Povezana 

je s drugim nastavnim predmetima (Hrvatski jezik, Likovna kultura, Priroda i druġtvo, strani jezici) te 

meĽupredmetnim temama omoguĺujuĺi integrirano uļenje i razvoj kljuļnih kompetencija. 

Uļenici ĺe ponuĽenim aktivnostima usvojiti sljedeĺe nazive ġkolskoga pribora: lo zaino (naprtnjaļa), 

lôastuccio (pernica), il quaderno (biljeģnica), il libro (udģbenik), la gomma (gumica), la matita 

(olovka), il temperino (ġiljilo), il righello (ravnalo), la matita colorata (bojica), il pennarello 

(flomaster). Uļitelj samostalno procjenjuje koje nazive primjenjuje u aktivnostima i kojim 

redoslijedom. 

Sadrģaj uļenja moguĺe je povezati s prethodno usvojenim pojmovima i konceptima (boje ġkolskoga 

pribora, uljudno ophoĽenje). Vaģno je dovoljno vremena posvetiti vjeģbanju kako bi uļenici imali ġto 

viġe prilika ļuti i izgovoriti nove pojmove. 

 

Odgojno-obrazovni ishodi predmetnoga kurikula 

PP OĠ TJ A.1.1. 

Uļenik razumije sluġne i vizualne poticaje poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.1.2. 

Uļenik reproducira uļestale rijeļi poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.1.3. 

Uļenik sudjeluje u vrlo kratkome i vrlo jednostavnom voĽenom razgovoru koristeĺi se uļestalim 

rijeļima. 

PP OĠ TJ B.1.1. 

Uļenik uoļava najjednostavnija obiljeģja talijanske kulture i razvija interes za talijansku kulturu. 

PP OĠ TJ B.1.2. 

Uļenik prepoznaje osnovne obrasce uljudnoga ophoĽenja na talijanskome jeziku. 

PP OĠ TJ C.1.1. 

Uļenik prepoznaje vrlo jednostavne strategije za sluġanje i govorenje. 
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PP OĠ TJ C.1.2. 

Uļenik prepoznaje vrlo jednostavne druġtveno-afektivne strategije. 

PP OĠ TJ C.1.3. 

Uļenik uoļava osnovne izvore informacija. 

Razrada ishoda 

Uļenik reagira verbalno i/ili neverbalno na uļestale izolirane rijeļi. 

Uļenik reagira mimikom, gestom ili pokretom na verbalni poticaj. 

Uļenik povezuje izgovorene rijeļi ili zvuļni zapis rijeļi sa slikovnim prikazima i predmetima. 

Uļenik prepoznaje imenovane predmete i osobe u neposrednom okruģju ili na vizualnim predloġcima. 

Uļenik reagira mimikom, pogledom, gestom i pokretom na vrlo kratke i vrlo jednostavne brojalice i 

pjesmice. 

Uļenik prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova. 

Uļenik imenuje predmete i osobe u neposrednom okruģju ili na vizualnim predloġcima. 

Uļenik sudjeluje u razgovoru prema predloġku. 

Uļenik sudjeluje govorom, mimikom, gestom i pokretom u vrlo kratkim i vrlo jednostavnim voĽenim 

razgovorima. 

Uļenik reagira neverbalno i/ili verbalno na osnovne obrasce uljudnoga ophoĽenja. 

Uļenik razvija poļetni pozitivan stav prema uļenju talijanskoga jezika primjenjujuĺi najosnovnije 

tehnike kreativnoga izraģavanja (crtanje, bojenje, igre). 

Uļenik pozitivno reagira na igre, pjesme, brojalice, priļe na talijanskom jeziku. 

Uļenik pozitivno reagira na rad u paru ili zajedniļki rad u skupini. 

Ishodi aktivnosti 

Uļenik prepoznaje ġkolski pribor u neposrednom okruģju i na slikovnim predloġcima.  

Uļenik imenuje ġkolski pribor u neposrednom okruģju i na slikovnim predloġcima. 

Uļenik govori boju ġkolskoga pribora. 

Uļenik se kreativno izraģava. 

Uļenik razmjenjuje nauļene rijeļi u jednostavnoj komunikacijskoj situaciji.  

 

Prva aktivnost  

Naziv aktivnosti: Prepoznaj dodirom 

Opis aktivnosti 

Uļitelj stavlja ġkolski pribor u kutiju iznenaĽenja: biljeģnica, udģbenik, gumica, olovka, ġiljilo, ravnalo, 

bojica, flomaster. Jedan po jedan, uļenici pokuġavaju prepoznati predmet bez gledanja. 

Nakon ġto prepozna, uļenik imenuje predmet na hrvatskom jeziku i pokazuje ga ostalim uļenicima. 

Uļitelj izgovara naziv predmeta na talijanskom jeziku, a uļenik ponavlja. 

Uļitelj zatim iznova pokazuje svaki predmet, izgovara naziv, a uļenici ponavljaju skupno pa 

individualno. Slijedi igra pokazivanja kada uļitelj izgovara pojam, a uļenici pokazuju predmet. 

Potreban materijal i pribor: kutija ili vreĺica, ġkolski pribor. 
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Druga aktivnost  

Naziv aktivnosti: Ġto skriva fotografija? 

Opis aktivnosti 

Svaki uļenik dobije fotografiju ġkolskoga pribora u dijelovima (jednostavna slagalica 2 ï 4 dijela) koju 

treba sloģiti i imenovati ġkolski pribor prikazan na slici na talijanskom jeziku. Sloģenu fotografiju 

uļenici lijepe u svoje biljeģnice. Ako se uļenik ne sjeti naziva, moģe ga izgovoriti i na materinskom 

jeziku ili ga pokazati, a uļitelj izgovara na talijanskom pa uļenik ponavlja za njime.  

Potreban materijal i pribor: fotografije, ljepilo, biljeģnica, ġkare. 

Prilog 1. 

 

Slika 1. Primjer slagalice ġkolskoga pribora, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). Izvor: Autor 

piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de 

Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 20. 10. 2024. 

 

Treĺa aktivnost  

Naziv aktivnosti: Baci kocku 

Opis aktivnosti 

Uļitelj na kocku stavlja fotografije ġkolskoga pribora. Uļitelj demonstrira prvu aktivnost. Baca kocku, 

pokaģe uļenicima na koju se fotografiju okrenula kocka i imenuje predmet na fotografiji na talijanskom 

jeziku. Uļenici ponavljaju za njim. Nakon toga uļenici po redu bacaju kocku i imenuju predmet koji se 

na kocki pokaģe. Ako uļenik ne moģe samostalno imenovati predmet, uļitelj pruģa podrġku 

izgovarajuĺi prema potrebi poļetak rijeļi ili cijelu rijeļ. Fotografije ġkolskoga pribora kojima se moģe 

koristiti nalaze se u prilogu aktivnosti. 

Potreban materijal i pribor: kocka, fotografije. 

https://www.canva.com/


16 

 

Ļetvrta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Igra pamĺenja 

Opis aktivnosti 

Uļenici u paru igraju igru pamĺenja. Kada pogode toļan par, izgovaraju naziv prikazanoga predmeta. 

Uļitelj provjerava i pomaģe uļenicima u izgovaranju pojmova. Uļitelj s uļenicima ponavlja nazive 

boja. U tu svrhu moģe pomoĺi pjesma Impara i colori con gli amici pesciolini (Mela Educational, 

pristupljeno 20. 10. 2024.), koja se zajedniļki sluġa. Ova pjesma moģe posluģiti i za uļenje naziva 

ġkolskoga pribora prilagodbom stihova, primjerice: Una matita gialla, una matita gialla, una matita 

gialla nella mia mano/una gomma rossa, una gomma rossa, una gomma rossa nella mia mano. 

Potreban materijal i pribor: slikovne kartice, raļunalo. 

Prilog 2.  

 

                      

                      

          

           

                                    

Slika 2. Primjer kartica za igru pamĺenja. Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC 

(http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 20. 10. 2024. 

https://www.youtube.com/watch?v=RHvWW1hYHds
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Peta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Izvoli! Hvala! Molim! 

Opis aktivnosti 

Uļenici sudjeluju u kratkoj i jednostavnoj komunikacijskoj vjeģbi u parovima. Svaki par razmjenjuje 

nauļene rijeļi i/ili izraze. Uļenik nudi ġkolski predmet koristeĺi se izrazom Izvoli! (Ecco), a drugi 

uļenik odgovara: Hvala! (Grazie!). Uļenici takoĽer uvjeģbavaju izraze Izvoli gumicu! (Ecco la 

gomma!), a odgovaraju: Hvala! (Grazie!) i Prego! (Molim!). 

Potreban materijal i pribor: uļeniļki ġkolski pribor. 

 

Ġesta aktivnost  

Naziv aktivnosti: PronaĽite u uļionici 

Opis aktivnosti 

Uļitelj na talijanskom jeziku predstavi uļenicima osnovni ġkolski pribor, koristeĺi se vizualnim 

karticama sa slikama predmeta. Uļitelj skrije navedene predmete u uļionici, koja je uļenicima poznat 

ġkolski prostor. Nakon toga uļitelj daje jednostavne upute, tj. objaġnjava pravila igre: zadatak je da, 

nakon ġto uļitelj glasno izgovori rijeļ, odnosno naziv predmeta na talijanskom jeziku, uļenici 

pretraģuju uļionicu i pronaĽu skriven predmet. Pobjednik je onaj koji prvi pronaĽe navedeni predmet. 

Igra se moģe ponavljati viġe puta dok se ne pronaĽu svi predmeti ï pribor koji uļenici poznaju iz svojega 

ġkolskog okruģja. Svaki uļenik koji pronaĽe predmet, treba ga podiĺi u zrak nakon ġto uļitelj ponovi 

naziv predmeta na talijanskom jeziku, primjerice: Ecco, la penna! 

Nakon ġto svi predmeti budu pronaĽeni, uļitelj usmeno ponovi nazive svih predmeta s uļenicima, 

potiļuĺi cijeli razred da glasno izgovara nazive zajedno. 

Kao dodatni izazov, uļitelj moģe skriti nekoliko predmeta u uļionici i zatraģiti od uļenika da se sjete 

ġto nedostaje, koristeĺi se nazivima na talijanskom jeziku.  

Potreban materijal i pribor: ġkolski pribor, slikovne kartice. 

 

Sedma aktivnost 

Naziv aktivnosti: Ġto nedostaje? 

Opis aktivnosti 

Uļitelj postavi nekoliko kartica sa slikama ġkolskoga pribora na ploļu ili stol te izgovara nazive 

predmeta na talijanskom jeziku jedan po jedan (primjerice, ġkolska torba, pernica, biljeģnica). Nakon 

ġto se uļenicima pokaģu slikovne kartice, uļitelj uklanja jednu karticu bez da to uļenici primijete. 

Uļenici trebaju pogoditi koja kartica nedostaje, primjerice, ako nestane kartica olovke, uļenici trebaju 

reĺi: la matita. Aktivnost se ponavlja uklanjanjem razliļitih kartica kako bi se ġto bolje ponovili nazivi 

novih pojmova. 

Uļitelj moģe ponoviti cijeli set kartica i izgovoriti njihove nazive, ovaj put ukljuļujuĺi uļenike koji 

sami izgovaraju nazive svih predmeta. 

Potreban materijal i pribor: slikovne kartice, magneti za priļvrġĺivanje kartica na ploļu. 
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Osma aktivnost  

Naziv aktivnosti: Crteģ moje ġkolske torbe 

Opis aktivnosti 

Uļenici gledaju videosadrģaj dostupan na poveznici Gli oggetti scolastici  (pristupljeno 30. 10. 2024.) 

i ponavljaju naglas nazive ġkolskoga pribora.  

Uļitelj pokazuje predmet i izgovara reļenice koristeĺi se prvim licem prezenta glagola imati/avere: Io 

ho la matita./Io ho la gomma. Uļenici pokazuju svoj pribor i ponavljaju reļenice skupno pa 

individualno. 

Uļitelj proġiruje reļenice navodeĺi i boju predmeta, primjerice, Io ho la gomma rossa. Io ho il righello 

giallo.; uļenici ponavljaju. 

Uļenici zatim dobiju sliku ġkolske torbe  pokraj ili na kojoj crtaju svoj ġkolski pribor, boje i ukraġavaju 

prema vlastitim ģeljama. Uļitelj moģe ponuditi i izrezane crteģe ġkolskoga pribora koje uļenici lijepe. 

Svaki uļenik prezentira svoj rad ostalim uļenicima, pri ļemu imenuje i opisuje predmete koje je nacrtao, 

primjerice: Io ho lo zaino blu., Io ho la matita gialla. 

Potreban materijal i pribor: ġkolski pribor, radni list. 

Prilog 3.  

 

 
 
Slika 3. Primjer crteģa ġkolske torbe   

Izvor: https://pixabay.com/it/vectors/zaino-linea-arte-viaggio-6871056/, pristupljeno 30. 10. 2024. 

 

 

 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=IYfsq8lKPv0
https://pixabay.com/it/vectors/zaino-linea-arte-viaggio-6871056/,
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Deveta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Ļitajmo zajedno 

Opis aktivnosti 

Uļitelj pokazuje na raļunalu ili ploļi uveĺan prikaz slikovnih reļenica. Reļenice sadrģe dvije slike 

ġkolskoga pribora povezane veznikom i (e). Primjer slikovnih reļenica nalazi se u prilozima. Uļenici 

pred sobom imaju listiĺ sa istim slikovnim reļenicama. Uļitelj ļita reļenice pokazujuĺi svaki proļitani 

dio. Uļenici prate i nakon toga ļitaju zajedno s uļiteljem pokazujuĺi proļitano na svojim nastavnim 

listiĺima. Nakon zavrġetka aktivnosti moģe netko od uļenika pokuġati samostalno proļitati neku 

reļenicu. U drugom dijelu aktivnosti uļenici dobivaju nastavni listiĺ s istim slikovnim reļenicama u 

kojem nekoliko slika nedostaje. TakoĽer dobivaju i dodatne sliļice koje je potrebno zalijepiti na pravo 

mjesto usporeĽujuĺi proļitane reļenice s trenutno prikazanim. Kada dopune reļenice crteģima, ļitaju 

zajedno s uļiteljem dobivene reļenice.  

Potreban materijal i pribor: nastavni listiĺi, ljepilo, ġkare. 

Prilog 4. 

 

Slika 4. Primjer nastavnoga listiĺa sa slikovnim reļenicama, izraĽen u digitalnom alatu Canva (dostupno na poveznici: 

https://www.canva.com/design/DAGUsyJdc0A/7BCKSfujwZcoXR6zd5kW1Q/edit). Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao 

Origen: ARASAAC (http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). 

Pristupljeno 30. 10. 2024. 

 

 

 

https://www.canva.com/design/DAGUsyJdc0A/7BCKSfujwZcoXR6zd5kW1Q/edit
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Slika 5. Primjer nastavnoga listiĺa za dopunjavanje, izraĽen u digitalnom alatu Canva (dostupno na poveznici: 

https://www.canva.com/design/DAGUtCUqHQU/N5l5_q-Ukc4EijYq7Q8ktA/edit). Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao 

Origen: ARASAAC (http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). 

Pristupljeno 30. 10. 2024. 

 

3.1.2. Primjeri podrġke 

Uļitelj ĺe primjenjivati onu vrstu podrġke koja je potrebna ovisno o odgojno-obrazovnim potrebama 

uļenika. Koliļina i intenzitet podrġke individualni su za svakoga uļenika.  

U provoĽenju navedenih aktivnosti uļitelj ĺe se koristiti perceptivnom podrġkom, ġto se odnosi na 

uporabu konkretnih predmeta (ġkolskoga pribora), zvuļne zapise novih rijeļi i pjesama koje olakġavaju 

uļenje te vizualne predloġke s crteģima ġkolskoga pribora. Vizualni predloġci prikazani u aktivnostima 

preuzeti su iz galerije ARASAAC (poveznica na mreģnu stranicu: https://arasaac.org/, pristupljeno 30. 

10. 2024.) koja sadrģi mnoġtvo besplatnih predloģaka jasnih i jednostavnih linija, prilagoĽenih radu s 

djecom s teġkoĺama u razvoju. 

Aktivnosti je vaģno vremenski strukturirati, odnosno dati uļenicima viġe vremena za izgovor i 

ponavljanje rijeļi za uļiteljem, najaviti kraj jedne i prelazak na iduĺu aktivnost. Vaģna je i uļiteljeva 

govorna podrġka, izraģajna artikulacija, ritam i brzina izgovora koji ĺe olakġati uļenicima usvajanje 

novih pojmova. Vaģno je da verbalne upute uļenicima budu kratke i jasne, izgovorene rjeļnikom koji 

je na razini razumijevanja uļenika.  

Asistivnu tehnologiju kao podrġku negovoreĺim uļenicima ili uļenicima smanjenih jeziļno-govornih 

sposobnosti vaģno je ukljuļiti u provedbu aktivnosti. Opremu navedenu u aktivnostima moguĺe je 

pronaĺi u ATTEND katalogu asistivne tehnologije (dostupan na poveznici: https://www.carnet.hr/wp-

content/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf, pristupljeno 30. 10. 2024.).  

Priļajuĺe sklopke (engl. Talking Tiles) jesu sklopke u razliļitim bojama koje podrģavaju snimanje 

zvuļnoga zapisa. Uļitelj prema potrebi nastavne teme snima zvuļne zapise pojmova kojima ĺe se 

koristiti. Uļenik aktivira zvuļni zapis pritiskom na odgovarajuĺu sklopku. Ako je uļeniku potrebna 

dodatna podrġka, gornji proziran dio moģe se skinuti i umetnuti fotografija predmeta ļiji je naziv 

https://arasaac.org/
https://www.carnet.hr/wp-content/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf
https://www.carnet.hr/wp-content/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf
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snimljen. Podrġka koju uļenici primaju obuhvaĺa tako viġe osjetilnih modaliteta i omoguĺuje 

ukljuļivanje veĺega broja uļenika. U svim aktivnostima u kojima se pretpostavlja odreĽen verbalni 

odgovor uļenika, vaģno je neverbalnim uļenicima ponuditi moguĺnost odgovora pomoĺu sklopaka. 

Isto se odnosi i na aktivnosti vrednovanja.  

Za aktivnosti ļitanja slikovnih reļenica uļenicima koji su negovoreĺi ili smanjenih jeziļno-govornih 

sposobnosti mogu se reļenice ponuditi na razliļitim oblicima komunikatora (primjerice, Quicktalker 

FT 12) ili komunikacijskih softvera (primjerice, Grid). 

Pokretna kocka (engl. Move cube) jest kocka kojoj je svaka stranica druge boje. Na svakoj se stranici 

nalaze dģepiĺi u koje se mogu umetnuti fotografije pojmova koje uļenici usvajaju. Uporaba kocke 

omoguĺuje uļenje i ponavljanje na zabavan naļin ukljuļujuĺi sve uļenike. 

 

3.1.3. Primjeri vrednovanja aktivnosti 

Vrednovanje kao uļenje 

Za ovu se aktivnost uļenici koriste jednostavnim obrascem samoprocjene, gdje dotiļu ili pokazuju 

prikaz sretne ili tuģne osobe kako bi procijenili jesu li uspjeli prepoznati i izgovoriti naziv predmeta na 

talijanskom jeziku. Ovaj sustav vrednovanja fokusira se na poticanje pozitivnoga iskustva u uļenju, 

naglaġavajuĺi kontinuirani napredak i aktivno sudjelovanje uļenika.  

Prilog 5. 

 

 

         

Slika 5. Primjer vrednovanja kao uļenja. Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC 

(http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 30. 10. 2024. 

 

Vrednovanje nauļenoga 

Vrednovanje nauļenoga, odnosno usvojenoga, u prikazanim se nastavnim aktivnostima moģe provesti 

pomoĺu nastavnih listiĺa u kojima su uļenicima dani jednostavni zadatci zaokruģivanja ili bojenja 

ġkolskoga pribora prema uļiteljevoj uputi. Primjer zadataka za vrednovanje nalazi se u prilozima. 

Navedeni zadatci mogu posluģiti kao primjer, a uļitelj ĺe samostalno odrediti teģinu nastavnih listiĺa 

prema procijenjenim moguĺnostima uļenika.                
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Prilog 6. 

 

LO ZAINO  

                                            

IL LIBRO 

                                       
LA MATITA 

                                          

IL QUADERNO 

                                     

LA GOMMA 
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LôASTUCCIO 

                                       

LA MATITA COLORATA 

                                      

IL TEMPERINO 

                                       3 

IL PENNARELLO 

                                           

IL RIGHELLO 

                                         

Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: 

Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 30. 10. 2024. 
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Prilog 7. 

 

LA MATITA ROSSA 

                                         

LA GOMMA GIALLA 

                                              

LO ZAINO BLU 

                                                                                

 Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: 

Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 30. 10. 2024. 
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3.2. Prijedlog godiġnjega izvedbenog kurikula nastavnoga predmeta Talijanski jezik u drugom 

razredu osnovne ġkole 

ODGOJNO-OBRAZOVNI ISHODI    

   

A. Komunikacijska jeziļna kompetencija 

PP OĠ TJ A.2.1.  

Uļenik razumije izgovorene rijeļi te vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice.  

PP OĠ TJ A.2.2.  

Uļenik reproducira rijeļi te vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice poznate tematike.  

PP OĠ TJ A.2.3.  

Uļenik sudjeluje u vrlo kratkome i vrlo jednostavnom voĽenom razgovoru koristeĺi se uļestalim 

rijeļima te vrlo kratkim i vrlo jednostavnim reļenicama.  

PP OĠ TJ A.2.4.  

Uļenik preslikava grafijske slike jednostavnih rijeļi.  

 

B. MeĽukulturna komunikacijska kompetencija 

PP OĠ TJ B.2.1.  

Uļenik prepoznaje jednostavna obiljeģja talijanske kulture i razvija interes za talijansku kulturu.  

PP OĠ TJ B.2.2. 

Uļenik razlikuje osnovne obrasce uljudnoga ophoĽenja na talijanskome jeziku.  

  

C. Samostalnost u ovladavanju jezikom 

PP OĠ TJ C.2.1.  

Uļenik se koristi vrlo jednostavnim strategijama za sluġanje i govorenje.  

PP OĠ TJ C.2.2.  

Uļenik se koristi vrlo jednostavnim druġtveno-afektivnim strategijama.  

PP OĠ TJ C.2.3.  

Uļenik prepoznaje osnovne izvore informacija.  

VREDNOVANJE   

   

Vrednovanje za uļenje, vrednovanje kao uļenje i vrednovanje nauļenoga provode se kontinuirano 

cijele godine prema predmetnom kurikulu.  

Tema   1. Ponovno zajedno 

mjesec   rujan 

okviran broj sati   3 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

Ciao! Buongiorno! Buonasera! Arrivederci! 

Come ti chiami? Mi chiamoé/E tu? 

Chi sei? Io sono un bambino/una bambina.  

Sei un bambino? No, io sono una bambina. 

  

ï igra  

ï reagira neverbalno i/ili verbalno na izgovorene uļestale rijeļi  

ï povezuje izgovorene rijeļi i/ili vrlo kratke i vrlo jednostavne 

reļenice ili njihov zvuļni zapis sa slikovnim prikazima i 

predmetima  

ï imenuje predmete i osobe u neposrednom okruģju ili na 

vizualnim predloġcima  

ï pozdravlja, predstavlja se 

ï postavlja pitanja prema predloġku  
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ï razvija pozitivan stav prema uļenju talijanskoga jezika 

upoznajuĺi osnovne tehnike kreativnoga izraģavanja 

ï povezuje osnovne obrasce uljudnoga ophoĽenja s vizualnim 

ili zvuļnim simbolima  

Tema   2. Moja obitelj 

mjesec   listopad, studeni 

okviran broj sati   8 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

   

La famiglia; Chi ¯? Ĉ il nonno, la nonna, lo zio, la zia. Ĉ la 

nonna? S³./No. La mia mamma, il mio pap¨, mia nonna, mio 

nonno. 

  

ï igra, brojalica, videozapis (*Vocabolario della famiglia per 

bambini, Smile and learn, pristupljeno 14. 2. 2025.) 

ï imenuje osobe na vizualnim predloġcima  

ï reagira gestom, pogledom, pokretom i mimikom na verbalni 

poticaj  

ï prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova  

ï postavlja i odgovara na pitanja prema predloġku 

ï preslikava jednostavne poznate rijeļi prema predloġku 

ï razvija pozitivan stav prema uļenju talijanskoga jezika 

upoznajuĺi osnovne tehnike kreativnoga izraģavanja  

ï koristi se materinskim jezikom i/ili razliļitim sredstvima 

neverbalne komunikacije kako bi si olakġao razumijevanje i 

izraģavanje  

ï suraĽuje u paru ili skupini tijekom razliļitih aktivnosti (igra, 

govor, pokret)  

ï prepoznaje vaģnost i svrhu osnovnih izvora informacija  

Tema   3. Boģiĺ dolazi 

mjesec   prosinac  

okviran broj sati   3  

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

   

Buon Natale! Auguri!  

Mi piace lôalbero di Natale. Ti piace il panettone? Ti piace il 

pandoro? S³./No. 

 

ï pjesma, igra, videozapis  

ï prepoznaje i imenuje predmete u neposrednom okruģju ili na 

vizualnim predloġcima  

ï prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova  

ï ļestita, zahvaljuje 

ï preslikava jednostavne poznate rijeļi prema predloġku 

ï prepoznaje i navodi jednostavna obiljeģja talijanske kulture 

ï razlikuje osnovne obrasce uljudnoga ophoĽenja  

ï povezuje osnovne obrasce uljudnoga ophoĽenja s vizualnim 

ili zvuļnim simbolima 

Tema   4. U naġoj uļionici 

mjesec   sijeļanj, veljaļa 

okviran broj sati   7 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojnoïobrazovnih ishoda  

Che cosô̄ ? Ĉ il banco, la sedia, la lavagna, la porta, la finestra.  

Apri il libro. Chiudi il quaderno. Leggi. Scrivi.  

https://www.youtube.com/watch?v=hUEAN3B02Aw
https://www.youtube.com/watch?v=hUEAN3B02Aw
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   (uļestali oblici imperativa u razrednoj komunikaciji na razini 

razumijevanja) 

  

ï igra, videozapis 

ï povezuje izgovorene rijeļi i/ili vrlo kratke i vrlo jednostavne 

reļenice ili njihov zvuļni zapis sa slikovnim prikazima i 

predmetima 

ï prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova  

ï postavlja pitanja prema predloġku 

ï preslikava jednostavne poznate rijeļi prema predloġku 

ï usmjerava paģnju pri sluġanju  

ï oponaġa zvukove i intonaciju  

ï koristi se materinskim jezikom i/ili razliļitim sredstvima 

neverbalne komunikacije kako bi si olakġao razumijevanje i 

izraģavanje  

ï suraĽuje u paru ili skupini tijekom razliļitih aktivnosti (igra, 

govor, pokret)  

ï prepoznaje vaģnost i svrhu osnovnih izvora informacija  

Tema   5. Brojimo zajedno  

mjesec   oģujak  

okviran broj sati   4 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

   

I numeri fino a 10. 

Quanti anni hai? Ho 7 anni.  

Che numero ¯? Quante matite hai?  

  

ï igra, pjesma (*Gioco ritmico con i numeri, Bimbumbalegi½ 

Musica bambini, pristupljeno 14. 2. 2025.) 

ï reagira neverbalno i/ili verbalno na izgovorene uļestale rijeļi  

ï povezuje izgovorene rijeļi i/ili vrlo kratke i vrlo jednostavne 

reļenice ili njihov zvuļni zapis sa slikovnim prikazima i 

predmetima  

ï prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova  

ï postavlja pitanja prema predloġku  

ï preslikava jednostavne poznate rijeļi prema predloġku 

ï usmjerava paģnju pri sluġanju  

ï oponaġa zvukove i intonaciju  

ï pamti nove rijeļi prema zvuku (rima)  

ï koristi se materinskim jezikom i/ili razliļitim sredstvima 

neverbalne komunikacije kako bi si olakġao razumijevanje i 

izraģavanje  

ï upotrebljava opuġtajuĺe tehnike prije i tijekom uļenja (glazba, 

pokret, disanje)  

ï prepoznaje vaģnost i svrhu osnovnih izvora informacija  

ï poznaje naļine koriġtenja osnovnim izvorima informacija  

Tema   6. Potraga za Uskrsom 

mjesec   travanj  

okviran broj sati   4   

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

Buona Pasqua! Auguri!  

Mi piace lôuovo di Pasqua.  

https://www.youtube.com/@bimbumbalegiumusicabambini8123/shorts
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   Ti piace? S³./No. 

 

ï pjesma, igra, videozapis  

ï prepoznaje i imenuje predmete u neposrednom okruģju ili na 

vizualnim predloġcima  

ï prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova  

ï ļestita, zahvaljuje 

ï preslikava jednostavne poznate rijeļi prema predloġku 

ï prepoznaje i navodi jednostavna obiljeģja talijanske kulture 

ï razlikuje osnovne obrasce uljudnoga ophoĽenja  

ï povezuje osnovne obrasce uljudnoga ophoĽenja s vizualnim 

ili zvuļnim simbolima 

  

Tema   7. Abeceda  

mjesec   svibanj  

okviran broj sati   4  

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

   

 La canzone dellôalfabeto. 

Che lettera ¯? Mostra la lettera A. 

  

ï igra, pjesma 

ï prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova  

ï razvija pozitivan stav prema uļenju talijanskoga jezika 

upoznajuĺi osnovne tehnike kreativnoga izraģavanja (pjesme, 

brojalice, pokret)  

ï prikladno neverbalno i/ili verbalno reagira  

ï usmjerava paģnju pri sluġanju  

ï oponaġa zvukove i intonaciju  

ï pamti nove rijeļi prema zvuku (rima)  

ï koristi se materinskim jezikom i/ili razliļitim sredstvima 

neverbalne komunikacije kako bi si olakġao razumijevanje i 

izraģavanje  

ï suraĽuje u paru ili skupini tijekom razliļitih aktivnosti (igra, 

govor, pokret)  

ï poznaje naļine koriġtenja osnovnim izvorima informacija  

ï pregledava izvore informacija prema uputama  

Tema   8. Ġto smo nauļili 

mjesec   lipanj  

okviran broj sati   2  

Sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

   

ï igra, pjesma, priļa, kratak razgovor, preslikavanje po 

predloġku  

ï usustavljivanje sadrģaja  

MEņUPREDMETNE TEME  

   

MPT Osobni i socijalni razvoj  

osr A.1.4. Razvija radne navike.  

osr B.1.1. Prepoznaje i uvaģava potrebe i osjeĺaje drugih.  

osr B.1.2. Razvija komunikacijske kompetencije.  
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MPT Zdravlje   

B.1.1.A Razlikuje primjereno od neprimjerenog ponaġanja.   

B.1.2.B Razlikuje osnovne emocije i razvija empatiju.  

B.1.3.A Prepoznaje igru kao vaģnu razvojnu i druġtvenu aktivnost.  

   

MPT Uporaba informacijsko-komunikacijske tehnologije  

ikt A.1.1. Uļenik uz uļiteljevu pomoĺ odabire odgovarajuĺu digitalnu tehnologiju za obavljanje 

jednostavnih zadataka.  

ikt A.1.2. Uļenik se uz uļiteljevu pomoĺ sluģi odabranim ureĽajima i programima.  

   

MPT Uļiti kako uļiti   

uku D.1.2. 2. Suradnja s drugima 

Uļenik ostvaruje dobru komunikaciju s drugima, uspjeġno suraĽuje u razliļitim situacijama i 

spreman je zatraģiti i ponuditi pomoĺ.   

 

3.2.1. Primjer aktivnosti 

Tema: Moja obitelj 

Temeljem ranije usvojenih pojmova (la mamma, il pap¨, il fratello, la sorella) uļenici ĺe proġiriti 

vokabular vezan uz obitelj, uļeĺi nove izraze: il nonno (djed), la nonna (baka), lo zio (ujak/stric), la zia 

(ujna/strina).  

Uļenici ĺe razliļitim aktivnostima usvajati nazive ļlanova obitelji. Vaģno je osigurati dovoljno vremena 

za uvjeģbavanje i ponavljanje pojmova, ġto ĺe omoguĺiti uļenicima da ļuju i izgovore rijeļi u razliļitim 

kontekstima. 

Ova se tema moģe povezati s nastavnim predmetima i meĽupredmetnim temama, kao ġto su Hrvatski 

jezik (izraģavanje i opisivanje ļlanova obitelji na materinskom jeziku), Likovna kultura (crtanje 

obiteljskoga stabla) i Priroda i druġtvo (prepoznavanje razliļitih generacija u obitelji). 

 

Odgojno-obrazovni ishodi predmetnoga kurikula 

PP OĠ TJ A.2.1.  

Uļenik razumije izgovorene rijeļi te vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice.  

PP OĠ TJ A.2.2.  

Uļenik reproducira rijeļi te vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.2.4.  

Uļenik preslikava grafijske slike jednostavnih rijeļi. 

PP OĠ TJ B.2.1.  

Uļenik prepoznaje jednostavna obiljeģja talijanske kulture i razvija interes za talijansku kulturu. 

PP OĠ TJ C.2.1.  

Uļenik se koristi vrlo jednostavnim strategijama za sluġanje i govorenje.  

PP OĠ TJ C.2.2.  

Uļenik se koristi vrlo jednostavnim druġtveno-afektivnim strategijama. 

 

Razrada ishoda 

Uļenik reagira neverbalno i verbalno na izgovorene rijeļi. 

Uļenik povezuje izgovorene rijeļi i vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice ili njihov zvuļni zapis sa 

slikovnim prikazima.  

Uļenik imenuje osobe na vizualnim predloġcima. 

Uļenik preslikava jednostavne poznate rijeļi prema predloġku. 
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Odgojno-obrazovni ishodi aktivnosti 

Uļenik imenuje ļlanove obitelji. 

Uļenik razlikuje muġki i ģenski rod imenica. 

Uļenik se koristi posvojnim pridjevom moj/moja. 

Uļenik preslikava nazive ļlanova obitelji. 

Uļenik spaja slova u jednu rijeļ. 

 

Prva aktivnost  

Naziv aktivnosti: Obiteljsko stablo 

Opis aktivnosti        

Uļitelj pokazuje sliku obiteljskoga stabla i izgovara nazive ļlanova obitelji: la mamma, il pap¨, il 

fratello, la sorella. 

 

Prilog 1. 

 

 

Slika 1. Primjer radnoga materijala: Obiteljsko stablo, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com).  

Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: 

Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 30. 10. 2024. 

 

Nazivima ļlanova obitelj uļitelj pridruģuje posvojni pridjev moj/moja (mio/mia), pokazuje slikovne 

kartice te izgovara naglas: il mio pap¨, la mia mamma, mio fratello, mia sorella. Uļenici ponavljaju 

zajedno, a zatim individualno. 

Na ploļi ili na klupi uļenici razvrstavaju slikovne kartice s prikazima ļlanova obitelji na muġki i ģenski 

rod pridruģujuĺi ih pojmovima mio ili mia. 

 

https://www.canva.com/
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Prilog 2. 

      

 
Slika 2. Primjer radnoga materijala: Moja obitelj, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com).  

Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: 

Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 30. 10. 2024. 

 

Nazivi ļlanova obitelji proġiruju se u odnosu na prethodnu godinu uļenja i uvode se novi pojmovi: il 

nonno, la nonna, lo zio, la zia. Uļitelj pokazuje sliku obiteljskoga stabla i izgovara nazive ļlanova 

obitelji.  

Prilog 3. 

        

 

Slika 3. Primjer radnoga materijala: Obiteljsko stablo, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com).  

Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: 

Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 30. 10. 2024. 

https://www.canva.com/
https://www.canva.com/
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Nazivima ļlanova obitelj uļitelj pridruģuje posvojni pridjev moj/moja (mio/mia), pokazuje slikovne 

kartice te izgovara naglas: mio nonno, mia nonna, mio zio, mia zia. Uļenici ponavljaju skupno pa 

individualno. 

Prilog 4. 

 

                      

Slika 4. Primjer radnoga materijala: Ļlanovi obitelji. Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC 

(http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 30. 10. 2024. 

 

Uļenici boje sliku obitelji tako da se za osobe ģenskoga i muġkog spola koriste dvjema razliļitim 

bojama. Uļenici zatim izgovaraju sintagme il mio pap¨, la mia mamma, mio fratello, mia sorella.  

Prilog 5. 

 
Slika 5. Primjer radnoga materijala: Moja mama, moj tata. Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC 

(http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 30. 10. 2024. 
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Uļenici povezuju ili zaokruģuju odgovarajuĺ pojam i posvojni pridjev, primjerice, mio fratello.   

Prilog 6. 

 

Slika 6. Primjer radnoga materijala: Posvojni pridjevi, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). Izvor: 

Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: 

Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 30. 10. 2024. 

   

Uļenici izraĽuju vlastito obiteljsko stablo. Crtaju sebe i ļlanove obitelji ili izrezuju pripremljene slike 

te svakoj pridruģuju odgovarajuĺ naziv. Uļenici predstavljaju svoju obitelj, primjerice: La mia mamma 

Anna. Il mio pap¨ Luca. Na ovaj se naļin postupno potiļe samostalni govor. 

 

Prilog 7. 

 

Slika 7. Primjer radnoga materijala: Moje obiteljsko stablo, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). 

Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: 

Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 30. 10. 2024. 

 

Potreban materijal i pribor: radni listiĺi, slikovne kartice. 

https://www.canva.com/
https://www.canva.com/
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Druga aktivnost  

Naziv aktivnosti: Crtanje i preslikavanje uz podrġku 

Opis aktivnosti 

Uļenici dobiju radne listiĺe s ilustracijama ļlanova obitelji (primjerice, la mamma, il pap¨, la sorella, 

il fratello). Na radnim se listiĺima nalaze toļkaste crte koje uļenici trebaju spojiti (preslikati) kako bi 

dovrġili crteģe. Uļenici zapoļinju aktivnost crtanja i preslikavanja ilustracija uz podrġku uļitelja ili 

asistivne tehnologije; uļitelj pomaģe uļenicima, daje verbalne upute i ohrabruje ih. Uļenici mogu raditi 

u paru ili skupini, pruģajuĺi si meĽusobnu podrġku i sugestije. 

Nakon ġto uļenici dovrġe crteģe, pokazuju svoje radove jedni drugima i uļitelju. Uļitelj naglas izgovara 

nazive ļlanova obitelji, primjerice: la mamma, la sorella, il fratello. Potaknuti uļiteljevom uputom, svi 

uļenici podiģu radni listiĺ koji prikazuje ļlana obitelji ļiji je naziv uļitelj izgovorio. Aktivnost se 

ponavlja nekoliko puta s razliļitim pojmovima kako bi se uļenici potaknuli na prepoznavanje i 

pamĺenje naziva ļlanova obitelji. 

Uļitelj moģe izgovoriti reļenicu i istodobno gestama opisivati ļlana obitelji. Uļenici tada podiģu crteģ, 

primjerice, la mamma ili drugi ļlan obitelji, ovisno o kontekstu. Ova aktivnost pomaģe uļenicima da 

igrom i interakcijom vjeģbaju prepoznavanje i imenovanje ļlanova obitelji, dok vizualna i taktilna 

podrġka dodatno olakġava proces uļenja.  

Potreban materijal i pribor: radni listiĺi s nazivima ļlanova obitelji, pisala, podloga za crtanje, 

vizualni predloġci te dodatni papiri. 

Prilog 8. 

             

                                                                             

            

Slika 8. Primjer radnoga materijala: Spoji i po ģelji oboji! Izvor: izrada u alatu Inkscape/vektorska grafika. Izvor: Autor piktograma: Sergio 
Palao Origen: ARASAAC (http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a).                     

Pristupljeno 30. 10. 2024. 
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Treĺa aktivnost  

Naziv aktivnosti: Tko je sve u mojoj obitelji? 

Opis aktivnosti 

Uļitelj zapoļinje aktivnost jednostavnom brojalicom koja ukljuļuje ļlanove obitelji, s dodatkom 

pokreta i/ili konkretnoga elementa. Uļitelj izgovara brojalicu: Uno, due, tre, chi ¯? i izgovara naziv 

jednoga ļlana obitelji, primjerice, Ĉ la mamma., Ĉ il pap¨., Ĉ la nonna., Ĉ il nonno. Niz u brojalici 

moģe se nastaviti uvoĽenjem novonauļenih pojmova. 

Nakon izgovorenoga naziva uļitelj prikazuje odreĽene kretnje i/ili predmete koji simboliziraju ļlana 

obitelji. Tako moģe izgovoriti la mamma i pritom oponaġati mamu koja njiġe bebu u naruļju ili il nonno 

i oponaġati djeda koji hoda pomoĺu ġtap. Primjeri radnja i predmeta za svakoga ļlana obitelji prikazani 

su u prilogu aktivnosti.  

Uļenici ponavljaju brojalicu zajedno s uļiteljem oponaġajuĺi pokrete za svakoga ļlana obitelji. Kada 

su prikazani svi nazivi, uļenici ih mogu ponavljati igrajuĺi se ponuĽenim predmetima. Jedan uļenik 

odabire predmet i demonstrira radnju prikazanu tim predmetom. Ostali uļenici uz uļiteljevu pomoĺ 

izgovaraju naziv ļlana obitelji koji uļenik demonstrira. Kao dodatni izazov uļenici mogu predloģiti 

nove pokrete za pojedine ļlanove obitelji koje ĺe svi ponoviti.  

Ova aktivnost ukljuļuje interaktivnu igru i potiļe uļenike na sudjelovanje koristeĺi se gestama i 

pokretima, ļime se poveĺava razumijevanje i zabava tijekom uļenja. 

Potreban materijal i pribor: predmeti potrebni za izvoĽenje aktivnosti. 

Prilog 9.  
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Slika 9. Primjer radnoga materijala: Tko je u mojoj obitelji. Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC 

(http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 30. 10. 2024. 

           

Ļetvrta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Igrajmo se prstima 

Opis aktivnosti 

Uļitelj od papira izraĽuje lutke za prste koje predstavljaju ļlanove obitelji. Lutke za prste mogu se 

izraditi od fotografija poznatih uļeniku uz dodatak dijela koji se stavlja oko prsta (slika 10.).  

Uļitelj stavlja lutke na prste i imenuje obitelj (La famiglia), a zatim pokazuje posebno svakoga ļlana i 

imenuje ga. Na prste druge ruke dodaje nove ļlanove obitelji (il nonno, la nonna, lo zio, la zia) koje 

takoĽer imenuje. 

Uļenici dobivaju lutke za prste koje su djelomiļno ili potpuno izraĽene, ovisno o potrebama uļenika, 

koje dovrġavaju i/ili stavljaju na prste imenujuĺi ļlanove svoje obitelji.  

Aktivnost se moģe nastaviti kao igra u kojoj ĺe uļitelj pokazivati odreĽenu lutku i imenovati (primjerice, 

La mia mamma Anna.), a uļenici ĺe ponoviti za njim izgovarajuĺi ime svoje mame. TakoĽer uļenici se, 

uz uļiteljevu podrġku, mogu i meĽusobno igrati predstavljajuĺi jedni drugima svoje lutke za prste i 

imenujuĺi svoje ļlanove obitelji.  

Potreban materijal i pribor: nastavni listiĺ, ġkare, ljepilo. 

Prilog 10. 

 
Slika 10. Primjer radnoga materijala: Igrajmo se prstima, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). 

Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: 

Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 30. 10. 2024.   

https://www.canva.com/
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Peta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Zapiġimo nazive 

Opis aktivnosti 

Uļitelj uļenicima pokazuje vizualne predloġke s ļlanovima obitelji na tehniļkoj podrġci dostupnoj u 

razredu (projektor, pametna ploļa). Uz vizualni predloģak zapisan je i naziv ļlana obitelji. Uļenici na 

nastavnim listiĺima po predloġku preslikavaju nazive ļlanova obitelji.  

Potreban materijal i pribor: nastavni listiĺ, olovke, tehniļka podrġka (prijenosno raļunalo, pametna 

ploļa). 

Prilog 11. 

 
Slika 11. Primjer radnoga materijala: Zapiġimo nazive, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). Izvor: 

Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: 

Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 30. 10. 2024.    

 

Ġesta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Sloģimo rijeļ 

Opis aktivnosti 

Uļitelj pripremi izrezana slova potrebna za pisanje naziva ļlanova obitelji i stavlja ih u zasebne 

omotnice. Svaki uļenik dobiva omotnicu sa slovima koja tvore dva ili viġe pojmova, ovisno o 

uļiteljevoj procjeni. Zadatak za uļenike jest pravilno sloģiti nazive ļlanova obitelji koristeĺi se 

dostupnim slovima. Uļitelj pokazuje vizualne predloġke i odgovarajuĺi naziv ļlana obitelji na tehniļkoj 

podrġci dostupnoj u razredu (projektor, pametna ploļa).  

Aktivnost se moģe provesti kao individualni rad, rad u paru ili skupini, ļime se potiļe suradnja i 

razmjena ideja. Uļitelj moģe zadati vremensko ograniļenje za dovrġetak zadatka ili organizirati 

aktivnost kao natjecanje, gdje pobjednik postaje uļenik ili skupina koja prva i toļno sloģi sve zadane 

rijeļi. 

Potreban materijal i pribor: slova abecede. 

https://www.canva.com/
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Prilog 12. 

      

 
 

Slika 12. Primjer radnoga materijala: Abeceda, izraĽen u aplikaciji za obradu teksta Microsoft Word 14. 2. 2025.) 
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3.2.2. Primjeri podrġke 

Potrebe za podrġkom i intenzitet podrġke uļitelj procjenjuje individualno za svakoga uļenika. Podrġka 

takoĽer treba biti individualno prilagoĽena uļenikovim specifiļnim teġkoĺama (vid, sluh, motoriļke 

teġkoĺe). Kako ishodi uļenja u drugom razredu pretpostavljaju koriġtenje vjeġtinama pisanja, vaģno je 

uļenicima s motoriļkim teġkoĺama osigurati sredstva koja ĺe im omoguĺiti sudjelovanje u aktivnostima 

i olakġati zadatke (primjerice, Monty 3D TT, Ergo Arm Rest 125, 89, Clavy tipkovnica, Optima 

Joystick). Ostala sredstva koja mogu pomoĺi pozicioniranju i sudjelovanju uļenika u aktivnostima 

mogu se pronaĺi u ATTEND katalogu opreme (dostupan na poveznici: https://www.carnet.hr/wp-

content/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf, pristupljeno 30. 10. 2024.). Uz potrebnu je 

opremu vaģna i fiziļka uļiteljeva podrġka koja moģe podrazumijevati voĽenje ruke ili za ruku tijekom 

pisanja, demonstraciju pokreta i poloģaja tijela u aktivnostima.  

Uz opremu vaģno je da su i nastavni listiĺi primjerenoga fonta i formata (uveĺan tisak, veĺi razmak 

izmeĽu slova i rijeļi, zalijepljeni ili priļvrġĺeni za radnu povrġinu).  

Fotografije koriġtene u provedbi aktivnosti i na nastavnim listiĺima trebaju biti jasne i jednostavne, 

usmjeravajuĺi uļenika na potreban sadrģaj, primjer su piktogrami dostupni na stranici 

https://arasaac.org/pictograms/search/obitelj, pristupljeno 30. 10. 2024.. 

Upute za provedbu aktivnosti trebaju biti vrlo kratke i jednostavne, dodatno provjeriti razumijevanje 

danih uputa. Vaģna je i uļiteljeva govorna podrġka: uļitelj kao govorni model prilagoĽava artikulaciju, 

ritam i brzinu izgovora.  

Neverbalnim uļenicima omoguĺiti koriġtenje asistivnom tehnologijom pomoĺu koje ĺe izreĺi uļene 

pojmove ili ponuditi odgovore na postavljena pitanja (komunikatori, sklopke, komunikacijski softver). 

Spoznajno prilagoditi aktivnosti, odnosno postupno proġirivati rjeļnik novim pojmovima, sve nove 

pojmove potkrijepiti konkretnim materijalima ili vizualnim prikazima i dodatno ih objasniti na 

materinskom jeziku.  

3.2.3. Primjeri vrednovanja aktivnosti 

Vrednovanje kao uļenje  

Vrednovanje kao uļenje moguĺe je provoditi putem jednostavnih obrazaca samoprocjene. Uļenici 

pokazuju ili podiģu jednostavne vizualne prikaze kojima pokazuju vlastitu procjenu provedenih 

aktivnosti i sudjelovanje u njima.  

Vrednovanje za uļenje 

Tijekom provedbe aktivnosti uļenja, uvjeģbavanja i ponavljanja uļitelj ĺe pratiti govorenje i 

verbalno/neverbalno reagiranje uļenika na izgovorene rijeļi. Uļenike moģe vrednovati povratnim 

informacijama kao ġto su verbalne pohvale ili jednostavne vizualne kartice (primjerice, zeleni kartoni, 

naljepnice) za uspjeġnost u usvajanju nastavnih sadrģaja. TakoĽer, uļitelj moģe dati i povratnu 

informaciju uļeniku, verbalnu ili putem vizualne kartice, ako je potrebno dodatno se potruditi. 

Vrednovanje nauļenoga 

Uļenici ĺe pokazati svoje znanje aktivnostma u kojima imenuju ļlanove obitelji ili prepoznaju njihove 

slike, uz moguĺnost koriġtenja neverbalnim odgovorima, poput pokazivanja na sliku ili povezivanja 

pojmova sa slikama ļlanova obitelji. Uļitelj ĺe pratiti uļenike individualnim pitanjima i aktivnostima, 

vrednujuĺi razumijevanje pojmova i prepoznavanje ļlanova obitelji. 

Vrednovanje nauļenoga moģe ukljuļivati izradu vlastitoga obiteljskog stabla i povezivanje pojmova sa 

slikama, ġto omoguĺuje uļenicima primjenu nauļenoga u skladu sa sposobnostima. 

 

 

 

https://www.carnet.hr/wp-content/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf
https://www.carnet.hr/wp-content/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf
https://arasaac.org/pictograms/search/obitelj
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Prilog 13. 

 
Slika 13. Primjer radnoga materijala: Primjer vrednovanja nauļenoga, izraĽen u digitalnom alatu Canva 

(https://www.canva.com). Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (http://www.arasaac.org) Licencia: CC 

(BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 30. 10. 2024.     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

https://www.canva.com/
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3.3. Prijedlog godiġnjega izvedbenog kurikula nastavnoga predmeta Talijanski jezik u treĺem 

razredu osnovne ġkole 

ODGOJNO-OBRAZOVNI ISHODI    

   

A. Komunikacijska jeziļna kompetencija 

PP OĠ TJ A.3.1. 

Uļenik razumije kratke i vrlo jednostavne reļenice poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.3.2. 

Uļenik reproducira kratke i vrlo jednostavne reļenice poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.3.3. 

Uļenik ļita uļestale rijeļi poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.3.4. 

Uļenik sudjeluje u vrlo kratkome i vrlo jednostavnom voĽenom razgovoru koristeĺi se kratkim i 

vrlo jednostavnim reļenicama.  

PP OĠ TJ A.3.5. 

Uļenik prepisuje jednostavne rijeļi. 

 

B. MeĽukulturna komunikacijska kompetencija 

PP OĠ TJ B.3.1. 

Uļenik opisuje osnovna obiljeģja talijanske kulture i stjeļe pozitivan stav prema uļenju talijanskog 

jezika. 

PP OĠ TJ B.3.2. 

Uļenik se koristi osnovnim obrascima uljudnoga ophoĽenja na talijanskome jeziku. 

 

C. Samostalnost u ovladavanju jezikom 

PPOĠ TJ C.3.1. 

Uļenik prepoznaje jednostavne strategije za sluġanje i govorenje. 

PPOĠ TJ C.3.2. 

Uļenik prepoznaje vrlo jednostavne strategije za ļitanje i pisanje. 

PP OĠ TJ C.3.3. 

Uļenik prepoznaje jednostavne druġtveno-afektivne strategije.  

PP OĠ TJ C.3.4. 

Uļenik se koristi osnovnim izvorima informacija. 

VREDNOVANJE   

   

Vrednovanje za uļenje, vrednovanje kao uļenje i vrednovanje nauļenoga provode se kontinuirano 

cijele godine prema predmetnom kurikulu.  

Tema   1. Dani u tjednu 

mjesec   rujan 

okviran broj sati   3 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

I giorni della settimana. Che giorno ¯? Ĉ luned³, marted³, 

mercoled³, gioved³,venerd³, sabato, domenica. 

Che giorno ¯ oggi? Oggi ¯é Il mio giorno preferito é̄ 

 

ï igra, pjesma, slikopriļa 
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ï povezuje izgovorene rijeļi i/ili vrlo kratke i vrlo jednostavne 

reļenice ili njihov zvuļni zapis sa slikovnim prikazima i 

predmetima  

ï reproducira kratke i vrlo jednostavne reļenice na temelju 

govornoga modela ili zvuļnoga zapisa 

ï ļita uļestale rijeļi poznate tematike oponaġajuĺi talijanski 

sustav glasova 

ï ļita naglas uļestale rijeļi prema modelu pojedinaļno i u 

skupini  

ï sudjeluje u vrlo kratkom razgovoru 

ï sudjeluje u razgovoru prema predloġku 

ï odgovara na kratka i vrlo jednostavna pitanja 

ï postavlja kratka i vrlo jednostavna pitanja 

ï prepisuje jednostavne poznate rijeļi prema slikovnom prikazu 

ï stjeļe pozitivan stav prema uļenju talijanskoga jezika putem 

razliļitih tehnika kreativnoga izraģavanja (pjesma, gluma)   

Tema   2. Godiġnja doba 

mjesec   listopad, studeni 

okviran broj sati   8 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

   

Le quattro stagioni sono: la primavera, lôestate, lôautunno, 

lôinverno. Che stagione ¯? Ti piace la primavera? S³/No. 

Il sole, la neve, la pioggia, il mare, i fiori. 

Di che colore ¯ il mare? Azzurro. 

   

ï pjesma, slikopriļa, videozapis (*LE STAGIONI DELLôANNO, 

Smile and learn, pristupljeno 13. 2. 2025.) 

ï imenuje godiġnja doba na vizualnim predloġcima 

ï imenuje ļetiri godiġnja doba (proljeĺe, ljeto, jesen, zima) te ih 

povezuje s bojama 

ï uļi jednostavnije pjesme koje pomaģu pamĺenju naziva 

godiġnjih doba uz pokrete  

ï reagira gestom, pogledom, pokretom i mimikom na verbalni 

poticaj  

ï postavlja i odgovara na pitanja prema predloġku 

ï prepisuje jednostavne poznate rijeļi prema slikovnom prikazu 

ï razvija pozitivan stav prema uļenju talijanskoga jezika 

upoznavajuĺi osnovne tehnike kreativnoga izraģavanja  

ï suraĽuje u paru ili skupini tijekom razliļitih aktivnosti (igra, 

govor, pokret)  

Tema   3. Boģiĺ dolazi 

mjesec   prosinac  

okviran broj sati   2 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

   

Buon Natale! Auguri! 

La canzone di Natale. 

Mi piace lôalbero di Natale. Ti piace il panettone? Ti piace il 

pandoro? S³./No. 

 

ï pjesma, igra, videozapis  

ς povezuje kratke i vrlo jednostavne reļenice poznate tematike 

ili njihov zvuļni zapis sa slikovnim prikazima i predmetima 

https://www.youtube.com/watch?v=8qy73T0exYE
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ï povezuje izgovorene upute i/ili zvuļni zapis s radnjama  

ï ļita uļestale rijeļi poznate tematike oponaġajuĺi talijanski 

sustav glasova 

ï postavlja kratka i vrlo jednostavna pitanja 

ï prepisuje jednostavne poznate rijeļi prema slikovnom prikazu 

ï navodi osnovna obiljeģja i informacije o talijanskoj kulturi 

ï koristi se osnovnim obrascima uljudnoga ophoĽenja tipiļne za 

talijansku kulturu u jednostavnim komunikacijskim situacijama 

na talijanskom jeziku (ļestitanje) 

ï traģi, uoļava i pokazuje navedene informacije 

ï pronaĽene informacije biljeģi prema uputama 

Tema   4. Moj dom 

mjesec   sijeļanj, veljaļa, oģujak 

okviran broj sati   11 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

   

La mia casa: la camera, la cucina, il soggiorno, il bagno. 

I mobili della casa: il tavolo, la sedia, la poltrona, il letto, 

lôarmadio, la doccia. 

I giocattoli: la palla, i Lego, il trenino, la bambola. 

Dovô̄ ? A destra, a sinistra, sopra, sotto. 

 

ï pjesma, igra, slikopriļa 

ï prepoznaje i imenuju prostorije u svojem neposrednom 

okruģju 

ï imenuje aktivnosti u pojedinim prostorijama 

ï imenuje predmete i izriļe odnose u prostoru 

ï imenuje igraļke  

ï odgovara na jednostavna pitanja o najdraģoj igraļki 

ï povezuje izgovorene rijeļi i/ili vrlo kratke i vrlo jednostavne 

reļenice ili njihov zvuļni zapis sa slikovnim prikazima i 

predmetima 

ï prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova  

ï postavlja pitanja prema predloġku 

ï sudjeluje u razgovoru prema predloġku 

ï prepisuje jednostavne poznate rijeļi prema slikovnom prikazu 

ï suraĽuje u paru ili skupini tijekom razliļitih aktivnosti (igra, 

govor, pokret)  

Tema   5. Brojimo zajedno  

mjesec   oģujak, travanj 

okviran broj sati   3 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

   

I numeri fino a 20.  

Che numero ¯? Quante matite hai? Ho 20 matite. 

  
ï igra, pjesma, brojalica  

ï reagira neverbalno i/ili verbalno na izgovorene uļestale rijeļi  

ï povezuje izgovorene rijeļi i/ili vrlo kratke i vrlo jednostavne 

reļenice ili njihov zvuļni zapis sa slikovnim prikazima i 

predmetima  

ï prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova  

ï postavlja pitanja prema predloġku  

ï preslikava jednostavne poznate rijeļi prema predloġku 
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ï usmjerava paģnju pri sluġanju  

ï traģi, uoļava i pokazuje navedene informacije 

ï pronaĽene informacije biljeģi prema uputama  

ï prepisuje jednostavne poznate rijeļi prema slikovnom prikazu 

Tema   6. Hrana i piĺe 

mjesec   travanj, svibanj 

okviran broj sati   3 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

   

Ti piace? Mi piace. Non mi piace. 

La pizza, la pasta, la cioccolata, il panino, il latte, il succo, 

l'acqua.  

 

ï pjesma, igra, videozapis, slikopriļa 

ï prepoznaje i imenuje hranu i piĺe iz neposrednoga okruģja ili 

na vizualnim predloġcima  

ï prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova  

ï povezuje kratke i vrlo jednostavne reļenice poznate tematike 

ili njihov zvuļni zapis sa slikovnim prikazima i predmetima  

ï reproducira kratke i vrlo jednostavne reļenice na temelju 

govornoga modela ili zvuļnoga zapisa 

ï izraģava osobni stav prema jelu i piĺu  

ï prepisuje jednostavne poznate rijeļi prema slikovnom prikazu 

Tema   7. Kuĺni ljubimci 

mjesec   svibanj  

okviran broj sati   3 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

   

Che animale hai? Io ho il cane, il gatto, la tartaruga, il 

canarino. Di colore ¯? Ĉ giallo, marrone. 

 

ï pjesma, igra, videozapis, slikopriļa 

ï povezuje kratke i vrlo jednostavne reļenice poznate tematike 

ili njihov zvuļni zapis sa slikovnim prikazima i predmetima  

ï reproducira kratke i vrlo jednostavne reļenice na temelju 

govornoga modela ili zvuļnoga zapisa 

ï suraĽuje u paru ili skupini tijekom razliļitih aktivnosti (igra, 

govor, pokret) 

ï sudjeluje u razgovoru prema predloġku 

ï odgovara na kratka i vrlo jednostavna pitanja 

ï postavlja kratka i vrlo jednostavna pitanja 

ï prepisuje jednostavne poznate rijeļi prema slikovnom prikazu 

Tema   8. Ġto smo nauļili 

mjesec   lipanj  

okviran broj sati   2  

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda  

   

ï igra, pjesma, priļa, kratak razgovor, prepisivanje prema 

slikovnom predloġku  

ï usustavljivanje sadrģaja  

MEņUPREDMETNE TEME  

   

Osobni i socijalni razvoj 

osr A.2.1. Razvija sliku o sebi.  

osr A.2.2. Upravlja emocijama i ponaġanjem.  

osr A.2.4. Razvija radne navike  
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osr B.2.1. Opisuje i uvaģava potrebe i osjeĺaje drugih.  

osr B.2.2. Razvija komunikacijske kompetencije. 

 

Uļiti kako uļiti 

uku A.2.1. 1. Upravljanje informacijama 

Uz podrġku uļitelja ili samostalno traģi nove informacije iz razliļitih izvora i uspjeġno ih 

primjenjuje pri rjeġavanju problema. 

uku B.2.1. 1. Planiranje 

Uz podrġku uļitelja uļenik odreĽuje ciljeve uļenja, odabire pristup uļenju te planira uļenje. 

uku B.2.2. 2. Praĺenje 

Na poticaj uļitelja uļenik prati svoje uļenje i napredovanje tijekom uļenja.  

uku B.2.4. 4. Samovrednovanje/samoprocjena  

Na poticaj uļitelja, ali i samostalno, uļenik samovrednuje proces uļenja i svoje rezultate te 

procjenjuje ostvareni napredak. 

uku C.2.2. 2. Slika o sebi kao uļeniku  

Uļenik iskazuje pozitivna i visoka oļekivanja i vjeruje u svoj uspjeh u uļenju. 

uku D.2.2. 2. Suradnja s drugima 

Uļenik ostvaruje dobru komunikaciju s drugima, uspjeġno suraĽuje u razliļitim situacijama i 

spreman je zatraģiti i ponuditi pomoĺ. 

 

Uporaba informacijsko-komunikacijske tehnologije 

ikt A.2.1. Uļenik prema savjetu odabire odgovarajuĺu digitalnu tehnologiju za obavljanje zadatka. 

ikt A.2.2. Uļenik se samostalno koristi njemu poznatim ureĽajima i programima. 

 

Zdravlje 

B.2.3.A Opisuje zdrave ģivotne navike. 

 

3.3.1. Primjer aktivnosti 

Tema: Moj dom 

Kao primjer aktivnosti izabrana je tema Moj dom: imenovanje prostorija u kuĺi, odnosi u prostoru 

(lijevo/desno; gore/dolje), imenovanje uļeniku najdraģe igraļke, koja moģe biti poticaj za kreiranje 

ostalih aktivnosti. Aktivnost uļenja naziva prostorija u kuĺi usmjerena je na jaļanje jeziļne 

kompetencije i povezivanje naziva prostorija (la camera, la cucina, il soggiorno, il bagno), naziva 

namjeġtaja (il tavolo, la sedia, la poltrona, il letto, lôarmadio, la doccia) te naziva igraļaka (la palla, il 

Lego, il trenino, la bambola). Uļenicima se rijeļi nude ovisno o njihovim moguĺnostima usvajanja.  

Cilj je aktivnosti jaļanje komunikacijske jeziļne kompetencije, usvajanje naziva uļeniku bliskih i 

poznatih prostorija u kuĺi, odnosa u prostoru te imenovanja igraļaka kao i povezivanje s drugim 

nastavnim predmetima (Hrvatski jezik, Likovna kultura, Glazbena kultura, Priroda i druġtvo, strani 

jezici). 

 

Odgojno-obrazovni ishodi predmetnoga kurikula  

PP OĠ TJ A.3.1. 

Uļenik razumije kratke i vrlo jednostavne reļenice poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.3.2. 

Uļenik reproducira kratke i vrlo jednostavne reļenice poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.3.3. 

Uļenik ļita uļestale rijeļi poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.3.4. 
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Uļenik sudjeluje u vrlo kratkome i vrlo jednostavnom voĽenom razgovoru koristeĺi se kratkim i vrlo 

jednostavnim reļenicama. 

PP OĠ TJ A.3.5. 

Uļenik prepisuje jednostavne poznate rijeļi. 

PP OĠ TJ B.3.1. 

Uļenik opisuje osnovna obiljeģja talijanske kulture i stjeļe pozitivan stav prema uļenju talijanskog 

jezika.  

PP OĠ TJ C.3.1. 

Uļenik prepoznaje jednostavne strategije za sluġanje i govorenje. 

PP OĠ TJ C.3.2. 

Uļenik prepoznaje vrlo jednostavne strategije za ļitanje i pisanje. 

PP OĠ TJ C.3.3. 

Uļenik prepoznaje jednostavne druġtveno-afektivne strategije. 

PP OĠ TJ C.3.4. 

Uļenik se koristi osnovnim izvorima informacija. 

 

Razrada ishoda 

Uļenik reagira neverbalno i verbalno na izgovorene rijeļi. 

Uļenik povezuje izgovorene rijeļi i vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice ili njihov zvuļni zapis sa 

slikovnim prikazima. 

Uļenik sudjeluje u razgovoru prema predloġku. 

Uļenik ļita uļestale rijeļi poznate tematike oponaġajuĺi talijanski sustav glasova. 

Uļenik ļita naglas uļestale rijeļi prema modelu, pojedinaļno i u skupini. 

Uļenik odgovara na kratka i vrlo jednostavna pitanja. 

Uļenik postavlja kratka i vrlo jednostavna pitanja.  

Uļenik prepisuje jednostavne poznate rijeļi prema slikovnom prikazu. 

Uļenik povezuje vizualni simbol i grafijski prikaz rijeļi. 

Uļenik traģi, uoļava i pokazuje navedene informacije. 

Uļenik stjeļe pozitivan stav prema uļenju talijanskoga jezika i razvija samopouzdanje razliļitim 

tehnikama kreativnoga izraģavanja (pjesma, igra). 

Uļenik suraĽuje s vrġnjacima radi razmjene nauļenoga. 

 

Odgojno-obrazovni ishodi aktivnosti 

Uļenik povezuje izgovorene rijeļi i/ili vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice ili njihov zvuļni zapis 

sa slikovnim prikazima i predmetima.  

Uļenik imenuje prostorije u svojemu neposrednom okruģju (prostorije u svojem domu). 

Uļenik imenuje namjeġtaj. 

Uļenik imenuje igraļke. 

Uļenik navodi mjesto na kojemu se tko ili ġto nalazi. 

Uļenik prema govornom modelu oponaġa talijanski sustav glasova. 

Uļenik ļita kratke slikovne reļenice pamteĺi sliku ponuĽene rijeļi. 

Uļenik postavlja pitanja prema predloġku. 

Uļenik odgovara na pitanja prema predloġku. 

Uļenik odgovara na jednostavna pitanja o sadrģaju slikopriļe. 

Uļenik preslikava jednostavne poznate rijeļi prema predloġku. 

Uļenik sudjeluje u igri s vrġnjacima. 
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Prva aktivnost  

Naziv: Prepoznaj prostoriju 

Opis aktivnosti 

Uļenici se koriste svojim osjetilima kako bi prepoznali prostoriju prema mirisu, zvuku ili osjeĺaju. 

Uļitelj priprema kutije s razliļitim senzornim podraģajima: uļenici su podijeljeni u skupine i na 

stolovima imaju senzorne kutije s predmetima te slike pojedinaļnih prostorija u domu, primjerice: 

- kuhinja: miris kave ili vanilije, razno voĺe ili pribor za jelo 

- kupaonica: sapun ili mirisna sol za kupanje 

- dnevna soba: mekan jastuk ili zvuk televizije (pomoĺu zvuļnoga zapisa) 

- spavaĺa soba: mekan pokrivaļ ili miris lavande. 

Uļenici zatvorenih oļiju dodiruju ili miriġu predmete i pokuġavaju prepoznati kojoj prostoriji pripadaju. 

Aktivnost je interaktivna i omoguĺuje uļenicima koriġtenje osjetilima za uļenje. 

Uļitelj postavlja voĽena pitanja, primjerice: Ġto osjeĺaġ?, Kako miriġe ovaj predmet?, Ġto misliġ, iz koje 

prostorije dolazi ovaj miris?, Kada se koristiġ ovim predmetom, gdje se nalaziġ u kuĺi? 

Ako uļenici ne mogu prepoznati prostoriju, uļitelj im pomaģe i/ili dodatno objaġnjava kako bi im 

pomogao.  

Potreban pribor i materijal: nekoliko senzornih kutija, mirisna ulje lavande i vanilije, zrnca kave, 

razno voĺe, pribor za jelo, sapun, mirisna sol, jastuk, pokrivaļ, pametna ploļa, ispisani ili plastificirani 

slikovni prikazi prostorija u domu. 

 

Druga aktivnost  

Naziv aktivnosti: Moj dom  

Opis aktivnosti 

Uļenici ĺe prepoznavati nazive prostorija na talijanskom jeziku i povezati ih s mjestima na tlocrtu. 

Uļitelj priprema nastavni listiĺ sa slikovnim prikazom kuĺe bez naziva prostorija.  

TakoĽer, uļitelj priprema i dijeli uļenicima i kartice s nazivima prostorija na talijanskom jeziku: la 

cucina, la camera, il soggiorno, il bagno, koje su uļenicima poznate iz njihova neposrednog okruģja. 

Uļitelj pokazuje jednu karticu s nazivom, primjerice la cucina, i izgovara naglas naziv prostorije. 

Uļenici trebaju pronaĺi mjesto na slikovnom prikazu koji prikazuje kuhinju i prstom pokazati ili 

zalijepiti karticu na odgovarajuĺe mjesto. 

Uļenici rade u parovima. Svaki par dobije sve kartice s nazivima prostorija i trebaju ih smjestiti na 

odgovarajuĺa mjesta na slikovnom prikazu. Nakon ġto zavrġe aktivnost, svaki par uļitelju daje znak. 

Dodatni izazov: uļitelj moģe postaviti pitanja poput Dovô̄  la cucina?, Dovô̄  il soggiorno?, a uļenici 

trebaju pokazati to mjesto na slikovnom prikazu. 

 

Prilog 1.   

 

Slika 1. Primjeri kartica za izrezivanje, izraĽen u alatu Inkscape/vektorska grafika. Pristupljeno 15. 11. 2024. 
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Prilog 2. 

  

Slika 2. Prostorije u domu. Izvor: Kreirano pomoĺu UI alata u suradnji s ChatGPT-om (OpenAI). Pristupljeno 15. 11. 2024. 

 

Treĺa aktivnost  

Naziv aktivnosti: Oboji i nauļi: prostorije u mojem domu 

Opis aktivnosti 

Uļenici boje prostorije nakon ġto ih prepoznaju i ispravno imenuju. Primjerice, kuhinju mogu obojiti 

ģutom bojom, a spavaĺu sobu plavom. To pomaģe u pamĺenju pojmova stvarajuĺi vizualne asocijacije. 

Ova aktivnost omoguĺuje uļenicima da pomoĺu igre i vizualnoga uļenja lakġe poveģu nazive s 

prostorijama u kuĺi na talijanskom jeziku. 

 

Prilog 3.  

        

          
 

Slika 3. Primjer radnoga materijala: Ļlanovi obitelji i prostorije u domu. Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: 

ARASAAC (https://arasaac.org/. Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a).                             

Pristupljeno 15. 11. 2024.   

 

https://arasaac.org/
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Prilog 4.   

       

         

Slika 4. Primjer radnoga materijala: Ļlanovi obitelji i prostorije u domu. Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: 

ARASAAC (https://arasaac.org/). Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a).               

Pristupljeno 15. 11. 2024.   

 

 

Ļetvrta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Gdje si? Gdje je? 

Opis aktivnosti 

Uļitelj prikazuje nacrt kuĺe ili slikovne kartica prostorija te izgovara njihove nazive. Uļenici ponavljaju 

nazive prostorija zborno i individualno kako bi uvjeģbali izgovor. 

Uļitelj zatim postavlja pitanje: Dov'¯ la mamma? (Gdje je mama?) i povezuje slikovnu karticu mame s 

jednom prostorijom izgovarajuĺi: La mamma ¯ in soggiorno. (Mama je u dnevnoj sobi). Na isti naļin 

uļitelj povezuje kartice ostalih ļlanova obitelji s odgovarajuĺim prostorijama, svaki put postavljajuĺi 

pitanje i odgovarajuĺi na njega kako bi uļenici ļuli pravilnu uporabu treĺega lica jednine glagola essere 

(biti). 

Slijedi usmeno uvjeģbavanje pitanja i odgovora. Uļitelj i uļenici koriste se treĺim licem jednine 

prezenta glagola biti za vjeģbu na primjerima. 

Nakon uvjeģbavanja uļenici prelaze na osobne odgovore. Na nacrtu kuĺe ili uz slikovne kartice 

prostorija uļenici postavljaju kartice s imenima ļlanova svojih obitelji. Uļitelj postavlja pitanje: Dove 

sei tu? (Gdje si ti?), a uļenici odgovaraju: Io sono in camera. (Ja sam u sobi.) Uļenici zatim navode 

gdje se nalaze ostali ļlanovi obitelji, koristeĺi se nauļenim gramatiļkim strukturama. 

U zavrġnome dijelu slijedi igra Pogodi tko je! Uļitelj na nacrtu kuĺe ili uz slikovne kartice prostorija 

postavlja slikovne kartice ļlanova obitelji licem prema dolje. Postavlja pitanje: Chi ¯ in cucina? (Tko 

je u kuhinji?), a uļenici pogaĽaju odgovarajuĺi: La sorella ¯ in cucina. (Sestra je u kuhinji.) 

Igru je moguĺe organizirati i u paru. Uļenici dobivaju slikovne kartice prostorija i ļlanova obitelji te 

naizmjence postavljaju pitanja i odgovaraju, uvjeģbavajuĺi navedene strukture. 

 

Potreban materijal i pribor: slikovne kartice prostorija u domu ili nacrt kuĺe, slikovne kartice ļlanova 

obitelji, kartice s nazivima ļlanova obitelji, radni listiĺ. 

 

 

https://arasaac.org/
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Prilog 5.  

 

           

Slika 5. Primjer radnoga materijala: Ļlanovi obitelji i prostorije u domu. Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: 

ARASAAC (https://arasaac.org/). Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a).                                         

Pristupljeno 15. 11. 2024.   

 

Peta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Ļitajmo zajedno 

Opis aktivnosti 

Uļitelj pokazuje uļenicima slikovne reļenice izraĽene tako da odgovaraju individualnim 

moguĺnostima uļenika. Kako uļenici tek zapoļinju aktivnosti ļitanja, vaģna je vizualna podrġka, 

odnosno predstavljanje napisanih rijeļi slikama. Ako je uļenicima oteģao pratiti viġe reļenica, uļitelj 

moģe na materijalima pripremiti svaku reļenicu zasebno. Vaģno je i oznaļiti rijeļi u reļenici zbog 

lakġega praĺenja i snalaģenja, ali i kako bi uļenici lakġe pamtili vizualni prikaz napisane rijeļi. U 

poļetnom ļitanju uļenici ļitaju globalnom metodom, odnosno obuhvaĺaju cjelovitu rijeļ pamteĺi sliku 

te rijeļi. Primjer radnoga materijala nalazi se u prilogu aktivnosti.  

Uļitelj prvi ļita reļenice pokazujuĺi sliku i proļitanu rijeļ usmjeravajuĺi uļenike na proļitano. U 

nastavku aktivnosti uļitelj dijeli uļenicima radne materijale za ļitanje. Uļenici ļitaju uglas s uļiteljem 

pokazujuĺi proļitano. Vjeģbanje ļitanja moģe se nastaviti individualno, u paru s uļiteljem ili drugim 

uļenikom. Ako su uļenici neverbalni ili oteģano izgovaraju rijeļi mogu ļitati pomoĺu asistivne 

tehnologije. 

Potreban materijal i pribor: radni materijal sa slikovnim reļenicama, tehniļka podrġka ili asistivna 

tehnologija. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://arasaac.org/
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Prilog 6. 

 

Slika 6. Primjer radnoga materijala za aktivnost ļitanja, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com/hr_hr/). 

Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (https://arasaac.org/). Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: 

Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 15. 11. 2024.     

 

Ġesta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Odnosi u prostoru 

Opis aktivnosti 

U ovoj aktivnosti uļenici usvajaju i primjenjuju pojmove destra, sinistra, sopra i sotto (desno, lijevo, 

gore i dolje) i razvijaju orijentaciju u prostoru pomoĺu pokreta. 

Uļitelj izgovara pojmove na talijanskom jeziku i prati ih demonstracijom: sopra (ruke gore), sotto (ruke 

dolje), sinistra (pokazuje lijevo), destra (pokazuje desno). Uļenici aktivno sudjeluju ponavljajuĺi 

pojmove i izvodeĺi odgovarajuĺe pokrete. 

Nakon toga uļitelj uvodi slikovne kartice s ilustracijama odnosa, poput strelica koje oznaļavaju 

smjerove. Uļenici izgovaraju pojmove na talijanskom jeziku i demonstriraju njihovo znaļenje 

pokretima. 

Za dodatnu interakciju uļitelj ukljuļuje predmete i namjeġtaj, poput lopte, stola i stolce, te daje upute, 

primjerice: Metti la palla sotto la sedia! (Stavi loptu ispod stolca!) Uļenici povezuju verbalne upute s 

radnjama i izvode zadatke. 

Aktivnost moģe voditi uļenik koji, uz uļiteljevu podrġku, daje upute svojim vrġnjacima dok ostali 

izvode zadatke. Uļenici se zatim izmjenjuju u ulozi voditelja. 

 

Potreban materijal i pribor: slikovne kartice s ilustracijama odnosa u prostoru. 

https://www.canva.com/hr_hr/
https://arasaac.org/
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Prilog 7. 

                     

Slika 7. Primjer radnoga materijala: Odnosi u prostoru. Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC 

(https://arasaac.org/) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 15. 11. 2024.      

 

Sedma aktivnost  

Naziv aktivnosti: Moj dom  

Opis aktivnosti 

Uļitelj uļenicima prikazuje slikopriļu na tehnoloġkoj podrġci dostupnoj u razredu kako bi bila vidljiva 

svima. Ako u razredu nema dostupne tehnoloġke podrġke (primjerice, pametna ploļa) uļitelj priļu moģe 

prikazati na veĺem formatu papira zalijepljenom na ploļi. 

Uļitelj ļita slikopriļu pokazujuĺi na izreļene pojmove. Uļenici prate proļitano. Nakon toga uļenici i 

uļitelj zajedno uglas ļitaju priļu. Uļitelj moģe podijeliti priļu na radnim materijalima uļenicima ako 

smatra da uļenici mogu proļitati priļu uz podrġku ili samostalno. Primjer priļe nalazi se u prilogu 

aktivnosti. 

Nakon ļitanja priļe uļitelj postavlja pitanja pomoĺu kojih ĺe uļenici ponoviti sadrģaj priļe. Pitanja 

mogu posluģiti za provjeru razumijevanja sadrģaja, za ponavljanje ili za vrednovanje nauļenoga. 

Primjer pitanja nalazi se u prilogu aktivnosti. Uļenici na pitanja mogu odgovarati izgovarajuĺi traģenu 

rijeļ, pokazujuĺi traģeni pojam na vizualnim prikazima ili pomoĺu komunikacijske opreme. 

Ponavljanje sadrģaja priļe moģe se organizirati i kao igra uz pomoĺ digitalnih obrazovnih alata 

(primjerice, igra Zavrti kotaļ u digitalnom alatu Wordwall). Uļitelj moģe veĺi format vizualnih prikaza 

nauļenih naziva prostorija u domu zalijepiti na pod uļionice ili postaviti drugdje u uļionici. Na 

tehniļkoj podrġci uļenicima prikazuje igru u kojoj se kotaļ zaustavlja na vizualnom prikazu namjeġtaja 

u kuĺi. Zadatak je uļenika ġto prije pronaĺi vizualni prikaz prostorije u kojoj je taj namjeġtaj i doĺi do 

njega i/ili stati na njega, dotaknuti ga. Tijekom aktivnosti uļitelj ĺe imenovati prikazane prostorije i 

namjeġtaj, uļenici u igri ļesto ponavljati za njim i tako usvajaju pojmove i sadrģaje. Igra izraĽena u 

digitalnom alatu Wordwall dostupna je na poveznici: https://wordwall.net/resource/82543295 

(pristupljeno 23. 11. 2024.). 

Potreban materijal i pribor: prijenosno raļunalo, pametna ploļa ili hamer-papir sa slikopriļom, radni 

materijal sa slikopriļom, kartice s vizualnim prikazima prostorija, uveĺan prikazi prostorija. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://arasaac.org/
https://wordwall.net/resource/82543295
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Prilog 8. 

 

Slika 8. Primjer slikopriļe, izraĽen u digitalnom alatu Canva. Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC 

(https://arasaac.org/) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 23. 11. 2024. 

 

Prilog 9. 

 

Slika 9. Primjer pitanja uz slikopriļu, izraĽen u digitalnom alatu Canva. Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: 

ARASAAC (https://arasaac.org/) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a).                                          

Pristupljeno 23. 11. 2024. 

https://arasaac.org/
https://arasaac.org/
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Osma aktivnost  

Naziv aktivnosti: Pogodi! 

Opis aktivnosti 

Uļitelj stavlja igraļke u vreĺicu ili kutiju (la palla, i Lego, il trenino, la bambola). Uļenici dodirivanjem 

pokuġavaju pogoditi o kojoj se igraļki radi, izgovarajuĺi naziv na hrvatskom jeziku. Nakon toga uļitelj 

izgovara naziv igraļke na talijanskom jeziku, a uļenici ga ponavljaju. 

Aktivnost se moģe provesti i tako da uļitelj podijeli dijelove izrezane slike uļenicima. Uļenici 

zajedniļkim radom slaģu sliku igraļke i izgovaraju naziv na hrvatskom jeziku, a uļitelj dodaje naziv na 

talijanskom. 

Za zavrġnu vjeģbu uļitelj izgovara nazive igraļaka na talijanskom jeziku, a uļenici ponavljaju zborno i 

pojedinaļno usavrġavajuĺi izgovor. 

 

Prilog 10. 

            

Slika 10. Primjer radnoga materijala: Igraļke, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com/hr_hr/). Izvor: 

Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (https://arasaac.org/) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de 

Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 23. 11. 2024. 

 

Deveta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Igra lopticama 

Opis aktivnosti 

Ova se aktivnost temelji na tradicionalnoj djeļjoj pjesmi Su e gi½ bella pallina (Su e gi½ bella pallina, 

sei rotonda, sei piccina, se ti lancio e conto tre, tu ritorni qui da me). 

Uļenici stoje u krugu s lopticama u rukama. Uļitelj izgovara stihove pjesme, a uļenici izvode 

odgovarajuĺe pokrete u skladu s tekstom. 

Kada uļitelj kaģe Su e gi½, uļenici podiģu i spuġtaju lopticu oponaġajuĺi pokret skakanja. Sljedeĺi stih 

sei rotonda, sei piccina upuĺuje uļenike da kotrljaju lopticu po podu prikazujuĺi veliļinu i okrugli oblik. 

Kada uļitelj izgovori se ti lancio e conto tre, uļenici bacaju loptice jedni drugima i broje do tri. Na 

kraju, uz stih tu ritorni qui da me, uļenici vraĺaju lopte jedni drugima zavrġavajuĺi igru. 

Potreban materijal i pribor: loptice. 

 

Deseta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Prepiġi 

Opis aktivnosti 

Uļenici rjeġavaju kriģaljke i u prazna polja upisuju nauļene pojmove vezane uz nazive prostorija, 

namjeġtaj i igraļke. Rijeļi prepisuju s ploļe ili slikovnih kartica. Ova aktivnost omoguĺuje utvrĽivanje 

usvojenoga znanja. 

Potreban materijal i pribor: radni listiĺ. 

 

 

https://www.canva.com/hr_hr/
https://arasaac.org/


55 

 

Prilog 11. 

                                   

 

 

 

Slika 11. Primjer radnoga materijala: Kriģaljka, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com/hr_hr/. Izvor: 

Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (https://arasaac.org/) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de 

Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 23. 11. 2024. 

 

3.3.2. Primjeri podrġke 

Postupke podrġke uļitelj planira veĺ prilikom planiranja aktivnosti. Vaģno je da su aktivnosti kreirane 

tako da uz podrġku svakom uļeniku omoguĺuju sudjelovanje. 

Spoznajna podrġka u planiranju procesa uļenja i pouļavanja odnosit ĺe se na koliļinu novih pojmova 

koje ĺe uļitelj predstaviti uļenicima; preporuka je u jednom satu uvesti dva do tri nova pojma. Postupak 

usvajanja novih pojmova poļinje od neposredne stvarnost i konkretnih materijala pa se kasnije oslanja 

na crteģe i simbole novih pojmova. Vaģno je da su novi pojmovi uvijek dodatno objaġnjeni na 

materinskom jeziku. Pitanja i upute koje uļitelj daje uļenicima trebaju biti kratke i jednostavne te se u 

https://www.canva.com/hr_hr/
https://arasaac.org/
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poļetku temeljiti na jednom zahtjevu. Zahtjevi se postupno usloģnjavaju. Kako bi nove pojmove uļenici 

lakġe pamtili i kako bi im oni stalno bili dostupni, vizualni se prikazi mogu pohraniti te se mogu snimiti 

zvuļni zapisi na priļajuĺem zidu (engl. Recordable Talking Wall Chart) ili pomoĺu komunikacijskih 

knjiga dostupnih u ATTEND Katalogu opreme (dostupan na poveznici: https://www.carnet.hr/wp-

content/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf, pristupljeno 23. 11. 2024.). 

Proces uļenja i pouļavanja vaģno je pravilno strukturirati kako bi se uļenici u poznatom naļinu rada 

osjetili sigurno i spremno. Struktura podrazumijeva da je sve nove aktivnosti potrebno prethodno 

najaviti te organizirati prostor i vrijeme tijekom aktivnosti. 

Podrġka u zahtjevima podrazumijeva osiguravanje dodatnih sredstava i opreme koja ĺe neverbalnim 

uļenicima, uļenicima s govorno-jeziļnim teġkoĺama, uļenicima s motoriļkim teġkoĺama i teġkoĺama 

vida omoguĺiti sudjelovanje u provoĽenju svih aktivnosti. Za neverbalne uļenike i uļenike s govorno- 

jeziļnim teġkoĺama moģe se koristiti vizualnim prikazima ili ureĽajima za asistivnu tehnologiju 

(primjerice, sklopke Big Beamer Twist, komunikator Quicktalker FT 12). Uļenicima s motoriļkim 

teġkoĺama omoguĺiti podrġku u aktivnostima pisanja uz primjerenu opremu (Clavy tipkovnica, Monty 

3D TT, Handiwriter). Uļenicama s oġteĺenjem vida omoguĺiti koriġtenje poveĺalom (primjerice, Luna 

6, elektroniļko poveĺalo) ili softverom, primjerice, ļitaļem ekrana JAWS. 

Fiziļku podrġku pruģiti uļenicima u obliku pozicioniranja, pokazivanja i usmjeravanja, voĽenja ruke i 

za ruku tijekom provoĽenja planiranih aktivnosti.  

Koristiti se materijalima i predmetima koji ĺe utjecati na viġe uļenikovih osjetila te igrom i motoriļkim 

aktivnostima kao pokretaļima motivacije i zanimanja uļenika za usvajanje novih sadrģaja.  

 

3.3.3. Primjeri vrednovanja aktivnosti 

Vrednovanje kao uļenje 

Vrednovanje kao uļenje moguĺe je provoditi putem jednostavnih obrazaca samoprocjene koji mogu 

biti radni materijal ili zalijepljeni u biljeģnicu koju uļenik nosi sa sobom. Uz slikovne prikaze aktivnosti 

uļenici mogu lijepiti vizualne prikaze ili upisivati dogovorene znakove koji oznaļavaju vlastito 

zadovoljstvo ili nezadovoljstvo sudjelovanjem u provedenim aktivnostima.  

Prilog 12. 

 

DATUM  

AKTIVNOST ZADOVOLJAN SAM POTRUDIT ĹU SE 

 

ם   

ILI 

https://www.carnet.hr/wp-content/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf
https://www.carnet.hr/wp-content/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf
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Slika 12. Primjer obrasca za samovrednovanje uļenika, izraĽen u aplikaciji za obradu teksta Microsoft Word 23. 11. 2024. 

(fotografije preuzete iz aktivnosti). 

 

Vrednovanje za uļenje 

Tijekom provedbe aktivnosti uļenja, uvjeģbavanja i ponavljanja uļitelj ĺe pratiti sudjelovanje uļenika 

u aktivnostima, govorenje i verbalno/neverbalno reagiranje uļenika na izgovorene rijeļi. Uļenike moģe 

vrednovati povratnim informacijama kao ġto su verbalne pohvale ili jednostavne vizualne kartice 

(primjerice, zeleni kartoni, naljepnice) za uspjeġnost u usvajanju nastavnih sadrģaja. Uz to, uļitelj moģe 

ponuditi niz motivatora prema interesima uļenika koje ĺe izabrati nakon skupljenoga odreĽenog broja 

pozitivnih povratnih informacija. TakoĽer, uļitelj moģe dati i povratnu informaciju uļeniku, verbalnu 

ili putem vizualne kartice ako je potrebno dodatno se potruditi. 

Prilog 13. 

 
 
Slika 13. Primjeri kartica za vrednovanje za uļenje, izraĽeno u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com/hr_hr/). 

Pristupljeno 23. 11. 2024. 

 

Vrednovanje nauļenoga 

Uļenici dobiju radni listiĺ na kojem su prikazane slike ļlanova obitelji i prostorija u kuĺi. Uļitelj 

izgovara reļenice, primjerice: Il fratello ¯ in bagno. (Brat je u kupaonici.) Uļenici povezuju slike 

ļlanova obitelji s odgovarajuĺim prostorijama. 

Uļenici dobiju radni listiĺ na kojem su prikazane slike djeļaka, djevojļice i igraļaka. Uļitelj izgovara 

reļenice, primjerice: La bambina ha la palla. (Djevojļica ima loptu.) Uļenici povezuju slike djeļaka i 

djevojļice s odgovarajuĺim igraļkama. 

 

 

 

 

 

 

https://www.canva.com/hr_hr/
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Prilog 14. 

 

            

Slika 14. Primjer radnoga materijala: Primjer vrednovanja. Ļlanovi obitelji i prostorije u domu, izraĽen u digitalnom alatu 

Canva (https://www.canva.com/hr_hr/). Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (https://arasaac.org/) 

Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 23. 11. 2024. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.canva.com/hr_hr/
https://arasaac.org/
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3.4. Prijedlog godiġnjega izvedbenog kurikula nastavnoga predmeta Talijanski jezik u ļetvrtom 

razredu osnovne ġkole  

ODGOJNO-OBRAZOVNI ISHODI     

A. Komunikacijska jeziļna kompetencija  

PP OĠ TJ A.4.1. 

Uļenik razumije kratke i jednostavne reļenice poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.4.2. 

Uļenik ļita vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice. 

PP OĠ TJ A.4.3. 

Uļenik govori kratke i jednostavne reļenice. 

PP OĠ TJ A.4.4. 

Uļenik sudjeluje u vrlo kratkome i vrlo jednostavnom voĽenom razgovoru koristeĺi se kratkim i 

jednostavnim reļenicama. 

PP OĠ TJ A.4.5. 

Uļenik piġe vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice. 

 

B. MeĽukulturna komunikacijska kompetencija  

PP OĠ TJ B.4.1. 

Uļenik prepoznaje jednostavne ļinjenice o talijanskoj kulturi i povezuje ih s vlastitim ģivotnim 

okruģjem. 

PP OĠ TJ B.4.2. 

Uļenik se koristi obrascima uljudnoga ophoĽenja na talijanskome jeziku. 

 

C. Samostalnost u ovladavanju jezikom  

PP OĠ TJ C.4.1. 

Uļenik se koristi jednostavnim strategijama za sluġanje i govorenje. 

PP OĠ TJ C.4.2. 

Uļenik se koristi vrlo jednostavnim strategijama za ļitanje i pisanje. 

PP OĠ TJ C.4.3. 

Uļenik se koristi jednostavnim druġtveno-afektivnim strategijama. 

PP OĠ TJ C.4.4. 

Uļenik se koristi jednostavnim izvorima informacija. 

VREDNOVANJE    

Vrednovanje za uļenje, vrednovanje kao uļenje i vrednovanje nauļenoga provode se kontinuirano 

cijele godine prema predmetnom kurikulu.   

Tema    1. Moja obitelj 

mjesec    rujan 

okviran broj sati    2 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda   

Io sono un bambino. Io sono una bambina.  

La mia famiglia: la mamma, il pap¨, il fratello, la sorella, il 

nonno, la nonna, lo zio, la zia, il cugino, la cugina. 

Chi ¯? Ĉ mia cugina. Ĉ mio cugino. 

 

ï videozapis (*Vocabolario della famiglia, Smile and learn, 

pristupljeno 13. 2. 2025.) 

ï povezuje kratke i jednostavne reļenice poznate tematike ili 

njihov zvuļni zapis sa slikovnim prikazima  

ï ļita vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice u skladu s 

jeziļnom normom 

https://www.youtube.com/watch?v=hUEAN3B02Aw


60 

 

ï ļita naglas prema modelu, pojedinaļno i u skupini 

ï govori kratke i vrlo jednostavne reļenice na temelju 

govornoga modela ili zvuļnoga zapisa 

ï niģe rijeļi u reļenicu na temelju predloġka 

ï sudjeluje u jednostavnim oblicima govorne interakcije 

ï piġe jednostavne poznate rijeļi i vrlo kratke i vrlo jednostavne 

reļenice u skladu s jeziļnom normom 

Tema    2. Ģivotinjski svijet 

mjesec    rujan, listopad 

okviran broj sati    6 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda   

    

Gli animali: la mucca, la pecora, il cavallo; lôorso, il lupo, la 

volpe; la tigre, la giraffa. 

Come fa il cane? Il cane fa bau bau. Come fa la mucca? La 

mucca fa mu mu. Come fa la pecora? La pecora fa be be.  

 

ï pjesma (*Nella vecchia fattoria, Mela Educational, 

pristupljeno 13. 2. 2025.) 

ï povezuje kratke i jednostavne reļenice poznate tematike ili 

njihov zvuļni zapis sa slikovnim prikazima  

ï ļita vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice u skladu s 

jeziļnom normom 

ï ļita naglas prema modelu, pojedinaļno i u skupini 

ï govori kratke i vrlo jednostavne reļenice na temelju 

govornoga modela ili zvuļnoga zapisa 

ï niģe rijeļi u reļenicu na temelju predloġka 

ï sudjeluje u jednostavnim oblicima govorne interakcije 

ï piġe jednostavne poznate rijeļi i vrlo kratke i vrlo jednostavne 

reļenice u skladu s jeziļnom normom 

ï kategorizira jeziļne pojmove u vrlo jednostavne smislene 

cjeline radi lakġega zapamĺivanja 

Tema 3. Igram se 

mjesec studeni, prosinac 

Okviran broj sati 5 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda 

I giocattoli: la palla, il trenino, i Lego, la bambola, 

lôautomobilina, il puzzle. 

Che cosa fai? Gioco con la palla. E tu? Gioco con la bambola. 

Gioco a nascondino. Gioco a mosca cieca. 

 

ï povezuje kratke i jednostavne reļenice poznate tematike ili 

njihov zvuļni zapis sa slikovnim prikazima i predmetima 

ï povezuje izgovorene upute i/ili zvuļni zapis s radnjama 

ï ļita vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice u skladu s 

jeziļnom normom 

ï ļita naglas prema modelu, pojedinaļno i u skupini 

ï govori kratke i vrlo jednostavne reļenice na temelju 

govornoga modela ili zvuļnoga zapisa 

ï niģe rijeļi u reļenicu na temelju predloġka 

ï sudjeluje u jednostavnim oblicima govorne interakcije 

https://www.youtube.com/watch?v=f85X9E4IOy8
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ï piġe jednostavne poznate rijeļi i vrlo kratke i vrlo jednostavne 

reļenice u skladu s jeziļnom normom 

Tema 4. Sretni blagdani 

mjesec prosinac 

okviran broj sati 2 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda 

Buon Natale! Felice Anno Nuovo! 

Arriva San Nicol¸. Arriva Babbo Natale. Arriva la Befana. 

 

ï pjesma (*Din Don Dan, LooLoo Canzoni per Bambini, 

pristupljeno 12. 2. 2025.) 

ï sudjeluje u jednostavnim oblicima govorne interakcije 

ï piġe jednostavne poznate rijeļi i vrlo kratke i vrlo jednostavne 

reļenice u skladu s jeziļnom normom 

ï sudjeluje u kratkim i jednostavnim voĽenim dramatizacijama 

ï uoļava postojanje sliļnosti i razlika izmeĽu vlastite i 

talijanske kulture 

ï navodi neke jednostavne ļinjenice o talijanskoj kulturi i 

povezuje ih s vlastitom kulturom 

Tema    3. Karneval 

mjesec    sijeļanj, veljaļa 

okviran broj sati    7 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda   

    

Evviva il carnevale. Le maschere italiane Arlecchino e 

Pulcinella.  

 

ï pjesma (*Ĉ carnevale, dobbiamo festeggiare, Bimbumbalegi½ 

Musica bambini, pristupljeno 12. 2. 2025.) 

ï sudjeluje u jednostavnim oblicima govorne interakcije 

ï piġe jednostavne poznate rijeļi i vrlo kratke i vrlo jednostavne 

reļenice u skladu s jeziļnom normom 

ï sudjeluje u kratkim i jednostavnim voĽenim dramatizacijama 

ï uoļava postojanje sliļnosti i razlika izmeĽu vlastite i 

talijanske kulture 

ï navodi neke jednostavne ļinjenice o talijanskoj kulturi i 

povezuje ih s vlastitom kulturom 

ï sukladno situaciji upotrebljava pravilan obrazac uljudnoga 

ophoĽenja 

Tema    4. Dobar tek 

mjesec    oģujak 

okviran broj sati    4 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda   

    

I piatti tipici italiani: la pasta, la pizza.  

La frutta: la mela, la pera, la fragola. La verdura: la patata, il 

pomodoro, la carota. Mangio la pizza. 

 

ï povezuje kratke i jednostavne reļenice poznate tematike ili 

njihov zvuļni zapis sa slikovnim prikazima i predmetima 

ï ļita vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice u skladu s 

jeziļnom normom 

ï ļita naglas prema modelu, pojedinaļno i u skupini 

https://www.youtube.com/watch?v=muNtpCwH14Q
https://www.youtube.com/watch?v=muV_pShcI2g
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ï pokazuje globalno znaļenje teksta prikazujuĺi ga slikama 

ï odgovara na jednostavna usmjerena pitanja o proļitanim 

reļenicama 

ï govori kratke i vrlo jednostavne reļenice na temelju 

govornoga modela ili zvuļnoga zapisa 

ï niģe rijeļi u reļenicu na temelju predloġka 

ï sudjeluje u jednostavnim oblicima govorne interakcije 

ï piġe jednostavne poznate rijeļi i vrlo kratke i vrlo jednostavne 

reļenice u skladu s jeziļnom normom 

ï uoļava postojanje sliļnosti i razlika izmeĽu vlastite i 

talijanske kulture 

ï navodi neke jednostavne ļinjenice o talijanskoj kulturi i 

povezuje ih s vlastitom kulturom 

ï kategorizira jeziļne pojmove u vrlo jednostavne smislene 

cjeline radi lakġega zapamĺivanja 

Tema    5. Sretan Uskrs 

mjesec    travanj 

okviran broj sati    2 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda   

    

Buona Pasqua. I simboli della Pasqua: le uova, il coniglio, il 

pulcino, la colomba.  

ï sudjeluje u jednostavnim oblicima govorne interakcije 

ï piġe jednostavne poznate rijeļi i vrlo kratke i vrlo jednostavne 

reļenice u skladu s jeziļnom normom 

ï sudjeluje u kratkim i jednostavnim voĽenim dramatizacijama 

ï uoļava postojanje sliļnosti i razlika izmeĽu vlastite i 

talijanske kulture 

ï navodi neke jednostavne ļinjenice o talijanskoj kulturi i 

povezuje ih s vlastitom kulturom 

ï upotrebljava pravilan obrazac uljudnoga ophoĽenja 

Tema    6. Moje tijelo 

mjesec    travanj, svibanj 

okviran broj sati    6 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda   

    

Le parti del corpo: la testa, il naso, la bocca, lôorecchio, la 

spalla, il braccio, la mano, la gamba, il ginocchio, il piede. 

Che cosa fai a casa? Che cosa fai a scuola? 

Io gioco, io parlo, io mangio, io scrivo, io dormo.  

 

ï pjesma (*Testa, spalle, Alman Kids, pristupljeno 12. 2. 2025.) 

ï povezuje izgovorene upute i/ili zvuļni zapis s radnjama 

ï ļita vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice u skladu s 

jeziļnom normom 

ï ļita naglas prema modelu, pojedinaļno i u skupini 

ï pokazuje globalno znaļenje teksta prikazujuĺi ga slikama 

ï odgovara na jednostavna usmjerena pitanja o proļitanim 

reļenicama 

ï govori kratke i vrlo jednostavne reļenice na temelju 

govornoga modela ili zvuļnoga zapisa 

ï niģe rijeļi u reļenicu na temelju predloġka 

https://www.youtube.com/watch?v=Q56KnXZ7XLs
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ï sudjeluje u jednostavnim oblicima govorne interakcije 

ï piġe jednostavne poznate rijeļi i vrlo kratke i vrlo jednostavne 

reļenice u skladu s jeziļnom normom 

Tema    Ġto smo nauļili  

mjesec    lipanj 

okviran broj sati    2 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda   

ï igra, pjesma, priļa 

ï usustavljivanje sadrģaja 

MEņUPREDMETNE TEME   

Osobni i socijalni razvoj 

osr A.2.1. Razvija sliku o sebi.  

osr A.2.2. Upravlja emocijama i ponaġanjem. 

osr A.2.3. Razvija osobne potencijale 

osr A.2.4. Razvija radne navike. 

osr B.2.1. Opisuje i uvaģava potrebe i osjeĺaje drugih.  

osr B.2.2. Razvija komunikacijske kompetencije. 

 

Uļiti kako uļiti 

uku A.2.1. 1. Upravljanje informacijama 

Uz podrġku uļitelja ili samostalno traģi nove informacije iz razliļitih izvora i uspjeġno ih 

primjenjuje pri rjeġavanju problema. 

uku A.2.2. 2. Primjena strategija uļenja i rjeġavanje problema 

Uļenik primjenjuje strategije uļenja i rjeġava probleme u svim podruļjima uļenja uz praĺenje i 

podrġku uļitelja. 

uku B.2.1. 1. Planiranje 

Uz podrġku uļitelja uļenik odreĽuje ciljeve uļenja, odabire pristup uļenju te planira uļenje. 

uku B.2.2. 2. Praĺenje 

Na poticaj uļitelja uļenik prati svoje uļenje i napredovanje tijekom uļenja.  

uku B.2.4. 4. Samovrednovanje/samoprocjena 

Na poticaj uļitelja, ali i samostalno, uļenik samovrednuje proces uļenja i svoje rezultate te 

procjenjuje ostvareni napredak. 

uku C.2.2. 2. Slika o sebi kao uļeniku 

Uļenik iskazuje pozitivna i visoka oļekivanja i vjeruje u svoj uspjeh u uļenju. 

uku D.2.2. 2. Suradnja s drugima 

Uļenik ostvaruje dobru komunikaciju s drugima, uspjeġno suraĽuje u razliļitim situacijama i 

spreman je zatraģiti i ponuditi pomoĺ. 

 

Uporaba informacijsko-komunikacijske tehnologije 

ikt A.2.1. Uļenik prema savjetu odabire odgovarajuĺu digitalnu tehnologiju za obavljanje zadatka. 

ikt A.2.2. Uļenik se samostalno koristi njemu poznatim ureĽajima i programima. 

 

Zdravlje  

B.2.3.A Opisuje zdrave ģivotne navike. 
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3.4.1. Primjer aktivnosti 

Tema: Moje tijelo 

Tema je usmjerena na usvajanje osnovnoga vokabulara vezanoga uz dijelove tijela na talijanskom 

jeziku: la testa (glava), il naso (nos), la bocca (usta), lôorecchio (uho), la spalla (rame), il braccio 

(ruka), la mano (ġaka), la gamba (noga), il ginocchio (koljeno), il piede (stopalo). Cilj je omoguĺiti 

uļenicima da prepoznaju, imenuju i poveģu nazive dijelova tijela s vizualnim prikazima ili pokretima. 

Aktivnosti ukljuļuju sluġanje, ļitanje, govorenje i pisanje jednostavnih reļenica te sudjelovanje u 

interakcijama kako bi se osnaģilo razumijevanje i koriġtenje jezikom. Tema takoĽer obuhvaĺa 

svakodnevne aktivnosti uporabom jednostavnih izraza. Uļenici ĺe uļiti povezivati rijeļi s radnjama, 

razumjeti i koristiti se osnovnim reļenicama te sudjelovati u jednostavnoj komunikaciji. 

Novi se sadrģaji uvode globalno, pomoĺu konteksta, te se prezentiraju kao dio svakodnevnih situacija 

ili tema koje su uļeniku poznate i bliske. Uļenici usvajaju cjelovite jeziļne izraze, poput fraza ili 

reļenica, u njihovoj funkcionalnoj uporabi, bez naglaġavanja gramatiļke analize, pravila ili koriġtenja 

jeziļnim pojmovima. Primjerice, kod nepravilne mnoģine imenica koje oznaļavaju dijelove tijela 

(mano ï mani, dito ï dita i sl.), uļenik usvaja mnoģinu imenica uporabom u kontekstu, poput fraze Alza 

le mani! (Podigni ruke!), bez eksplicitnoga objaġnjavanja gramatiļkih pravila za tvorbu nepravilne 

mnoģine. 

Tema se povezuje s drugim nastavnim predmetima, primjerice, Prirodom i druġtvom (uļenje o ljudskom 

tijelu), Likovnom kulturom (crtanje ljudske figure) te Tjelesnom i zdravstvenom kulturom (pokretne 

igre). 

 

Odgojno-obrazovni ishodi predmetnoga kurikula 

PP OĠ TJ A.4.1. 

Uļenik razumije kratke i jednostavne reļenice poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.4.2. 

Uļenik ļita vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice. 

PP OĠ TJ A.4.3. 

Uļenik govori kratke i jednostavne reļenice. 

PP OĠ TJ A.4.4. 

Uļenik sudjeluje u vrlo kratkome i vrlo jednostavnom voĽenom razgovoru koristeĺi se kratkim i 

jednostavnim reļenicama. 

PP OĠ TJ C.4.1. 

Uļenik se koristi jednostavnim strategijama za sluġanje i govorenje. 

PP OĠ TJ C.4.2. 

Uļenik se koristi vrlo jednostavnim strategijama za ļitanje i pisanje. 

PP OĠ TJ C.4.3. 

Uļenik se koristi jednostavnim druġtveno-afektivnim strategijama. 

 

Razrada ishoda 

Uļenik povezuje kratke i jednostavne reļenice sa slikovnim prikazima i predmetima. 

Uļenik povezuje izgovorene upute i/ili zvuļni zapis s radnjama. 

Uļenik ļita vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice u skladu s jeziļnom normom. 

Uļenik pokazuje globalno znaļenje teksta prikazujuĺi ga slikama. 

Uļenik odgovara na jednostavna usmjerena pitanja o proļitanim reļenicama. 

Uļenik govori kratke i vrlo jednostavne reļenice na temelju govornoga modela ili zvuļnoga zapisa. 



65 

 

Uļenik reproducira kratke i jednostavne pjesme. 

Uļenik niģe rijeļi u reļenicu na temelju predloġka. 

Uļenik piġe jednostavne poznate rijeļi i vrlo kratke i vrlo jednostavne reļenice u skladu s jeziļnom 

normom. 

Uļenik ļita uputu za pisanje i govorenje. 

Uļenik sluģi se uputama i predloġkom prilikom pisanja i govorenja. 

Uļenik provjerava toļnost napisanoga prema predloġku. 

Uļenik traģi pomoĺ radi pojaġnjenja i provjere toļnosti. 

Uļenik verbalno i neverbalno daje do znanja da nije razumio. 

Uļenik razlikuje jednostavne izvore informacija.         

 

Odgojno-obrazovni ishodi aktivnosti 

Uļenik pokazuje i imenuje dijelove tijela. 

Uļenik prepoznaje i imenuje dijelove tijela na slikama i u pjesmi. 

Uļenik povezuje rijeļi za dijelove tijela s odgovarajuĺim pokretima tijekom pjesme ili aktivnosti. 

Uļenik prepoznaje i imenuje dijelove tijela pomoĺu pjesme. 

 

Prva aktivnost  

Naziv aktivnosti: Moje tijelo 

Opis aktivnosti 

Uļitelj postavlja na ploļu veliki poster s nacrtanim ljudskim tijelom. Uļitelj pokazuje karticu s nazivom 

jednoga dijela tijela, primjerice, testa, i naglas izgovara rijeļ potiļuĺi uļenike da je ponove. Nakon 

nekoliko ponavljanja uļitelj traģi od jednoga uļenika da pronaĽe na posteru dio tijela koji odgovara 

kartici te ga oznaļi tako da nalijepi karticu s nazivom na odgovarajuĺe mjesto. 

Ovaj se postupak ponavlja, pri ļemu svaki uļenik ima priliku sudjelovati u odabiru i lijepljenju naziva. 

Uļitelj zatim izgovara nazive dijelova tijela, a uļenici odgovaraju pokazujuĺi na posteru i na sebi. 

TakoĽer, aktivnost ukljuļuje sluġanje i izvoĽenje pokreta uz pjesmu Testa, spalle, ginocchia e piedi 

(pristupljeno 12. 2. 2025.). Uļitelj reproducira pjesmu i istodobno demonstrira pokrete ï dodiruje glavu 

kod rijeļi testa, ramena kod spalle i tako dalje. Uļenici prate uļitelja i oponaġaju pokrete. Pjesma se 

ponavlja nekoliko puta kako bi uļenici mogli sve samostalnije povezati rijeļi i pokrete. 

Potreban materijal i pribor: poster, zvuļni zapis.  

 

Druga aktivnost  

Naziv aktivnosti: Ļudoviġte 

Opis aktivnosti 

Uļenici ponavljaju i primjenjuju nazive dijelova tijela pomoĺu voĽenoga pisanja. Uļenici sluġaju i 

promatraju uļitelja koji im pokazuje jednostavan crteģ ļudoviġta i imenuje njegove dijelove tijela: Il 

mio mostro ha tre mani, cinque piedi, una testa. 

Nakon uvoda uļenici dobivaju papir na kojem crtaju svoje ļudoviġte ili lijepe pripremljene dijelove 

tijela. Kako bi aktivnost bila usmjerena na ponavljanje naziva odreĽenih dijelova tijela, uļenici ĺe 

nacrtati samo dogovorene dijelove, primjerice, glavu, ruke i noge.  

Nakon ġto zavrġe crtanje, slijedi voĽeno pisanje prema predloġku. Uļitelj uļenicima daje reļenice koje 

trebaju dopuniti na temelju svojega crteģa, ļime im pomaģe povezati slike s jeziļnim izrazima.  

https://youtu.be/5WYJt78Y3uM
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Prijedlog reļenica:  

IL MIO MOSTRO 

Il mio mostro ha __ (numero) teste. 

Il mio mostro ha __ (numero) mani. 

Il mio mostro ha __ (numero) gambe. 

Il mio mostro ha __ (numero) occhi. 

Potreban materijal i pribor: papir za crtanje, radni list, slike dijelova tijela. 

 

Treĺa aktivnost  

Naziv aktivnosti: Bojenje dijelova tijela uz pjesmu 

Opis aktivnosti 

Cilj je aktivnosti da djeca bojeĺi razvijaju motoriļke vjeġtine, prepoznaju dijelove tijela i uļe nazive na 

talijanskom jeziku na zabavan naļin. Uļitelj priprema nastavni listiĺ s ilustracijama ljudskoga tijela 

(primjerice, djeļaka ili djevojļice), gdje su jasno prikazani dijelovi tijela. 

Uļitelj daje uputu za koriġtenje bojicama ili flomasterima u razliļitim bojama te reproducira pjesmu 

Testa, Spalle, Ginocchia e Piedi kako bi u uļionici stvorio veselu atmosferu. 

Aktivnost zapoļinje razgovorom o pjesmi i dijelovima tijela. Uļenici poļinju bojiti dijelove tijela prema 

uputama, primjerice: Testa/glavu obojite ģutom bojom., Spalle/ramena obojite plavom bojom., 

Ginocchia/koljena obojite crvenom bojom. i Piedi/stopala obojite zelenom bojom. Nakon toga uļenici 

boje ilustracije radnja, poput usta za priļanje (rosso/rossa), ruke za pisanje (giallo/gialla) i noge za 

igranje (nero/nera). Dok boje, sluġaju pjesmu i pokuġavaju prepoznati dijelove tijela koje spominju 

stihovi.   

Na kraju aktivnosti uļitelj pohvaljuje djeļje radove i razgovara s uļenicima o tome kojim su se bojama 

koristili za odreĽene dijelove tijela. Djeca mogu pokazati svoje radove i pisano imenovati obojene 

dijelove tijela na talijanskom jeziku. Aktivnost se moģe obogatiti tako da djeca biraju vlastite boje po 

ģelji za dijelove tijela ili da ukraġavaju pozadinu crteģa. Uļenici tako kreativnom i opuġtajuĺom 

aktivnosti uļe i razvijaju svoje sposobnosti. 

Potreban materijal i pribor: radni list, bojice ili flomasteri. 

Prilog 1.  

  

Slika 1. Primjer radnoga materijala: Nastavni listiĺ za bojenje. Izvor: Kreirano pomoĺu UI alata u suradnji s ChatGPT-om 

(OpenAI). Pristupljeno 12. 2. 2025. 
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Slika 2. Primjer radnoga materijala: Moje tijelo. Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC 

(http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

Ļetvrta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Igraj se i nauļi 

Opis aktivnosti 

Uļitelj priprema uļenicima nastavni listiĺ na kojem su u boji prikazani slikovni prikazi dijelova tijela. 

Priprema i naljepnice s natpisima na talijanskom jeziku. Uļenici imaju zadatak na nastavnom listiĺu uz 

odgovarajuĺi slikovni prikaz zalijepiti naljepnicu koja prikazuje toļan naziv dijela tijela. Nastavni listiĺ 

mogu zalijepiti u svoje biljeģnice ili uloģiti u svoje mape. Nakon ġto su zalijepili naljepnice, svoje 

rezultate provjeravaju u razgovoru s uļiteljem i, ako su toļno napravili zadatak, uļitelj dodjeljuje 

naljepnice za uspjeh. 

Potreban pribor: nastavni listiĺ, ġkare, ljepilo, naljepnice (nazivi dijelova tijela), naljepnice za 

vrednovanje. 

Prilog 2.  

  

 

Slika 3. Primjer radnoga materijala: Moje tijelo, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com/hr_hr/). Izvor: 

Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (https://arasaac.org/) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno 

de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

http://www.arasaac.org/
https://www.canva.com/hr_hr/
https://arasaac.org/
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Slika 4. Primjer radnoga materijala: Dijelovi tijela. Izvor: Kreirano pomoĺu UI alata u suradnji s ChatGPT-om (OpenAI). 

Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

Peta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Uļimo pokretom 

Opis aktivnosti 

Uļenici pokretom povezuju i usvajaju nazive dijelova tijela i aktivnosti. Kako bi uļenicima olakġao 

pamĺenje i usvajanje novih rijeļi, uļitelj se koristi prilagoĽenim inaļicama poznatih igara. Na poļetku 

aktivnosti vizualnim prikazima i demonstracijom predstavlja uļenicima nove rijeļi koje oznaļavaju 

dijelove tijela. Uļenici izgovaraju rijeļi zajedno s uļiteljem, pomoĺu asistivne tehnologije ili 

samostalno. Slijedi igra u kojoj su uļenici u parovima jedan nasuprot drugome, izmeĽu uļenika na podu 

je lopta. Uļitelj daje upute za igru. Izgovarat ĺe rijeļi koje oznaļavaju dijelove tijela, a uļenici trebaju 

dotaknuti dio tijela ļiji je naziv uļitelj izgovorio. Nakon ġto izgovori nekoliko rijeļi, uļitelj ĺe reĺi lopta 

(la palla), a uļenici u paru poseģu za loptom i pobjednik je onaj koji prvi uzme loptu. Igra se prilagoĽava 

uļenicima tako da se na poļetku rijeļi sporije izmjenjuju a kasnije sve brģe i dodaje se veĺi broj rijeļi 

izmeĽu rijeļi lopta. 

Nakon toga uļitelj na podu uļionice oznaļava prostor za igru ġkolice. U svaki oznaļen prostor lijepi 

sliku jednoga dijela tijela. Pokraj slike moģe biti i komunikacijska sklopka na kojoj ĺe biti snimljen 

izgovor prikazane rijeļi. Uļitelj prvi demonstrira aktivnost bacajuĺi manji predmet (primjerice, kocka, 

kreda, kamenļiĺ) do odreĽene slike, imenuje sliku na kojoj je predmet stao i skaļe po pravilima igre 

ġkolica do predmeta. Nakon njega slijede uļenici u istoj aktivnosti uz uļiteljevu podrġku.  

U nastavku aktivnosti uļitelj pokazuje vizualne prikaze radnja, demonstrira pokrete kojima oponaġa 

prikazane radnje i imenuje prikazano. Uļenici ponavljaju nekoliko puta za uļiteljem. Igrom, u kojoj ĺe 

uļitelj izgovarati nazive radnja a uļenici oponaġati pokrete tipiļne za tu radnju, usvajaju se novi 

pojmovi. Zadani pokreti uz radnje, primjerice, mogu biti poskakivanje kroz uļionicu ili na mjestu (Io 

gioco.), oponaġanje razgovora s drugim uļenikom (Io parlo.), pokreti pisanja rukom po zraku (Io 

scrivo). Uļitelj prema moguĺnostima uļenika odluļuje koji ĺe broj pojmova uvesti u igru i u kojem je 

vremenu moģe proġiriti novim pojmovima. U poļetku ĺe to obiļno biti dvije radnje i moģe se igrati kao 

igra dan ï noĺ s novim pokretima. Igra se moģe organizirati i kao natjecanje u kojem pobjeĽuje uļenik 

koji najduģe uspije pratiti uļiteljeve upute. 

Potreban materijal i pribor: lopta, ljepljiva traka za oznaļavanje prostora za igru, lopta, kockica, 

kamenļiĺ ili kreda, vizualni prikazi. 
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Prilog 3. 

 

Slika 5. Primjer prilagodbe igre uz petu aktivnost, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com/hr_hr/). Izvor: 

Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (https://arasaac.org/) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno 

de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

 

                 

     

Slika 6. Vizualni prikazi radnja, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com/hr_hr/). Izvor: Autor piktograma: 

Sergio Palao Origen: ARASAAC (https://arasaac.org/) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). 

Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

 

 

 

https://www.canva.com/hr_hr/
https://arasaac.org/
https://www.canva.com/hr_hr/
https://arasaac.org/
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Ġesta aktivnost  

Naziv aktivnosti: To sam ja 

Opis aktivnosti 

Uļitelj dijeli uļenicima radne materijale s prikazom lica i dijelovima lica (oļi, nos usta). Aktivnost se 

provodi tako da uļitelj imenuje dio lica i pokazuje na sebi, uļenici ponavljaju za njim, pokazuju na sebi 

i uoļavaju navedeni dio na radnim materijalima. Uļitelj ih upuĺuje da odaberu one oļi za koje misle da 

su kao njihove, izreģu ih i zalijepe na toļan dio lica. Aktivnost se nastavlja s preostalim dijelovima lica 

na radnom materijalu. Uļenici nakon zavrġetka mogu predstaviti svoj rad, pokazati kako izgleda i 

imenovati dijelove koje su zalijepili na lice. 

Potreban materijal i pribor: radni materijali za uļenike, ġkare, ljepilo. 

Prilog 4. 

 

Slika 7. Primjer radnoga materijala: Lice i dijelovi lica, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com/hr_hr/). 

Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (https://arasaac.org/) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: 

Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 12. 2. 2025. 

Sedma aktivnost  

Naziv aktivnosti: Moje tijelo ï proļitaj i zapiġi (slikopriļa) 

Opis aktivnosti 

Uļitelj dijeli uļenicima radne materijale sa slikopriļom. Slikopriļu prvo ļita uļitelj, pri ļitanju 

pokazuje izgovorene dijelove tijela. Zatim ļitaju uļenici, samostalno ili uz uļiteljevu podrġku. Nakon 

ļitanja slijedi radni materijal na kojem su prikazane reļenice koje oznaļavaju radnje. Reļenice su 

popraĺene slikama. Aktivnost ļitanja provodi se isto kao i kod slikopriļe. Nakon ļitanja uļenici 

dopunjavaju reļenice izostavljenim rijeļima. Materijali se prilagoĽavaju potrebama uļenika.  

Potreban materijal i pribor: radni materijali za uļenike, olovke. 

https://www.canva.com/hr_hr/
https://arasaac.org/
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Prilog 5. 

 

Slika 8. Primjer radnoga materijala: Slikopriļa. Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC 

(http://www.arasaac.org) Licencia: CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a. Pristupljeno 12. 2. 2025.   

 

 

Slika 9. Primjer radnih materijala za ļitanje i dopunjavanje, izraĽen u digitalnom alatu Canva 

(https://www.canva.com/hr_hr/). Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (https://arasaac.org/) Licencia: 

CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 12. 2. 2025.  

 

http://www.arasaac.org/
https://www.canva.com/hr_hr/
https://arasaac.org/
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3.4.2. Primjeri podrġke 

U opisanim aktivnostima uļenicima ĺe biti vaģna fiziļka podrġka u obliku pozicioniranja, pokazivanja 

i voĽenja ruke i za ruku prilikom pokazivanja dijelova tijela i usmjeravanja na izreļene dijelove tijela. 

Koristiti se igrom i motoriļkim aktivnostima kako bi uļenici lakġe povezali izreļeno i pamtili nove 

sadrģaje. Vaģno je i spoznajno prilagoditi koliļinu novih pojmova koje uļitelj predstavlja uļenicima u 

okviru jednoga nastavnog sata. Spoznajna ĺe se prilagodba temeljiti na inicijalnoj procjeni znanja i 

moguĺnosti uļenika. Nove pojmove uvijek dodatno objasniti na materinskom jeziku i predoļiti ih 

zorno, konkretnim materijalima ili vizualnim prikazima. Zahtjevi koje uļitelj daje uļenicima trebaju 

biti kratki i jednostavni te se postupno usloģnjavaju.  

Kako bi nove pojmove uļenici lakġe pamtili i stalno im bili dostupni mogu se njihovi vizualni prikazi 

pohraniti i snimiti zvuļni zapisi na priļajuĺi zid (engl. Recordable Talking Wall Chart) ili 

komunikacijske knjige uļenika dostupne u ATTEND Katalogu opreme (dostupan na poveznici 

https://www.carnet.hr/wpcontent/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf, pristupljeno 12. 2. 

2025.). 

Proces uļenja i pouļavanja vaģno je pravilno strukturirati kako bi se uļenici u poznatom naļinu rada 

osjetili sigurno i spremno. Struktura podrazumijeva da je sve nove aktivnosti potrebno prethodno 

najaviti te organizirati prostor i vrijeme u aktivnostima. 

Prije samoga procesa uļenja i pouļavanja vaģno je osigurati dodatnu opremu za uļenike sa specifiļnim 

teġkoĺama (teġkoĺe jeziļno-govorne komunikacije, motoriļke teġkoĺe, teġkoĺe vida). Za neverbalne 

uļenike i uļenike s govorno-jeziļnim teġkoĺama moguĺe je koristiti se vizualnim prikazima ili 

ureĽajima za asistivnu tehnologiju (primjerice, Clever Tiles, komplet komunikatora, Grid). Uļenicima 

s motoriļkim teġkoĺama omoguĺiti podrġku u aktivnostima pisanja uz primjerenu opremu (Clavy 

tipkovnica, Monty 3D TT, handiwriter). Uļenicama s oġteĺenjem vida omoguĺiti koriġtenje poveĺalom 

(primjerice, Luna 6, elektroniļko poveĺalo) ili softverom, primjerice, ļitaļ ekrana JAWS. 

 

3.4.3. Primjeri vrednovanja aktivnosti 

Vrednovanje kao uļenje 

Vrednovanje kao uļenje moguĺe je provoditi putem obrazaca samoprocjene koji mogu biti dio notesa 

ili biljeģnice koju uļenik nosi sa sobom. Uz slikovne ili pisane aktivnosti uļenici mogu lijepiti, crtati ili 

upisivati dogovorene znakove koji oznaļavaju zadovoljstvo, djelomiļno zadovoljstvo ili 

nezadovoljstvo vlastitim sudjelovanjem u provedenim aktivnostima. 

Prilog 6. 

DATUM  

AKTIVNOST ZADOVOLJAN 
SAM 

DJELOMIĻNO 
SAM 

ZADOVOLJAN 

NISAM 
ZADOVOLJAN 

 

Ԏ   Ԛ  

Slika 10. Primjer rubrike za samovrednovanje u dnevniku (biljeģnici) uļenika, izraĽen u digitalnom alatu Canva 

(https://www.canva.com/hr_hr/). Izvor: Autor piktograma: Sergio Palao Origen: ARASAAC (https://arasaac.org/) Licencia: 

CC (BY-NC-SA) Propiedad: Gobierno de Arag·n (Espa¶a). Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

https://www.carnet.hr/wp-content/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf
https://www.canva.com/hr_hr/
https://arasaac.org/
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Vrednovanje nauļenoga 

Uļenik primjenjuje znanje o dijelovima tijela povezivanjem njihovih naziva s odgovarajuĺim 

dijelovima na slici. 

Prilog 7. 

        

Slika 11. Primjer vrednovanja, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com/hr_hr/). Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

Prilog 8.  

Znaļke za uspjeġno odraĽen zadatak. 

   

Slika 12. Kreirano pomoĺu UI alata u suradnji s ChatGPT-om (OpenAI) . Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

 

 

 

 

https://www.canva.com/hr_hr/
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3.5. Prijedlog godiġnjega izvedbenoga kurikula nastavnoga predmeta Talijanski jezik u petom 

razredu osnovne ġkole  

ODGOJNO-OBRAZOVNI ISHODI     

A. Komunikacijska jeziļna kompetencija  

PP OĠ TJ A.5.1. 

Uļenik razumije odsluġani vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.5.2. 

Uļenik ļita vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.5.3. 

Uļenik govori vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.5.4. 

Uļenik sudjeluje u vrlo kratkome i vrlo jednostavnom voĽenom razgovoru. 

PP OĠ TJ A.5.5. 

Uļenik piġe vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

 

B. MeĽukulturna komunikacijska kompetencija  

PP OĠ TJ J B.5.1. 

Uļenik opaģa osnovne sliļnosti i razlike izmeĽu talijanske i vlastite kulture. 

PP OĠ TJ J B.5.2. 

Uļenik primjenjuje obrasce uljudnoga ophoĽenja na talijanskome jeziku. 

PP OĠ TJ J B.5.3. 

Uļenik pristupa otvoreno i radoznalo novim sadrģajima i situacijama. 

 

C. Samostalnost u ovladavanju jezikom  

PP OĠ TJ C.5.1. 

Uļenik prepoznaje vrlo jednostavne kognitivne strategije uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.5.2. 

Uļenik prepoznaje vrlo jednostavne metakognitivne strategije uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.5.3. 

Uļenik povezuje i upotrebljava jednostavne druġtveno-afektivne strategije uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.5.4. 

Uļenik organizira informacije iz razliļitih izvora u jednostavnu smislenu cjelinu. 

VREDNOVANJE    

Vrednovanje za uļenje, vrednovanje kao uļenje i vrednovanje nauļenoga provodi se kontinuirano 

cijele godine prema predmetnom kurikulu.   

Tema    1. Upoznajemo svijet 

mjesec    rujan 

okviran broj sati    4 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda   

I continenti: Europa, Asia, Africa, Australia, America. 

I paesi: Croazia, Italia. 

Di dove sei? Sono croato/croata di Zagabria.  

Dove vai? Vado in Italia. 
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ï slikopriļa, kratka ilustrirana priļa 

ï izdvaja osnovne informacije vezane uz temu 

ï odgovara na usmjerena pitanja o odsluġanom tekstu 

ï ļita u skladu s jeziļnom normom 

ï ļita naglas prema modelu, pojedinaļno i u skupini 

ï globalno razumije znaļenje teksta prikazujuĺi ga u slikama 

ï izraģava ġto mu se sviĽa i ġto mu se ne sviĽa 

ï razmjenjuje kratke i jednostavne reļenice 

ï piġe vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst u sadaġnjem vremenu 

koristeĺi se prikladnim morfosintaktiļkim strukturama na temelju 

predloġka 

ï opaģa razliļitosti izmeĽu sebe i drugih 

ï prilagoĽava radni prostor prije poļetka uļenja, a prema potrebi i 

tijekom uļenja 

ï prepoznaje korake u provedbi jednostavnih zadataka 

ï povezuje nauļene pojmove s novim 

ï razvija pozitivne misli o sebi i motivaciju za uļenje 

Tema    2. Vremenska prognoza 

mjesec    listopad, studeni 

okviran broj sati    6 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda   

    

La nuvola, il sole, la pioggia, la neve, il vento. 

Che tempo fa? Fa bel tempo. Fa brutto tempo. Fa caldo. Fa 

freddo.  

C'¯ il sole. Ci sono le nuvole. Piove. Nevica.  

 

ï zvuļni zapis teksta, kratka ilustrirana priļa 

ï izdvaja osnovne informacije vezane uz temu 

ï globalno razumije znaļenje teksta prikazujuĺi ga u slikama 

ï odgovara na usmjerena pitanja o proļitanom tekstu 

ï govori vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike u 

sadaġnjem vremenu na temelju predloġka 

ï izraģava ġto mu se sviĽa i ġto mu se ne sviĽa 

ï razmjenjuje kratke i jednostavne reļenice 

ï piġe vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst u sadaġnjem vremenu 

koristeĺi se prikladnim morfosintaktiļkim strukturama na temelju 

predloġka 

ï opisuje slikovne predloġke koristeĺi se jednostavnim i kratkim 

reļenicama poznate tematike u skladu s jeziļnom normom 

ï istiļe vaģno ili nepoznato podcrtavanjem ili oznaļavanjem 

ï prati svoj napredak u rjeġavanju zadataka 

ï prepoznaje korake u provedbi jednostavnih zadataka 

ï povezuje nauļene pojmove s novim 

ï izraĽuje jednostavna dodatna vizualna sredstva, primjerice, 

plakat 
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Tema 3. Desetice do 100 

mjesec studeni 

okviran broj sati 2 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda 

Le decine fino a 100: dieci, venti, trenta, quaranta, cinquanta, 

sessanta, settanta, ottanta, novanta, cento. 

 

ï izgovara prema govornom modelu ili zvuļnom zapisu, povezuje 

sa zapisima 

ï izdvaja osnovne informacije vezane uz temu 

ï odgovara na usmjerena pitanja o odsluġanom tekstu 

ï ļita u skladu s jeziļnom normom 

ï razmjenjuje kratke i jednostavne reļenice 

ï piġe vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst u sadaġnjem vremenu 

koristeĺi se prikladnim morfosintaktiļkim strukturama na temelju 

predloġka 

ï prilagoĽava radni prostor prije poļetka uļenja, a prema potrebi i 

tijekom uļenja 

ï prepoznaje korake u provedbi jednostavnih zadataka 

ï povezuje nauļene pojmove s novim 

Tema 4. Boģiĺ dolazi 

mjesec prosinac 

okviran broj sati 3 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda 

Buon Natale! Felice anno nuovo! 

Arriva San Nicol¸. Arriva Babbo Natale. Arriva la Befana. 

I giorni dellôAvvento. 

Ges½, Maria, Giuseppe. 

Lôalbero di Natale, il presepe, la ghirlanda dôAvvento. 

 

ï slikopriļe, pjesme 

ï izdvaja osnovne informacije vezane uz temu 

ï odgovara na usmjerena pitanja o odsluġanom tekstu 

ï ļita u skladu s jeziļnom normom 

ï imenuje stvari i navodi radnje u neposrednom okruģju rijeļima 

ili jednostavnim reļenicama  

ï izraģava ġto mu se sviĽa i ġto mu se ne sviĽa 

ï razmjenjuje kratke i jednostavne reļenice 

ï sudjeluje u neformalnim oblicima govorne interakcije 

ï upoznaje talijansku kulturu putem jednostavnih izvornih 

materijala (pjesme, slikopriļe, fotografije, strip s jednostavnim 

tekstom) 

ï na jednostavan naļin daje do znanja ako neġto ne razumije ili 

treba dodatno pojaġnjenje osnovnih kulturoloġkih razlika 

ï kulturno se ophodi u svakodnevnim situacijama u bliskom 

okruģju 

ï reagira otvoreno i radoznalo na nove sadrģaje i situacije 

ï opaģa razliļitosti izmeĽu sebe i drugih 
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ï povezuje nauļene pojmove s novim 

ï razvija pozitivne misli o sebi i motivaciju za uļenje 

Tema    5. Karneval 

mjesec    sijeļanj  

okviran broj sati    3 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda   

    

Evviva il carnevale! 

Le maschere italiane: Arlecchino, Pulcinella, Colombina. 

I coriandoli, le stelle filanti. 

Mangio le frittelle. 

 

ï kratke ilustrirane priļe, pjesme 

ï odgovara na usmjerena pitanja o odsluġanom tekstu 

ï ļita u skladu s jeziļnom normom 

ï globalno razumije znaļenje teksta prikazujuĺi ga u slikama 

ï izraģava ġto mu se sviĽa i ġto mu se ne sviĽa 

ï razmjenjuje kratke i jednostavne reļenice 

ï sudjeluje u voĽenim dramatizacijama 

ï sudjeluje u neformalnim oblicima govorne interakcije 

ï opisuje slikovne predloġke koristeĺi se jednostavnim i kratkim 

reļenicama poznate tematike u skladu s jeziļnom normom 

ï upoznaje talijansku kulturu putem jednostavnih izvornih 

materijala (pjesme, slikopriļe, fotografije, strip s jednostavnim 

tekstom) 

ï povezuje nauļene pojmove s novim 

ï razvija pozitivne misli o sebi i motivaciju za uļenje 

Tema    6. Odjeĺa i obuĺa 

mjesec    veljaļa, oģujak 

okviran broj sati    7 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda   

    

Lôabbigliamento: la maglietta, la felpa, i jeans, i pantaloni, il 

vestito, la gonna, i calzini, la giacca.  

Le calzature: le scarpe, le scarpe da tennis, gli stivali. 

Ho la giacca rossa.  

Nellôarmadio c'¯ la felpa. Nellôarmadio ci sono i pantaloni. 

Mi piace questa maglietta. Non mi piacciono questi pantaloni. 

 

ï kratke ilustrirane priļe, razgovorne igre 

ï izdvaja osnovne informacije vezane uz temu 

ï odgovara na usmjerena pitanja o odsluġanom tekstu 

ï ļita naglas prema modelu, pojedinaļno i u skupini 

ï globalno razumije znaļenje teksta prikazujuĺi ga u slikama 

ï prepoznaje reļeniļne znakove i ļita u skladu s pravilima 

intonacije 

ï govori vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike u 

sadaġnjem vremenu na temelju predloġka  

ï imenuje stvari i navodi radnje u neposrednom okruģju rijeļima 

ili jednostavnim reļenicama  
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ï izraģava ġto mu se sviĽa i ġto mu se ne sviĽa 

ï razmjenjuje kratke i jednostavne reļenice 

ï sudjeluje u voĽenim dramatizacijama 

ï sudjeluje u neformalnim oblicima govorne interakcije 

ï piġe vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst u sadaġnjem vremenu 

koristeĺi se prikladnim morfosintaktiļkim strukturama na temelju 

predloġka 

ï na jednostavan naļin daje do znanja ako neġto ne razumije ili 

treba dodatno pojaġnjenje osnovnih kulturoloġkih razlika 

ï opaģa razliļitosti izmeĽu sebe i drugih 

ï upotrebljava vizualni prikaz odnosa skupina rijeļi radi 

zapamĺivanja 

ï prati svoj napredak u rjeġavanju zadataka 

ï prepoznaje korake u provedbi jednostavnih zadataka 

ï razvija pozitivne misli o sebi i motivaciju za uļenje 

ï izraĽuje jednostavna dodatna vizualna sredstva, primjerice, 

plakat 

Tema    7. Sretan Uskrs 

mjesec    travanj 

okviran broj sati    2 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda   

    

Buona Pasqua. I simboli della Pasqua: le uova, il coniglio, il 

pulcino, la colomba, le uova colorate, l'uovo al cioccolato. 

 

ï slikopriļe, pjesme 

ï izdvaja osnovne informacije vezane uz temu 

ï odgovara na usmjerena pitanja o odsluġanom tekstu 

ï ļita u skladu s jeziļnom normom 

ï imenuje stvari i navodi radnje u neposrednom okruģju rijeļima 

ili jednostavnim reļenicama  

ï izraģava ġto mu se sviĽa i ġto mu se ne sviĽa 

ï razmjenjuje kratke i jednostavne reļenice 

ï sudjeluje u neformalnim oblicima govorne interakcije 

ï upoznaje talijansku kulturu putem jednostavnih izvornih 

materijala (pjesme, slikopriļe, fotografije, strip s jednostavnim 

tekstom) 

ï na jednostavan naļin daje do znanja ako neġto ne razumije ili 

treba dodatno pojaġnjenje osnovnih kulturoloġkih razlika 

ï kulturno se ophodi u svakodnevnim situacijama u bliskom 

okruģju 

ï reagira otvoreno i radoznalo na nove sadrģaje i situacije 

ï opaģa razliļitosti izmeĽu sebe i drugih 

ï povezuje nauļene pojmove s novim 

ï razvija pozitivne misli o sebi i motivaciju za uļenje 

Tema    8. RoĽendanska proslava 

mjesec    travanj, svibanj 
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okviran broj sati    6 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda   

    

La festa di compleanno, il palloncino, la torta, le candeline, il 

regalo, la musica. 

Buon compleanno! La canzone ñTanti auguri a teò. 

Che cosa fai? Io canto una canzone. Io mangio la torta. Io gioco 

con gli amici. 

Che cosa fa lui/lei? 

 

ï kratke ilustirarane priļe, pjesma (*Tanti auguri, Carolina 

Benvenga, pristupljeno 12. 2. 2025.) 

ï izdvaja osnovne informacije vezane uz temu 

ï ļita naglas prema modelu, pojedinaļno i u skupini 

ï odgovara na usmjerena pitanja o proļitanom tekstu 

ï prepoznaje pravopisne znakove i ļita u skladu s pravilima 

intonacije 

ï govori vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike u 

sadaġnjem vremenu na temelju predloġka  

ï imenuje stvari i navodi radnje u neposrednom okruģju rijeļima 

ili jednostavnim reļenicama  

ï izraģava ġto mu se sviĽa i ġto mu se ne sviĽa 

ï razmjenjuje kratke i jednostavne reļenice 

ï sudjeluje u neformalnim oblicima govorne interakcije 

ï na jednostavan naļin daje do znanja ako neġto ne razumije ili 

treba dodatno pojaġnjenje osnovnih kulturoloġkih razlika 

ï reagira otvoreno i radoznalo na nove sadrģaje i situacije 

ï istiļe vaģno ili nepoznato podcrtavanjem ili oznaļavanjem 

ï prepoznaje vrlo jednostavne asocijacije kao pomoĺ u 

zapamĺivanju 

ï planira rjeġavanje zadataka (ili individualne zadatke) pomoĺu 

vizualnoga rasporeda 

ï povezuje nauļene pojmove s novim 

ï pronalazi u skladu sa zadatcima razliļite izvore informacija 

Tema    Ġto smo nauļili  

mjesec    lipanj 

okviran broj sati    2 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojno-obrazovnih ishoda   

ï kratke ilustrirane priļe, razgovorne igre, pjesme 

ï usustavljivanje sadrģaja 

MEņUPREDMETNE TEME   

Osobni i socijalni razvoj 

osr A.2.1. Razvija sliku o sebi.  

osr A.2.2. Upravlja emocijama i ponaġanjem.  

osr A.2.4. Razvija radne navike.  

osr B.2.2. Razvija komunikacijske kompetencije. 

 

  

https://www.youtube.com/watch?v=VL26ryfz8xo
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Uļiti kako uļiti 

uku A.2.1. 1. Upravljanje informacijama 

Uz podrġku uļitelja ili samostalno traģi nove informacije iz razliļitih izvora i uspjeġno ih 

primjenjuje pri rjeġavanju problema. 

uku B.2.2. 2. Praĺenje 

Na poticaj uļitelja uļenik prati svoje uļenje i napredovanje tijekom uļenja.  

uku B.2.4. 4. Samovrednovanje/samoprocjena  

Na poticaj uļitelja, ali i samostalno, uļenik samovrednuje proces uļenja i svoje rezultate te 

procjenjuje ostvareni napredak. 

uku D.2.2. 2. Suradnja s drugima 

Uļenik ostvaruje dobru komunikaciju s drugima, uspjeġno suraĽuje u razliļitim situacijama i 

spreman je zatraģiti i ponuditi pomoĺ. 

 

Uporaba informacijsko-komunikacijske tehnologije 

ikt A.2.1. Uļenik prema savjetu odabire odgovarajuĺu digitalnu tehnologiju za obavljanje zadatka. 

ikt A.2.2. Uļenik se samostalno koristi poznatim ureĽajima i programima. 

 

Poduzetniġtvo 

pod B.2.2. Planira i upravlja aktivnostima. 

 

Odrģivi razvoj 

odr C.2.1. Solidaran je i empatiļan u odnosu prema ljudima i drugim ģivim biĺima.   

 

3.5.1. Primjer aktivnosti 

Tema: Odjeĺa i obuĺa 

Tema je usmjerena na usvajanje osnovnoga vokabulara vezanoga uz odjeĺu i obuĺu na talijanskom 

jeziku: lôabbigliamento (odjeĺa): la maglietta (majica kratkih rukava), la felpa (trenirka), i jeans 

(traperice), i pantaloni (hlaļe), il vestito (haljina), la gonna (suknja), i calzini (ļarape), la giacca (jakna); 

le calzature (obuĺa): le scarpe (cipele), le scarpe da tennis (tenisice), gli stivali (ļizme). 

Cilj je uļenje i pouļavanje novih rijeļi i izraza pomoĺu konkretnih predmeta, vizualnih prikaza i crteģa 

razliļitim aktivnostima igre, pokreta i kratkih vizualno praĺenih tekstova. Aktivnosti takoĽer ukljuļuju 

sluġanje, ļitanje, govor i pisanje jednostavnih reļenica te sudjelovanje u interakcijama kako bi se 

osnaģilo razumijevanje i koriġtenje jezikom. Novi pojmovi i izrazi uvode se globalno, koristeĺi se 

uļeniku poznatim, svakodnevnim situacijama. Uļenici usvajaju cjelovite jeziļne izraze, poput fraza ili 

reļenica, u njihovoj funkcionalnoj uporabi, bez naglaġavanja gramatiļke analize, pravila ili koriġtenja 

jeziļnim pojmovima. Ovakav pristup potiļe spontano i intuitivno koriġtenje jeziļnim razumijevanjem i 

praksom. Tema se moģe povezati s drugim nastavnim predmetima kao ġto su Hrvatski jezik (slikopriļe, 

pjesme ili priļe o odjeĺi ili odijevanju), Likovna kultura (crtanje ili izrezivanje odjevnih predmeta i 

slaganje odjevnih kombinacija), Sat razrednika (prikladno odijevanje) i Priroda (odjevni predmeti 

karakteristiļni za pojedino godiġnje doba). 

 

Odgojno-obrazovni ishodi predmetnoga kurikula 

PP OĠ TJ A.5.1. 

Uļenik razumije odsluġani vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.5.2. 

Uļenik ļita vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.5.3. 

Uļenik govori vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 
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PP OĠ TJ A.5.4. 

Uļenik sudjeluje u vrlo kratkome i vrlo jednostavnom voĽenom razgovoru. 

PP OĠ TJ A.5.5. 

Uļenik piġe vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ J B.5.3. 

Uļenik pristupa otvoreno i radoznalo novim sadrģajima i situacijama. 

PP OĠ TJ C.5.1. 

Uļenik prepoznaje vrlo jednostavne kognitivne strategije uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.5.2. 

Uļenik prepoznaje vrlo jednostavne metakognitivne strategije uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.5.3. 

Uļenik povezuje i upotrebljava jednostavne druġtveno-afektivne strategije uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.5.4. 

Uļenik organizira informacije iz razliļitih izvora u jednostavnu smislenu cjelinu. 

 

Razrada ishoda 

Uļenik odgovara na usmjerena pitanja o odsluġanom tekstu. 

Uļenik ļita naglas prema modelu, pojedinaļno i u skupini. 

Uļenik globalno razumije znaļenje teksta prikazujuĺi ga u slikama. 

Uļenik govori vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike u sadaġnjem vremenu na temelju 

predloġka.  

Uļenik imenuje stvari i navodi radnje u neposrednom okruģju rijeļima ili jednostavnim reļenicama. 

Uļenik izraģava ġto mu se sviĽa i ġto mu se ne sviĽa. 

Uļenik razmjenjuje kratke i jednostavne reļenice. 

Uļenik sudjeluje u neformalnim oblicima govorne interakcije. 

Uļenik piġe vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst u sadaġnjem vremenu koristeĺi se prikladnim 

morfosintaktiļkim strukturama na temelju predloġka. 

Uļenik opaģa razliļitosti izmeĽu sebe i drugih. 

Uļenik upotrebljava vizualni prikaz odnosa skupina rijeļi radi zapamĺivanja. 

Uļenik prati svoj napredak u rjeġavanju zadataka. 

Uļenik prepoznaje korake u provedbi jednostavnih zadataka. 

Uļenik razvija pozitivne misli o sebi i motivaciju za uļenje. 

 

Odgojno-obrazovni ishodi aktivnosti 

Uļenik povezuje konkretan predmet ili vizualni prikaz predmeta s izgovorenom rijeļju. 

Uļenik imenuje odjeĺu i obuĺu na slikovnim prikazima. 

Uļenik opisuje odjeĺu govoreĺi vrlo kratke reļenice i odgovarajuĺi na jednostavna pitanja. 

Uļenik govori kratak i jednostavan tekst o odjeĺi. 

Uļenik piġe kratak i jednostavan tekst o odjeĺi na temelju predloġka.   

Uļenik izraģava sviĽanje i nesviĽanje. 

 

Prva aktivnost  

Naziv aktivnosti: Ġto se odijeva? 

Opis aktivnosti 

Aktivnost igre podudaranja uļitelj zapoļinje pripremom materijala tako da se kartice sa slikama postave 

na jedan dio ploļe ili stola, dok se kartice s rijeļima postave na drugi dio. Potrebno je osigurati jednak 

broj kartica sa slikama i kartica s rijeļima. Svaki uļenik dolazi na red i odabire jednu karticu sa slikom 

te jednu karticu s rijeļju, a njihov je zadatak spojiti karticu sa slikom s odgovarajuĺom rijeļju 

(primjerice, slika hlaļa Ÿ pantaloni). Tijekom aktivnosti uļitelj postavlja pitanja poput:  Che cos'e'/Che 
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cosa sono?, a uļenik odgovara: I pantaloni./La giacca. i sl. Kada uļenik spoji kartice, uļitelj potvrĽuje 

toļnost rijeļima: Bravo!/Brava! Ako uļenik pogrijeġi, uļitelj mu pomaģe pronaĺi ispravno rjeġenje, 

ļime se dodatno osigurava razumijevanje i ponavljanje vokabulara. 

Prilog 1. 

 

Slika 1. Primjer radnoga materijala za povezivanje vizualnih prikaza s novim rijeļima, izraĽen u digitalnom alatu Canva 

(https://www.canva.com). Pristupljeno 12. 2. 2025. 

Prilog 2.  

                                                  

 

 

 

Slika 2. Kartice s rijeļima. Izvor: Kreirano pomoĺu UI alata u suradnji s ChatGPT-om (OpenAI). Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

https://www.canva.com/
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Aktivnost je usmjerena na prepoznavanje i imenovanje odjevnih predmeta na talijanskom jeziku, 

razvijanje vizualne i jeziļne povezanosti izmeĽu slike i rijeļi te ponavljanje i utvrĽivanje usvojenoga 

vokabulara. 

Nakon ġto uļenik spoji karticu sa slikom s odgovarajuĺom rijeļju, moģe dodatno reĺi boju odjevnoga 

predmeta (primjerice, Questi pantaloni sono blu.), ļime se proġiruje vokabular i potiļe uporaba 

pridjeva. Aktivnost se moģe uļiniti dinamiļnijom organiziranjem natjecanja u kojem uļenici imaju 

zadatak ġto brģe i toļnije povezati sve kartice. Pobjednik je onaj tko prvi pravilno spoji sve slike i rijeļi. 

Potreban materijal i pribor: slikovne kartice, kartice s rijeļima na talijanskom jeziku, radni listovi. 

 

Druga aktivnost  

Naziv aktivnosti: Odjeĺa je ļista 

Opis aktivnosti 

Uļitelj priprema konkretne odjevne predmete koje uļenici stavljaju na uģe s kvaļicama prema njegovim 

uputama oponaġajuĺi radnju suġenja odjeĺe. Aktivnost se moģe prilagoditi prostoru u razredu i 

potrebama uļenika tako da odjevni predmeti ne moraju biti konkretni, nego mogu biti vizualni prikazi 

koje ĺe uļenici lijepiti na radne materijale prema uļiteljevoj uputi. Primjer takvoga radnog materijala 

nalazi se u prilogu. Uļitelj daje upute koje se odnose na to koju je odjeĺu potrebno dodati, uļenici 

odabiru odjeĺu ili izrezuju slikovne prikaze (primjerice, il vestito blu, i calzini verdi). 

Aktivnost moģe imati viġe inaļica, naglasak je na povezivanju izgovorenih rijeļi s konkretnim 

predmetima ili vizualnim prikazima. Tako uļenici mogu odjeĺu slagati i na improvizirane pripremljene 

police, kao u ormar, prema uļiteljevim uputama ili prema napisanim rijeļima koje oznaļavaju na koju 

policu ide koja odjeĺa. 

Potreban materijal i pribor: odjevni predmeti, uģe , kvaļice, vizualni prikazi, police od kartona, radni 

materijali, ġkare, ljepilo. 

Prilog 3. 

 

Slika 3. Primjer radnoga materijala za povezivanje vizualnih prikaza s novim rijeļima, izraĽen u digitalnom alatu Canva 

(https://www.canva.com). Pristupljeno 12. 2. 2025. 

https://www.canva.com/
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Treĺa aktivnost  

Naziv aktivnosti: Fotomodel 

Opis aktivnosti 

Uļenici vizualnom prikazu djeļaka ili djevojļice dodaju elemente odjeĺe i obuĺe izrezujuĺi ih od 

ponuĽenih sliļica. Nakon zavrġetka predstavljaju svoj rad ostalim uļenicima. Tijekom predstavljanja 

imenuju i opisuju ġto sve nosi njihov model, primjerice: Il ragazzo ha la maglietta blu, i pantaloni verdi 

e le scarpe da tennis blu.  

Potreban materijal i pribor: radni materijal, ġkare, ljepilo. 

Prilog 4. 

                 

Slika 4. Primjer radnih materijala uz aktivnost Fotomodel, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). 

Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

Ļetvrta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Moj ormar 

Opis aktivnosti 

Uļitelj zapoļinje aktivnost razgovorom o odjeĺi koju uļenici nose i imaju u svojem ormaru potiļuĺi ih 

da nabroje nekoliko primjera: Che cosa hai nell'armadio?, Hai la maglietta?, Hai la felpa? 

Uļitelj zatim ļita slikopriļu koja opisuje sadrģaj njegova ormara. Nakon ļitanja uļitelj postavlja pitanja 

vezana uz priļu, na koja uļenici odgovaraju usmeno. 

Potreban materijal i pribor: slikovne kartice, kartice s nazivima odjeĺe i boja, radni listovi. 

 

https://www.canva.com/
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Prilog 5.  

 

Slika 5. Primjer radnoga materijala uz aktivnost Moj ormar, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). 

Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

Uļitelj crta ili prikazuje sliku ormara na ploļi i slike razliļitih odjevnih predmeta. Uļitelj lijepi slike 

odjeĺe i uz svaku izgovara reļenicu, primjerice: Io ho la maglietta rossa. Uļenici ponavljaju, a zatim 

nabrajaju samostalno. 

Uļitelj dijeli kartice s nazivima odjevnih predmeta i nazivima boja. Svaki uļenik dobije nekoliko kartica 

pomoĺu kojih sastavlja reļenice, primjerice: Io ho la giacca azzurra. Uļenici pritom trebaju paziti na 

pravilno slaganje imenica i pridjeva vodeĺi raļuna o rodu i broju. Kada svi uļenici sastave svoje 

reļenice, uļitelj ih poziva da naglas proļitaju. 

 

 

 

https://www.canva.com/
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Prilog 6. 

 

Slika 6. Primjer radnoga materijala: Odjeĺa i boje, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). Pristupljeno 

12. 2. 2025. 

 

Ovu aktivnost uļitelj moģe ponoviti koristeĺi se glagolom esserci. Uļitelj lijepi slike odjeĺe i uz svaku 

izgovara reļenicu, primjerice: Nel mio armadio cô̄  la falpa verde., Nel mio armadio ci sono i pantaloni 

blu. Uļenici ponavljaju, a zatim nabrajaju samostalno. Uļenici zatim dobiju razliļite slike ormara i 

njihov je zadatak usmeno opisati ġto se u njima nalazi, primjerice: Nel mio armadio c'¯ la maglietta 

rosa.  

Prilog 7. 

 

Slika 7 . Primjer radnoga materijala: Ġto se nalazi u ormaru, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). 

Pristupljeno 12. 2 .2025. 

https://www.canva.com/
https://www.canva.com/


87 

 

Uļenici zatim crtaju ili lijepe slike odjevnih predmeta te piġu popis odjeĺe koju imaju u svojem ormaru 

i na temelju toga sastavljaju kratak i jednostavan tekst. 

Prilog 8. 

 

Slika 8. Primjer radnoga materijala: U mojem ormaru, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). 

Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

Peta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Modna revija 

Opis aktivnosti 

Uļitelj zapoļinje aktivnost prikazujuĺi nekoliko primjera raznobojnih majica i tenisica te ponavlja 

nazive boja i elemenata koji su prikazani, a uļenicima poznati.  

Uļenici zatim dobiju prazne predloġke majice i tenisica iscrtane na papiru. Njihov je zadatak osmisliti 

i nacrtati vlastiti dizajn. Uļitelj ih potiļe da se koriste razliļitim bojama, ukrasima poput sunca ili 

cvijeĺa, koje znaju imenovati i tekstom, poput svojega imena ili rijeļi na talijanskom jeziku. 

Nakon ġto zavrġe, uļenici predstavljaju svoje dizajne. Pokazuju svoj rad i opisuju ga koristeĺi se 

jednostavnim reļenicama, primjerice: La mia maglietta ¯ blu e gialla. C'¯ il fiore. Uļitelj postavlja 

radove uļenika na vidljivo mjesto u uļionici, stvarajuĺi malenu izloģbu. 

Na kraju aktivnosti uļenici organiziraju modnu reviju u uļionici tijekom koje imenuju odjevne 

predmete i boje koje nose: Cosa indossi? Io indosso la gonna rosa e la maglietta gialla. 

Potreban materijal i pribor: radni list. 

 

 

 

https://www.canva.com/
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Prilog 9. 

 

Slika 9. Primjer radnoga materijala: Modna revija, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com).                     

Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

3.5.2 Primjeri podrġke 

Uļitelj je govorni model koji svoj tempo govora, glasnoĺu i artikulaciju prilagoĽava potrebama uļenika. 

Govorno usmjerava uļenike na bitne sadrģaje uļenja, u govoru se koristi rjeļnikom svakodnevne 

komunikacije, daje kratke i jasne upute, ļesto ponavlja kljuļne ļinjenice i postavlja kratka i usmjerena 

pitanja. U radu je ļesto potrebno i verbalno poticanje, odnosno ļesto pohvaljivanje, usmjeravanje i 

motiviranje na rad. 

Bitno je i dalje primjenjivati perceptivnu podrġku tijekom prezentiranja sadrģaja uļenja, posebice 

obratiti paģnju na vizualne prikaze koji ĺe pratiti tekstove (crteģi ili fotografije trebaju biti jednostavni, 

liġeni nepotrebnih detalja) i zvuļne zapise kao podrġku uļenicima, posebice onima s govorno-jeziļnim 

teġkoĺama.  

Tekstove prilagoditi prema Smjernicama za graĽu laganu za ļitanje, svaku reļenicu prikazati u novom 

redu, uveĺanim fontom i ġirokim proredom, poģeljno je reļenice pratiti vizualnim prikazima. Prostor 

za pisanje prilagoditi specifiļnim potrebama uļenika koristeĺi se uveĺanim crtovljima, istaknutim 

bojama. 

Vaģno je i spoznajno prilagoditi koliļinu novih pojmova koje uļitelj predstavlja uļenicima u okviru 

jednoga nastavnog sata. Spoznajna ĺe se prilagodba temeljiti na inicijalnoj procjeni znanja i moguĺnosti 

uļenika. Nove pojmove povezati s uļenikovim neposrednim iskustvom i uvijek dodatno objasniti na 

materinskom jeziku, predoļiti ih zorno, konkretnim materijalima ili vizualnim prikazima. 

Zahtjevi koje uļitelj daje uļenicima trebaju biti kratki i jednostavni te se postupno usloģnjavaju. Uļenici 

s govorno-jeziļnim teġkoĺama aktivnosti vezane uz govor, razgovor i ļitanje provode uz podrġku 

asistivne tehnologije (ureĽaji kao ġto su razliļiti komunikatori, komunikacijske knjige i softver, 

primjerice, Grid). Uļenicima s motoriļkim teġkoĺama omoguĺiti nastavke za pisanje, prilagoĽene 

https://www.canva.com/
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tipkovnice i ostalu opremu potrebnu za pravilno pozicioniranje u izvoĽenju aktivnosti. Sva su 

preporuļena pomagala i softweri dostupni u ATTEND katalogu opreme (dostupan na poveznici 

https://www.carnet.hr/wpcontent/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf, pristupljeno 12. 2. 

2025.). 

 

3.5.3. Primjeri vrednovanja aktivnosti 

Vrednovanje za uļenje 

Uļenik prepoznaje i prepisuje nazive odjevnih predmeta. Uļitelj dobiva uvid u to koliko uļenik 

uspjeġno povezuje vizualni prikaz s odgovarajuĺim nazivom ġto omoguĺuje praĺenje uļenikova 

napretka i pruģanje povratne informacije koja pomaģe u daljnjem uļenju. 

Prilog 10. 

 

Slika 10. Primjer radnoga materijala: Vrednovanje za uļenje, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). 

Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

Vrednovanje kao uļenje 

Vrednovanje kao uļenje moguĺe je provoditi putem jednostavnih obrazaca samoprocjene. Uļenici  

putem liste za samoprocjenu pokazuju vlastitu procjenu provedenih aktivnosti i sudjelovanja u njima.   

https://www.carnet.hr/wpcontent/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf
https://www.canva.com/
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Prilog 11. 

 

Slika 12. Primjer radnoga materijala za samovrednovanje (lista za samoprocjenu) izraĽen u digitalnom alatu Canva 

(https://www.canva.com). Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

Vrednovanje nauļenoga 

Uļitelj priprema nastavne materijale za provjeru nauļenoga koristeĺi se fotografijama koje su prikazane 

tijekom procesa uļenja i pouļavanja. Kao primjer vrednovanja nauļenoga moģe se uļenicima dati 

materijal u kojem je na slici prikazan ormar s odreĽenim odjevnim predmetima. Zadatak je napisati 

nazive odjevnih predmeta koji se nalaze u prikazanom ormaru.  

Prilog 12. 

 

Slika 11. Primjer radnoga materijala za vrednovanje nauļenoga, izraĽen u digitalnom alatu Canva 

(https://www.canva.com). Pristupljeno 12. 2. 2025. 

https://www.canva.com/
https://www.canva.com/
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3.6. Prijedlog godiġnjega izvedbenog kurikula nastavnoga predmeta Talijanski jezik u ġestom 

razredu osnovne ġkole  

ODGOJNO-OBRAZOVNI ISHODI     

A. Komunikacijska jeziļna kompetencija  

PP OĠ TJ A.6.1. 

Uļenik razumije kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.6.2. 

Uļenik ļita kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.6.3. 

Uļenik govori kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.6.4. 

Uļenik sudjeluje u kratkome i vrlo jednostavnome voĽenom razgovoru. 

PP OĠ TJ A.6.5. 

Uļenik piġe kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

 

B. MeĽukulturna komunikacijska kompetencija  

PP OĠ TJ B.6.1. 

Uļenik prepoznaje osnovne sliļnosti i razlike izmeĽu talijanske i vlastite kulture. 

PP OĠ TJ B.6.2. 

Uļenik primjenjuje obrasce uljudnog ophoĽenja na talijanskom jeziku. 

PP OĠ TJ B.6.3. 

Uļenik prepoznaje jednostavne primjere meĽukulturnih susreta. 

 

C. Samostalnost u ovladavanju jezikom  

PP OĠ TJ C.6.1. 

Uļenik se koristi vrlo jednostavnim kognitivnim strategijama uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.6.2. 

Uļenik se koristi vrlo jednostavnim metakognitivnim strategijama uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.6.3. 

Uļenik odabire i koristi se jednostavnim druġtveno-afektivnim strategijama uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.6.4. 

Uļenik odabire razliļite jednostavne izvore informacija u skladu s potrebama. 

VREDNOVANJE   

Vrednovanje za uļenje, vrednovanje kao uļenje i vrednovanje nauļenoga provode se kontinuirano 

cijele godine prema predmetnom kurikulu.   

Tema Obiljeģavamo vaģne datume 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-obrazovnih 

ishoda 

Il Natale, il Capodanno, 

San Valentino, la Festa della mamma, la Festa 

del pap¨, La Giornata del pianeta Terra. 

 

*Uļitelj ima slobodu odabira vaģnih datuma za 

obiljeģavanje tijekom nastavne godine, 

uzimajuĺi u obzir razvojnu dob, interese i 

sposobnosti uļenika te suradnju s drugim 

uļiteljima. Uļitelj odabire vaģne datume ili 

dogaĽaje relevantne za lokalnu zajednicu, 

kulturu ili aktualne globalne teme. 

ï razvija razumijevanje prema talijanskoj kulturi 

ï poġtuje svoje i tuĽe vrijednosti i obiļaje 
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ï upoznaje talijansku kulturu putem 

jednostavnih izvornih materijala (reklama, film)  

ï opaģa da neka ponaġanja u razliļitim 

kulturama mogu imati razliļito znaļenje 

ï opaģa i razlikuje neke geste specifiļne za 

talijansku kulturu 

Tema    1. Brojevi do 100 

mjesec    rujan 

okviran broj sati    3 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-obrazovnih 

ishoda   

I numeri fino a 100. 

Il mio numero di telefono ¯é  

 

ï zvuļni zapis, brojalica 

ï prepoznaje brojeve do 100 zapisane rijeļima i 

povezuje ih s brojkama 

ï prepoznaje zvuļni zapis brojeva i povezuje ga 

s brojevima 

ï prepoznaje zvuļni zapis brojeva i piġe brojeve 

ï ļita brojeve naglas nakon odsluġanih zvuļnih 

zapisa 

ï piġe brojeve prema zadanim uzorcima 

ï odreĽuje cilj uļenja 

ï povezuje nove informacije s postojeĺim 

znanjim 

Tema    2. Redni brojevi 

mjesec    listopad 

okviran broj sati    3 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-obrazovnih 

ishoda   

 

I numeri ordinali fino a 12. 

Dicembre ¯ il dodicesimo mese dellôanno. 

Sono primo/a nella fila. Abito al secondo piano. 

Frequento la sesta classe.  

 

ï zvuļni zapis, slikopriļa 

ï prepoznaje i imenuje redne brojeve do 12. 

ï piġe redne brojeve prema zadanim uzorcima 

ï prepisuje reļenice s rednim brojevima prema 

predloġku 

ï postavlja i odgovara na jednostavna pitanja u 

okviru obraĽenih tematskih sadrģaja    

Tema 3. Prehrana 

mjesec studeni/prosinac 

okviran broj sati 8 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-obrazovnih 

ishoda 

Gli alimenti: il pane, il riso, la pasta, la mela, la 

pera, la fragola, la carota, la patata, il 
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pomodoro, il pesce, la carne, il biscotto, il 

gelato, il latte, lo yogurt, il formaggio, il 

salame, le uova. 

Preparo la macedonia di frutta. 

Prendo, lavo, taglio, metto, aggiungo, mescolo, 

servo. 

 

ï izdvaja informacije vezane uz temu 

ï odgovara na usmjerena pitanja o 

sluġanom/proļitanom tekstu 

ï postavlja i odgovara na pitanja o prehrani i 

prehrambenim aktivnostima 

ï navodi nazive namirnica 

ï imenuje prehrambene aktivnosti 

ï govori kratak i jednostavan tekst poznate 

tematike u sadaġnjem vremenu na temelju 

predloġka 

ï piġe kratak i jednostavan tekst u sadaġnjem 

vremenu na temelju predloġka 

ï opisuje slikovne predloġke koristeĺi se 

jednostavnim i kratkim reļenicama poznate 

tematike u skladu s jeziļnom normom 

ï istiļe vaģno ili nepoznato podcrtavanjem ili 

oznaļavanjem 

ï prati svoj napredak u rjeġavanju zadataka 

ï prepoznaje korake u provedbi jednostavnih 

zadataka 

ï povezuje nove informacije s postojeĺim 

znanjima 

ï odreĽuje cilj uļenja 

ï prati osjeĺaje, motivaciju i stavove u vezi 

uļenja talijanskoga jezika 

ï izraĽuje jednostavna dodatna vizualna 

sredstva, primjerice, poster   

Tema 4. Moj dom 

mjesec sijeļanj/veljaļa 

okviran broj sati 6 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-obrazovnih 

ishoda 

Abito in /citt¨/campagna/un condominio/un 

grattacielo/un appartamento/una casa/al 

secondo piano. 

Dove abiti? Abito in via. 

 

ï prepoznaje glavnu misao i izdvaja informacije  

u sluġanome, pisanom i audiovizualnom tekstu 

ï odgovara na usmjerena pitanja o tekstu 

ï navodi vlastitu adresu stanovanja 
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ï piġe vlastitu adresu stanovanja  

ï govori kratak i jednostavan tekst poznate 

tematike u sadaġnjem vremenu na temelju 

predloġka 

ï piġe kratak i jednostavan tekst u sadaġnjem 

vremenu na temelju predloġka 

ï opisuje slikovne predloġke 

ï povezuje nove informacije s postojeĺim 

znanjima 

ï odreĽuje cilj uļenja 

ï prati osjeĺaje, motivaciju i stavove u vezi 

uļenja talijanskoga jezika  

Tema 5. Opis osobe 

mjesec oģujak/travanj 

okviran broj sati 8 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-obrazovnih 

ishoda 

Lôaspetto fisico: i capelli ricci, lisci, corti, 

lunghi, biondi, castani, neri; gli occhi grandi, 

piccoli, verdi, castani, azzurri. Porto la frangia, 

la coda, gli occhiali. 

Il fisico: basso/alto, cicciotto/magro. 

Il carattere: timido/aperto, triste/allegro, 

bravo/pigro, ordinato/disordinato, 

simpatico/antipatico. 

 

ï prepoznaje glavnu misao i izdvaja informacije  

u sluġanome, pisanom i audiovizualnom tekstu 

ï odgovara na usmjerena pitanja o tekstu 

ï prepoznaje i imenuje osobu prema opisu 

ï opisuje osobu 

ï prepisuje jednostavne reļenice i tekstove 

prema predloġku 

ï odgovara na pitanja o poznatom sadrģaju  

ï govori kratak i jednostavan tekst poznate 

tematike u sadaġnjem vremenu na temelju 

predloġka 

ï piġe kratak i jednostavan tekst u sadaġnjem 

vremenu na temelju predloġka 

ï povezuje nove informacije s postojeĺim 

znanjima 

ï prati osjeĺaje, motivaciju i stavove u vezi 

uļenja talijanskoga jezika 

ï izraĽuje jednostavna dodatna vizualna 

sredstva, primjerice, poster   

Tema 6. Ġkolski izlet 

mjesec svibanj 

okviran broj sati 5 
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sadrģaji za ostvarivanje odgojno-obrazovnih 

ishoda 

I mezzi di trasporto: la macchina, lôautobus, il 

treno, lôaereo, la nave. 

Vado con i genitori, gli amici.  

Vado in gita con gli amici in autobus. 

Mi piace/non mi piace la gita. 

 

ï prepoznaje glavnu misao i izdvaja informacije  

u sluġanome, pisanom i audiovizualnom tekstu 

ï odgovara na usmjerena pitanja o tekstu 

ï imenuje osnovna prijevozna sredstva 

ï izraģava vlastite dojmove s izleta  

ï prati osjeĺaje, motivaciju i stavove u vezi 

uļenja talijanskoga jezika 

ï usustavljivanje sadrģaja uļenjem talijanskoga 

jezika 

Tema 7. Ġto smo nauļili 

 

mjesec lipanj 

okviran broj sati 2 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-obrazovnih 

ishoda 

ï kratke ilustrirane priļe i tekst, razgovorne igre, 

pjesme 

ï usustavljivanje sadrģaja 

MEņUPREDMETNE TEME    

Osobni i socijalni razvoj 

osr A.3.1. Razvija sliku o sebi. 

osr B.3.4. Suradniļki uļi i radi u timu.  

osr C.3.4. Razvija nacionalni i kulturni identitet. 

  

Uļiti kako uļiti 

uku C.3.2. 2. Slika o sebi kao uļeniku 

Uļenik iskazuje pozitivna i visoka oļekivanja i vjeruje u svoj uspjeh u uļenju. 

uku D.3.2. 2. Suradnja s drugima 

Uļenik ostvaruje dobru komunikaciju s drugima, uspjeġno suraĽuje u razliļitim situacijama i 

spreman je zatraģiti i ponuditi pomoĺ. 

   

Uporaba informacijsko-komunikacijske tehnologije  

ikt A.3.2. Uļenik se samostalno koristi raznim ureĽajima i programima. 

ikt B.3.1. Uļenik samostalno komunicira s poznatim osobama u sigurnome digitalnom okruģju. 

ikt B.3.3. Uļenik poġtuje meĽukulturne razliļitosti. 

ikt C.3.2. Uļenik samostalno i djelotvorno provodi jednostavno pretraģivanje, a uz uļiteljevu 

pomoĺ sloģeno pretraģivanje informacija u digitalnome okruģju. 

 

3.6.1. Primjer aktivnosti  

Tema: Prehrana 

Tema obuhvaĺa aktivnosti koje uļenici provode u uļenju i istraģivanju prehrane i prehrambenih navika 

te izraģavanju osobnih dojmova i osjeĺaja o hrani koju vole. Uļenici ĺe usvojiti nazive osnovnih 

namirnica na talijanskom jeziku: gli alimenti (hrana): il pane (kruh), il riso (riģa), la pasta (tjestenina), 



96 

 

la mela (jabuka), la pera (kruġka), la fragola (jagoda), la carota (mrkva), la patata (krumpir), il 

pomodoro (rajļica), il pesce (riba), la carne (meso), il biscotto (keks), il gelato (sladoled), il latte 

(mlijeko), lo yogurt (jogurt), il formaggio (sir), il salame (salama), le uova (jaja) i osnovne glagole za 

pripremu jela: preparare (pripremiti), prendere (uzeti), lavare (prati), tagliare (rezati), mettere (staviti), 

aggiungere (dodati), mescolare (mijeġati), servire (servirati). Uļenici ĺe razvijati komunikacijske 

vjeġtine uļenjem o prehrani i svojim omiljenim jelima. Uļenici ĺe opisati postupak pripreme jednoga 

jela govoreĺi o sastojcima i koracima. 

Tema se moģe povezati s drugim nastavnim predmetima kao ġto su Hrvatski jezik (pisanje i ļitanje 

recepata), Likovna kultura (crtanje ili izrezivanje namirnica pojedinih kategorija), Sat razrednika 

(prehrambena piramida, shema zdrave prehrane), Glazbena kultura (sluġanje pjesama o prehrani),  

Domaĺinstvo (popis namirnica, odlazak u kupnju, priprema jela i sl.). 

 

Odgojno-obrazovni ishodi predmetnoga kurikula 

PP OĠ TJ A.6.1. 

Uļenik razumije kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.6.2. 

Uļenik ļita kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.6.3. 

Uļenik govori kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.6.4. 

Uļenik sudjeluje u kratkome i vrlo jednostavnome voĽenom razgovoru. 

PP OĠ TJ A.6.5. 

Uļenik piġe kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ B.6.1. 

Uļenik prepoznaje osnovne sliļnosti i razlike izmeĽu talijanske i vlastite kulture. 

PP OĠ TJ B.6.2. 

Uļenik primjenjuje obrasce uljudnog ophoĽenja na talijanskom jeziku. 

PP OĠ TJ B.6.3. 

Uļenik prepoznaje jednostavne primjere meĽukulturnih susreta. 

PP OĠ TJ C.6.1. 

Uļenik se koristi vrlo jednostavnim kognitivnim strategijama uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.6.2. 

Uļenik se koristi vrlo jednostavnim metakognitivnim strategijama uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.6.3. 

Uļenik odabire i koristi se jednostavnim druġtveno-afektivnim strategijama uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.6.4. 

Uļenik odabire razliļite jednostavne izvore informacija u skladu s potrebama. 

 

Razrada ishoda 

Uļenik razumije kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

Uļenik ļita kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

Uļenik govori kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

Uļenik sudjeluje u kratkome i vrlo jednostavnome voĽenom razgovoru. 

Uļenik piġe kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike. 

Uļenik prepoznaje osnovne sliļnosti i razlike izmeĽu talijanske i vlastite kulture. 

Uļenik primjenjuje obrasce uljudnoga ophoĽenja na talijanskom jeziku. 

Uļenik se koristi vrlo jednostavnim kognitivnim strategijama uļenja jezika. 
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Uļenik izabire i koristi se jednostavnim druġtveno-afektivnim strategijama uļenja jezika. 

 

Odgojno-obrazovni ishodi aktivnosti 

Uļenik prepoznaje i imenuje tipiļne talijanske prehrambene proizvode. 

Uļenik kategorizira namirnice prema skupinama. 

Uļenik opisuje slikovne predloġke koji prikazuju prehranu, pravilnu prehranu i tipiļna talijanska jela 

koristeĺi se nazivima na talijanskom jeziku.    

Uļenik izraĽuje plakat o pravilnoj prehrani koristeĺi se primjerenim vokabularom na talijanskom 

jeziku. 

Uļenik osmiġljava vlastiti jelovnik na talijanskom jeziku koristeĺi se nauļenim vokabularom. 

Uļenik prepoznaje i koristi se osnovnim gestama koje karakteriziraju talijansku kulturu i govor vezan 

za komunikaciju o hrani i piĺu.    

Uļenik prepoznaje znaļaj i posebnosti talijanske kuhinje u okviru kulturnoga nasljeĽa. 

Uļenik piġe kratke i jednostavne tekstove u sadaġnjem vremenu o prehrani koristeĺi se zadanim 

predloġkom.   

Uļenik sastavlja popis za kupnju na talijanskom jeziku koristeĺi se odgovarajuĺim naziv namirnica. 

 

Prva aktivnost  

Naziv aktivnosti: Prehrambena piramida 

Opis aktivnosti 

Uļitelj prikazuje slikovne kartice s osnovnim namirnicama. Nakon toga objaġnjava da na dnu piramide 

ide hrana koju treba jesti ļeġĺe, dok se pri vrhu nalazi hrana koju treba jesti rjeĽe. 

Uļitelj na ploļi crta ili lijepi shemu prehrambene piramide, a uļenici jedan po jedan lijepe slikovne 

kartice te se provjerava toļnost razvrstavanja. 

Uļenici dobiju radni list na kojem trebaju nacrtati ili zalijepiti namirnice za pojedinu kategoriju. Uļenici 

se mogu koristiti slikama iz ļasopisa ili reklamnih letaka. 

 

Prilog 1. 

 

Slika 1. Primjer radnoga materijala Prehrambena piramida, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). 

Pristupljeno 12. 2. 2025. 

https://www.canva.com/
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Druga aktivnost  

Naziv aktivnosti: Odlazak u kupnju 

Opis aktivnosti 

Uļenici dobiju radni list s nacrtanim kolicima za kupnju i praznim prostorom za pisanje. Njihov je 

zadatak napisati popis namirnica koje bi stavili u svoja kolica, pri ļemu trebaju odabrati barem jednu 

namirnicu iz svake skupine prehrambene piramide. Uļenici ļitaju i usporeĽuju svoje popise.  

 

Prilog 2. 

 

Slika 2. Primjer radnoga materijala Popis za kupnju, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). 

Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

Uļenici zatim sudjeluju u igri koja simulira kupnju namirnica. Preuzimaju uloge kupaca i prodavaļa i 

koriste se nazivima namirnica u kontekstu jednostavnih dijaloga, primjerice: Il formaggio, per favore. 

Ecco il formaggio. Grazie. Prego. 

Potreban materijal i pribor: radni list, slikovne kartice, reklamni letci ili ļasopisi, ambalaģa 

prehrambenih proizvoda. 

 

Treĺa aktivnost  

Naziv aktivnosti: (Ne) sviĽa mi se 

Opis aktivnosti  

Uļenici sjede u krugu i naizmjence bacaju dvije kocke. Uļenik koji baci kocke, govori o svojim 

preferencijama koristeĺi se strukturom Mi piaceé/Non mi piaceé i Mi piaccionoé/Non mi 

piaccionoé, primjerice Mi piace il gelato, ma non mi piace la carota. 

Igra se moģe igrati i tako da uļenik baci jednu kocku i postavlja pitanje drugom uļeniku, primjerice: Ti 

piace il gelato?, Ti piacciono le carote? Drugi uļenik odgovara: S³, mi piace. ili No, non mi piacciono. 

Potreban materijal i pribor: kocka, slikovne kartice. 

https://www.canva.com/
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Ļetvrta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Uļimo zajedniļki pripremati jela   

Opis aktivnosti  

Uļenici ĺe usvojiti vokabular za osnovne namirnice na talijanskom jeziku, sudjelovati u praktiļnoj 

aktivnosti pripreme jela te razvijati socijalne i komunikacijske vjeġtine. Uļitelj donosi slikovne prikaze  

ili stvarne namirnice. Pokazuje namirnice i ponavlja nazive na talijanskom jeziku. Uļenici ponavljaju 

za njim. Uļenici uz uļiteljevu pomoĺ i podrġku pripremaju jednostavno jelo, primjerice, voĺnu salatu 

ili sendviļ; voĺna salata: la mela, la pera; sendviļ: il pane, il formaggio, il salame. Uļitelj daje upute 

na talijanskom, uz pokazivanje koraka: Prendi il pane., (Uzmi kruh.), Metti il formaggio sul pane. (Stavi 

sir na kruh.) Uļenici degustiraju pripremljeno jelo i razgovaraju o okusima te o onom ġto im se najviġe 

sviĽa. Svaki uļenik moģe nacrtati svoje omiljene namirnice ili zalijepiti sliku svojega pripremljenog 

jela. 

Potreban materijal i pribor: slikovni prikazi, voĺe za pokaznu vjeģbu (jabuka, kruġka, banana),  

sendviļ, zdjele, papir, bojice za crtanje. 

 

Prilog 3. 

    

   

Slika 3. Primjer slikovnih prikaza, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com/). Pristupljeno 12. 2. 2025. 

 

Peta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Moja ļarobna jabuka 

Opis aktivnosti 

Uļenici ĺe izraziti kreativnost crtajuĺi i piġuĺi; povezat ĺe izreku Una mela al giorno toglie il medico 

di torno. (Jedna jabuka na dan tjera doktora iz kuĺe van.)s vaģnoġĺu zdrave prehrane te ĺe razvijati 

vokabular na talijanskom jeziku. Uļitelj donosi, pokazuje uļenicima razne vrste jabuka (crvene, 

zelene), objaġnjava znaļenje talijanske izreke i zaġto je jabuka iznimno vaģna za zdravlje. Uļitelj 

razgovara s uļenicima o zdravoj prehrani i namirnicama koje pridonose zdravlju. Uļenici crtaju veliku 

jabuku na papir te je boje onako kako osjeĺaju i ģele. Oko jabuke mogu nacrtati i druge zdrave 

namirnice, primjerice, la carota, la pera, il latte. Uļenici pokazuju svoje obojene radove. Svaki uļenik 

pokazuje svojim prijateljima vlastiti crteģ uz reļenicu koju izgovara na talijanskom jeziku koristeĺi se 

jednostavnom reļenicom, primjerice: Questa ¯ la mia mela magica. Uļitelj pohvaljuje trud i kreativnost 

https://www.canva.com/
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radova svojih uļenike. Na panoima se moģe postaviti prigodna izloģba uļeniļkih radova pod nazivom 

La mia mela magica. 

 

Potreban materijal i pribor: papiri, pribor za crtanje i bojenje, slikovni modeli za bojenje, voĺe. 

Prilog 4.  

 

Slika 4. Primjer slikovnoga primjera za bojanje. Izvor: Kreirano pomoĺu UI alata u suradnji s ChatGPT-om (OpenAI). 

Pristupljeno 12. 2. 2025. 

Ġesta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Glazbeni tanjur 

Opis aktivnosti 

Uļenici uļe jedan ili viġe stihova odabrane pjesme o hrani i tako utvrĽuju osnovni vokabular i razvijaju 

vjeġtinu sluġanja i govorenja. Uļenici sluġaju tekst, povezuju rijeļi s vizualnim materijalima te 

ponavljaju uz ritmiļke geste. Zajedniļkim se pjevanjem potiļe aktivno sudjelovanje i razvijaju 

komunikacijske vjeġtine. Prijedlog pjesama: 

Rita Pavone ï VIVA LA PAPPA COL POMODORO 

https://www.youtube.com/watch?v=kgC2D-bvUKE (pristupljeno 13. 2. 2025.) 

Viva la pa-pa-pappa 

Col po-po-po-po-po-po-pomodoro 

Viva la pa-pa-pappa 

Che ¯ un capo-po-po-po-po-polavoro 

Viva la pa-pa-pa-pappa 

Col po-po-pomodoro 

Il piccolo Lucio ï A me me piace 'a Nutella 

https://www.youtube.com/watch?v=Q89ctMaeX24 (pristupljeno 13. 2. 2025.) 

https://www.youtube.com/watch?v=kgC2D-bvUKE
https://www.youtube.com/watch?v=Q89ctMaeX24
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Pjesma je na napolitanskom dijalektu, ali uļitelj ĺe ponuditi stih na standardnom talijanskom jeziku: 

 

A me mi piace la Nutella, il gelato con la panna e merendine in quantit¨. 

La frutta e la verdura ï 66Á Zecchino d'Oro ï Piccolo Coro dell'Antoniano 

https://www.youtube.com/watch?v=88VWq2VfRAo (pristupljeno 13. 2. 2025.) 

La frutta e la verdura di stagione 

Ci mette di sicuro il buon umore 

Raccolta solo sempre con amore 

Piena di vitamina A, B, C 

Viva la pizza!  

https://www.youtube.com/watch?v=t5Oj-Kliwb0 (pristupljeno 13. 2. 2025.) 

Viva la pizza za 

Ra za za za za 

Ma che delizia za 

Ra za za za za 

Voglio una pizza gigantesca 

Che dal piatto fuoriesca 

Viva la pizza za 

Ra za za za za 

Ma che delizia za 

Ra za za za za 

Uļenici i uļitelj mogu zajedniļki osmisliti i uglazbiti pjesmu pomoĺu digitalnoga alata Suno (dostupan 

na poveznici https://suno.com/, pristupljeno 13. 2. 2025.). Uļenici pjevaju pjesmu uz ritmiļke geste. 

Pizza, pasta ï uļenici rukama pokazuju oblik pizze i oponaġaju motanje tjestenine 

Pane e formaggio ï uļenici rukama pokazuju oblik kruha i sir reģu zamiġljenim noģem 

Mangiamo tutto ï uļenici pokazuju kako jedu 

Con tanto coraggio! ï uļenici pokazuju miġiĺe, kao da su hrabri. 

 

Sedma aktivnost  

Naziv aktivnosti: Prepoznaj namirnice 

Opis aktivnosti 

Uļitelj pripremi kutiju iznenaĽenja u kojoj se nalaze namirnice koje su uļenici nauļili imenovati na 

talijanskom jeziku. Namirnice ne pokazuje uļenicima, nego je zadatak da ih uļenici prepoznaju i 

imenuju pomoĺu osjetila ne sluģeĺi se osjetilom vida. Uļitelj u pripremljenu taktilnu kutiju (primjer 

didaktiļke taktilne kutije nalazi se u prilogu, no moguĺe ju je izraditi i samostalno od kartonske kutije) 

stavlja odreĽenu namirnicu koju uļenik pokuġava prepoznati opipom. Kada prepozna namirnicu, 

imenuje je na talijanskom jeziku. Ako uļenik ima govorno-jeziļnih ili komunikacijskih teġkoĺa, 

namirnicu moģe pokazati na vizualnim prikazima ili pomoĺu asistivne tehnologije.  

Aktivnost se moģe provesti tako da uļenici imaju povez na oļima i osjetilom opipa, mirisa ili okusa 

prepoznaju ponuĽenu namirnicu te izgovaraju naziv namirnice. Uļenici se izmjenjuju u prepoznavanju 

namirnica, a aktivnost se prilagoĽava individualnim potrebama uļenika (podrġka ovisno o specifiļnim 

potrebama). 

https://www.youtube.com/watch?v=88VWq2VfRAo
https://www.youtube.com/watch?v=t5Oj-Kliwb0
https://suno.com/
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Potreban pribor i materijal: didaktiļka taktilna kutija (ili izraĽena), povezi za oļi, namirnice 

(primjerice, jabuka, kruġka, jagoda, mrkva, krumpir, jogurt, sir), vizualni prikazi, asistivna tehnologija. 

Prilog 5. 

      

Slika 5. Primjer didaktiļke taktilne kutije i izraĽene taktilne kutije, izvor fotografija AI generated, Pristupljeno 13. 2. 2025. 

 

 

 

Slika 6. Primjeri vizualnih prikaza namirnica za podrġku uļenicima, izraĽeni u digitalnom alatu Canva 

(https://www.canva.com). Pristupljeno 13 .2. 2025. 

https://www.canva.com/
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Osma aktivnost  

Naziv aktivnosti: Ļitajmo i zapiġimo recept 

Opis aktivnosti 

Aktivnost se moģe provesti nakon zajedniļke izrade voĺne salate i tako uļiniti uļenicima aktivnosti 

ļitanja i pisanja lakġim i temeljenim na povezivanju s neposrednim iskustvom. Uļitelj pokazuje i ļita 

uļenicima prilagoĽeni recept za pripremu voĺne salate. U prilogu je primjer prilagodbe recepta, ali 

uļitelj ĺe ga prema potrebi dodatno prilagoditi moguĺnostima uļenika. Nakon toga ļitaju ga uļenici, 

zajedno s uļiteljem, u paru ili individualno, ovisno o moguĺnostima.  

Iduĺi je zadatak za uļenike zapisati recept. Uļitelj moģe aktivnosti prilagoditi na razliļite naļine, 

primjerice, uļenici mogu prepisati recept prema zadanom predloġku, dopuniti recept rijeļima koje 

nedostaju, takoĽer uz predloģak. Ako je uļenicima pisanje oteģano aktivnost se moģe provesti tako da 

uļenici zalijepe napisane nazive namirnica ili vizualne prikaze na predviĽena mjesta prema predloġku. 

Ako su uļenici u moguĺnosti, zadatak moģe biti glagole iz recepta pisane u infinitivu izreĺi ili zapisati 

u prvom licu (primjerice, reļenicu Lavare la frutta. izreĺi ili zapisati Lavo la frutta.). 

Potreban materijal i pribor: radni materijali za uļenike, olovke, ġkare, ljepilo. 

 

Prilog 6. 
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Slika 6. Primjeri radnih materijala uz aktivnost, izraĽeni u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com).                          

Pristupljeno 13. 2. 2025. 

 

3.6.2. Primjeri podrġke 

Aktivnosti i vrednovanje planiraju se i prilagoĽavaju individualnim moguĺnostima uļenika. Razinu 

usvajanja ishoda uļitelj odreĽuje prema inicijalnoj procjeni. UvoĽenje novih pojmova treba biti 

postupno poļevġi od pojmova koji su uļeniku poznati i uvjeģbani. Dobro je nove pojmove povezati s 

neposrednim iskustvom uļenika, predoļiti ih konkretnim materijalima ili popratiti slikovnim 

materijalima primjereno razumijevanju uļenika.  

Kratke tekstove koje uļenici ļitaju potrebno je prilagoditi prema Smjernicama za graĽu laganu za 

ļitanje (primjerice, lijevo poravnanje, font prilagoĽen svakom uļeniku ponaosob, svaka reļenica 

zapoļinje u novom redu). Poģeljno je i dalje tekst pratiti vizualnom potporom i rastavljati na kraĺe 

cjeline kako bi kognitivno optereĺenje uļenika bilo manje. Za vizualnu potporu koristiti se jasnim 

fotografijama, liġenim suviġnih detalja (primjerice, softver Boardmaker). Uļenicima s govorno-

jeziļnim i komunikacijskim teġkoĺama vaģno je osigurati komunikacijski put koji najbolje odgovara 

uļeniku, koristiti se potpomognutom komunikacijom (slikovnim prikazima u komunikacijskim 

knjigama uļenika: A5 Rainbow Talking Photo Albums ili zidnim albumima: Recordable Talking Wall 

Chart) i/ili asistivnom tehnologijom (sklopkama Talking Tiles, komunikatorima Big Step by Step, Little 

Step by Step). Uļenicima s teġkoĺama vida omoguĺiti poveĺala (primjerice, Luna 6), softver za uveĺanje 

i ļitanje s ekrana (Zoomtext) ili brajiļne pisaļe (Active Braille) ako se uļenik koristi brajicom u ļitanju 

i pisanju. Uļenicima s motoriļkim teġkoĺama vaģno je omoguĺiti sudjelovanje i praĺenje aktivnosti 

pravilnim pozicioniranjem specifiļne opreme prema potrebama uļenika. Moguĺe je koristiti se stalcima 

za uļvrġĺivanje komunikacijskih ureĽaja (Fs Telelock, Monty 3D TT Plus) te ostalom specifiļnom 

opremom (primjerice, za uļvrġĺivanje podlaktice prilikom pisanja Ergo Arm Rest 125). Za uļenike s 

teġkoĺama paģnje i koncentracije poģeljno je strukturirati vrijeme provedeno u zadatcima i 

https://www.canva.com/
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aktivnostima. Podrġka u tome moģe biti Time Timer plus 60 minutes pomoĺu kojega ĺe uļenik imati 

uvid u vrijeme provedeno u zadatku i preostalo vrijeme.   

Sva se preporuļena pomagala i softweri mogu pronaĺi u ATTEND katalogu opreme (dostupan na 

poveznici https://www.carnet.hr/wpcontent/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf, 

pristupljeno 13. 2. 2025.). 

Socijalna podrġka uļenicima, odnosno pohvale i ostali specifiļni motivatori prema interesu uļenika, 

takoĽer je od neizmjerne vaģnosti kako bi potakli motivaciju uļenika za sudjelovanjem u ponuĽenim 

aktivnostima i zadatcima.  

 

3.6.3. Primjeri vrednovanja aktivnosti 

Vrednovanje kao uļenje 

Samovrednovanje uļenika ï Semafor razumijevanja 

Cilj je omoguĺiti uļenicima da procijene vlastito razumijevanje gradiva koristeĺi se bojama semafora. 

Uļitelj priprema izraĽene slikovne kartice s bojama semafora za svakoga uļenika: zelena boja: 

Razumijem sve.; ģuta boja: Razumijem djelomiļno.; crvena boja: Ne razumijem. Uļitelj objaġnjava i 

daje uputu uļenicima kako ĺe se koristiti bojama semafora za procjenu vlastitoga razumijevanja te 

objaġnjava znaļenje svake boje: zelena: Gradivo je jasno, mogu primijeniti nauļeno.; ģuta: potrebno mi 

je dodatno objaġnjenje ili vjeģba.; crvena: Gradivo mi nije jasno, trebam pomoĺ. Nakon objaġnjenja 

novoga gradiva ili zavrġetka aktivnosti potrebno je zatraģiti od uļenika da podignu karticu s 

odgovarajuĺom bojom. Umjesto kartica uļenici mogu jednostavno pokazati palac gore (zelena), 

vodoravno (ģuta) ili dolje (crvena). Ako veĺina uļenika pokazuje ģutu ili crvenu boju, potrebno je 

ponoviti ili detaljnije objasniti gradivo. U sluļaju manjega broja crvenih kartica, uļitelj pruģa dodatnu 

pomoĺ uļenicima individualno ili u manjim skupinama. Na kraju sata potrebno je zamoliti uļenike da 

ponovno pokaģu svoju procjenu razumijevanja kako bi se uoļilo je li doġlo do promjene. 

Prilog 7.  

     

Slika 7. Semafor razumijevanja, kreiran pomoĺu UI alata u suradnji s ChatGPT-om (OpenAI). Pristupljeno 13. 2. 2025. 

 

Vrednovanje za uļenje 

Uļitelj moģe pripremiti izlazne kartice pomoĺu kojih ĺe provjeriti razumijevanje sadrģaja uļenja i 

pouļavanja. Izlazne kartice trebaju biti jednostavne i razumljive uļenicima, primjerice, uļitelj moģe 

dati uļenicima radni materijal na kojem su vizualni prikazi namirnica i prazni kvadratiĺi pokraj njih. 

Uļitelj izgovara redne brojeve (ili pokazuje vizualne prikaze broja) i naziv odreĽene namirnice na 

https://www.carnet.hr/wpcontent/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf
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talijanskom jeziku nakon ļega je zadatak uļenika pronaĺi vizualni prikaz izgovorene namirnice i pokraj 

nje zapisati isti redni broj koji je uļitelj izgovorio ili pokazao.  

 

Prilog 8. 

 

 
Slika 8. Primjer izlazne kartice (vrednovanje za uļenje), izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com/). 

Pristupljeno 13. 2. 2025. 

 

Vrednovanje nauļenoga 

Vrednovanje nauļenoga moģe se provesti pomoĺu aktivnosti koje su prethodno opisane, a sluģe za 

procjenu usvojenosti ishoda: 

- pisanje: vrednovanje pomoĺu nastavnih listiĺa, primjerice, popunjavanjem popisa za kupnju 

- govorenje: vrednovanje tijekom aktivnosti pripreme jela ili simuliranih razgovora vezanih uz 

kupnju namirnica. 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.canva.com/
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3.7. Prijedlog godiġnjega izvedbenoga kurikula nastavnoga predmeta Talijanski jezik u sedmom 

razredu osnovne ġkole  

ODGOJNO-OBRAZOVNI ISHODI     

A. Komunikacijska jeziļna kompetencija  

PP OĠ TJ A.7.1. 

Uļenik razumije kratak i jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.7.2. 

Uļenik ļita kratak i jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.7.3. 

Uļenik govori kratak i jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.7.4. 

Uļenik sudjeluje u kratkome i jednostavnom razgovoru. 

PP OĠ TJ A.7.5. 

Uļenik piġe kratak i jednostavan tekst poznate tematike. 

 

B. MeĽukulturna komunikacijska kompetencija  

PP OĠ TJ B.7.1. 

Uļenik imenuje osnovne sliļnosti i razlike izmeĽu talijanske i vlastite kulture. 

PP OĠ TJ B.7.2. 

Uļenik primjenjuje jednostavne primjere meĽukulturnih susreta. 

PP OĠ TJ B.7.3. 

Uļenik na jednostavnim i konkretnim primjerima pokazuje poġtovanje vlastite i talijanske kulture. 

 

C. Samostalnost u ovladavanju jezikom  

PP OĠ TJ C.7.1. 

Uļenik prepoznaje jednostavne kognitivne strategije uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.7.2. 

Uļenik prepoznaje jednostavne metakognitivne strategije uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.7.3. 

Uļenik primjenjuje jednostavne druġtveno-afektivne strategije uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.7.4. 

Uļenik odabire razliļite izvore informacija u skladu s potrebama i interesima. 

VREDNOVANJE    

Vrednovanje za uļenje, vrednovanje kao uļenje i vrednovanje nauļenoga provode se kontinuirano 

cijele godine prema predmetnom kurikulu.   

Tema    Obiljeģavamo vaģne datume 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda   

 

 

Il Natale, il Capodanno, la Pasqua, la Festa della mamma, la 

Festa del pap¨, la Giornata mondiale della famiglia, la 

Giornata internazionale dello sport, la Giornata mondiale sulla 

consapevolezza dell'autismo, la Giornata mondiale dei nonni, 

la Giornate del pane e del ringraziamento dei frutti della terra, 

la Giornata mondiale della mela, Giornata mondiale del 

risparmio, la Giornata mondiale della risata, la Giornata 

mondiale dell'acqua. 

*Uļitelj ima slobodu odabira vaģnih datuma za obiljeģavanje 

tijekom nastavne godine, uzimajuĺi u obzir razvojnu dob, 
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interese i sposobnosti uļenika te suradnju s drugim uļiteljima. 

Uļitelj odabire vaģne datume ili dogaĽaje relevantne za lokalnu 

zajednicu, kulturu ili aktualne globalne teme. 

 

ï prepoznaje znaļenje i vaģnost obiljeģavanja 

ï povezuje teme s vlastitim iskustvom 

ï razvija vjeġtine komunikacije i suradnje tijekom izrade 

zajedniļkih radova 

ï razvija razumijevanje prema talijanskoj i drugim kulturama 

ï poġtuje svoje i tuĽe vrijednosti i obiļaje 

Tema    1. Brojevi nemaju kraja 

mjesec rujan 

okviran broj sati 3 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda   

 

I numeri superiori a 100. 

 

ï prepoznaje brojeve zapisane rijeļima i povezuje ih s 

brojkama 

ï prepoznaje zvuļni zapis brojeva i povezuje ih s brojevima 

ï prepoznaje zvuļni zapis brojeva i piġe brojeve 

ï ļita brojeve naglas 

ï broji 

ï odreĽuje cilj uļenja 

ï povezuje nove informacije s postojeĺim znanjima 

Tema    2. Koliko je sati? 

mjesec    listopad 

okviran broj sati    3 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda   

 

Le parti del giorno: la mattina, il pomeriggio, la sera, la notte. 

Che ora ¯? Che ore sono? 

Ĉ lôuna, ¯ mezzogiorno, ¯ mezzanotte. 

Sono le due. Sono le quattordici. Sono le due e mezza/trenta. 

Sono le due e quindici minuti. Sono le due e un quarto.  

 

ï prepoznaje glavnu misao i izdvaja informacije u sluġanome, 

pisanom i audiovizualnom tekstu 

ï prepoznaje i imenuje dijelove dana 

ï prepoznaje i govori koliko je sati 

ï postavlja i odgovara na pitanja 

ï povezuje aktivnosti s dijelovima dana 

ï odreĽuje cilj uļenja 

ï povezuje nove informacije s postojeĺim znanjima 

Tema 3. Moj dan 

mjesec listopad/studeni 

okviran broj sati 6 
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sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda 

Le parti del giorno: la mattina, il pomeriggio, la sera, la notte. 

I pasti: la colazione, la merenda, il pranzo, la cena. 

La mattina: fare colazione, andare a scuola. 

Il pomeriggio: fare i compiti, giocare. 

La sera: cenare, guardare la TV. 

La notte: dormire. 

A che ora vai a scuola? Vado a scuola alle sette. 

 

ï prepoznaje glavnu misao i izdvaja informacije u sluġanom, 

pisanom i audiovizualnom tekstu 

ï odgovara na usmjerena pitanja o sluġanom/proļitanom tekstu 

ï postavlja i odgovara na pitanja o dnevnim aktivnostima 

ï navodi dnevne aktivnosti 

ï govori kratak i jednostavan tekst poznate tematike u 

sadaġnjem vremenu na temelju predloġka 

ï piġe kratak i jednostavan tekst u sadaġnjem vremenu na 

temelju predloġka 

ï opisuje slikovne predloġke koristeĺi se jednostavnim i 

kratkim reļenicama poznate tematike u skladu s jeziļnom 

normom 

ï prati svoj napredak u rjeġavanju zadataka 

ï prepoznaje korake u provedbi jednostavnih zadataka 

ï povezuje nove informacije s postojeĺim znanjima 

ï odreĽuje cilj uļenja 

ï prati osjeĺaje, motivaciju i stavove u vezi uļenja talijanskoga 

jezika 

ï izraĽuje jednostavna dodatna vizualna sredstva, primjerice, 

plakat 

Tema 4. U slobodno vrijeme 

mjesec prosinac/sijeļanj 

okviran broj sati 7 

sadrģaji za ostvarivanje 

odgojnoobrazovnih ishoda 

Le mie attivit¨ e i miei hobby: lo sport, la danza, la musica, il 

teatro.  

Che cosa fai nel tempo libero? Nel tempo libero vado al 

cinema, gioco con gli amici, gioco ai videogiochi, guardo la 

TV, ascolto musica, faccio sport. 

Cosa fa lui/lei?  

A che ora vai al cinema? Vado alle diciotto.  

Con chi vai al cinema? Vado con gli amici.  

Dove va/con chi va lui/lei? 

 

ï prepoznaje glavnu misao i izdvaja informacije u sluġanom, 

pisanom i audiovizualnom tekstu 

ï odgovara na usmjerena pitanja o tekstu 

ï opaģa i imenuje ļeste svakodnevne aktivnosti iz svojega 

ģivota i ģivota vrġnjaka u Italiji 
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ï postavlja i odgovara na pitanja o aktivnostima  

ï govori kratak i jednostavan tekst poznate tematike u 

sadaġnjem vremenu na temelju predloġka 

ï piġe kratak i jednostavan tekst u sadaġnjem vremenu na 

temelju predloġka 

ï opisuje slikovne predloġke 

ï povezuje nove informacije s postojeĺim znanjima 

ï odreĽuje cilj uļenja 

ï prati osjeĺaje, motivaciju i stavove u vezi uļenja talijanskoga 

jezika 

ï izraĽuje jednostavna dodatna vizualna sredstva, primjerice, 

plakat 

Tema 5. Odlazak u kupnju 

mjesec veljaļa/oģujak 

okviran broj sati 6 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda 

Vado al supermercato, al mercato, in panetteria, in gelateria, in 

cartoleria, al centro commerciale. 

Compro il gelato. Compro il quaderno. Compro la maglietta.  

Quanto costa? Quanto costano? 20 euro. 

Lôeuro: le banconote e le monete.   

 

ï prepoznaje glavnu misao i izdvaja informacije u sluġanom, 

pisanom i audiovizualnom tekstu 

ï odgovara na usmjerena pitanja o tekstu 

ï prepoznaje i imenuje trgovine 

ï razumije i koristi se osnovnim pojmovima za kupnju 

namirnica i proizvoda 

ï govori kratak i jednostavan tekst poznate tematike u 

sadaġnjem vremenu na temelju predloġka 

ï piġe kratak i jednostavan tekst u sadaġnjem vremenu na 

temelju predloġka 

ï opisuje slikovne predloġke 

ï razvija vjeġtinu interakcije s drugima sudjelzjuĺi u aktivnosti 

igranja uloga 

ï primjenjuje uljudne fraze 

ï povezuje nove informacije s postojeĺim znanjima 

ï odreĽuje cilj uļenja 

ï prati osjeĺaje, motivaciju i stavove u vezi uļenja talijanskoga 

jezika 

ï izraĽuje jednostavna dodatna vizualna sredstva, primjerice, 

plakat 

Tema 6. Svi putevi vode u Rim 

mjesec travanj/svibanj 

okviran broj sati 5 
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sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda 

Le regioni italiane, i capoluoghi e la capitale.  

I monumenti di Roma: il Colosseo, Fontana di Trevi, Piazza di 

Spagna, il Vaticano, Piazza San Pietro.   

 

ï prepoznaje glavnu misao i izdvaja informacije u sluġanom, 

pisanom i audiovizualnom tekstu 

ï odgovara na usmjerena pitanja o tekstu 

ï na karti pronalazi i imenuje neke regije i gradove 

ï imenuje znamenitosti Rima 

ï razvija razumijevanje i interes za talijansku kulturu i povijest 

ï poġtuje svoje i tuĽe vrijednosti i obiļaje 

ï prati osjeĺaje, motivaciju i stavove u vezi uļenja talijanskoga 

jezika 

Tema 7. Talijanske geste i njihova znaļenja 

mjesec svibanj 

okviran broj sati 2 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda 

 

I gesti italiani: Ho fame. Mangiamo qualcosa? Buono! Cosa 

dici? Vai via! Perfetto! Non cô̄  niente./Finito. Non mi 

interessa. 

ï prepoznaje glavnu misao i izdvaja informacije u 

audiovizualnom tekstu 

ï prepoznaje osnovne geste koje se koriste u svakodnevnoj 

komunikaciji 

ï povezuje geste s odgovarajuĺim znaļenjima na talijanskom 

jeziku 

ï oponaġa talijanske geste i pravilno ih izvodi 

ï primjenjuje geste u jednostavnim socijalnim interakcijama  

ï prepoznaje vaģnost gestikulacije u talijanskoj kulturi i  

usporeĽuje je s vlastitom kulturom 

ï razvija pozitivan stav prema uļenju o drugim kulturama 

neverbalnom komunikacijom 

Tema 8. Ġto smo nauļili 

mjesec lipanj 

okviran broj sati 2 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda 

ï ponavljanje i usustavljivanje znanja 

 

MEņUPREDMETNE TEME    

Osobni i socijalni razvoj 

osr A.3.1. Razvija sliku o sebi. 

osr B.3.2. Razvija komunikacijske kompetencije i uvaģavajuĺe odnose s drugima. 

osr B.3.4. Suradniļki uļi i radi u timu. 

osr C.3.3. Aktivno sudjeluje i pridonosi ġkoli i lokalnoj zajednici. 

osr C.3.4. Razvija nacionalni i kulturni identitet. 
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Uļiti kako uļiti 

uku C.3.2. 2. Slika o sebi kao uļeniku 

Uļenik iskazuje pozitivna i visoka oļekivanja i vjeruje u svoj uspjeh u uļenju. 

uku D.3.2. 2. Suradnja s drugima 

Uļenik ostvaruje dobru komunikaciju s drugima, uspjeġno suraĽuje u razliļitim situacijama i 

spreman je zatraģiti i ponuditi pomoĺ. 

 

Zdravlje 

A.3.2.C Opisuje vaģnost i naļin prilagoĽavanja prehrane godiġnjem dobu i podneblju. 

 

Uporaba informacijsko-komunikacijske tehnologije  

ikt A.3.2. Uļenik se samostalno koristi raznim ureĽajima i programima. 

ikt B.3.1. Uļenik samostalno komunicira s poznatim osobama u sigurnome digitalnom okruģju. 

ikt B.3.3. Uļenik poġtuje meĽukulturne razliļitosti. 

ikt C.3.2. Uļenik samostalno i djelotvorno provodi jednostavno pretraģivanje, a uz uļiteljevu 

pomoĺ sloģeno pretraģivanje informacija u digitalnome okruģju. 

  

GraĽanski odgoj i obrazovanje 

goo C.3.2. Doprinosi druġtvenoj solidarnosti. 

 

Uļitelji se potiļu na sudjelovanje u Erasmus+ i eTwinning projektima koji omoguĺuju meĽunarodnu 

suradnju ġkola, razvoj digitalnih kompetencija te unaprjeĽenje pedagoġkih pristupa. Erasmus+ je 

program Europske unije usmjeren na jaļanje znanja, vjeġtina i unaprjeĽenje obrazovanja, dok 

eTwinning, kao njegova inicijativa, omoguĺuje odgojno-obrazovnim djelatnicima suradnju putem 

virtualnih projekata, razmjenu ideja i primjenu inovativnih metoda pouļavanja. 

Projektnim se aktivnostima ostvaruju sve tri domene predmetnoga kurikula. Uļenicima se 

omoguĺuje komunikacija s izvornim govornicima jezika, ļime se razvija meĽukulturna 

komunikacijska kompetencija te ostvaruju ishodi meĽupredmetnih tema. 

 

3.7.1. Primjer aktivnosti  

Tema: U slobodno vrijeme 

Tema obuhvaĺa aktivnosti koje uļenici provode u svojemu slobodnom vremenu. Uļenici ĺe usvojiti 

vokabular vezan uz slobodno vrijeme (Le mie attivit¨ e i miei hobby: lo sport, la danza, la musica, il 

teatro.) i razvijati komunikacijske vjeġtine postavljajuĺi i odgovarajuĺi na pitanja. Uļenici ĺe navesti i 

opisati svoje svakodnevne aktivnosti govoreĺi o tome gdje, s kim i kada idu te ġto rade. Tema ukljuļuje 

i upoznavanje talijanske kulture i uobiļajenih aktivnosti djece u Italiji, ļime ĺe uļenici usporediti 

vlastita iskustva s onima vrġnjaka u Italiji. 

Tema se povezuje s drugim nastavnim predmetima, primjerice, Hrvatskim jezikom (uļenici piġu i 

govore o svojim aktivnostima), Likovnom kulturom (crtanje ili oslikavanje scena koje prikazuju 

omiljene hobije i aktivnosti) i Druġtvom (razumijevanje kulturnih razlika i druġtvenih norma). 

 

Odgojno-obrazovni ishodi predmetnoga kurikula 

PP OĠ TJ A.7.1. 

Uļenik razumije kratak i jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.7.2. 

Uļenik ļita kratak i jednostavan tekst poznate tematike. 
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PP OĠ TJ A.7.3. 

Uļenik govori kratak i jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ A.7.4. 

Uļenik sudjeluje u kratkome i jednostavnom razgovoru. 

PP OĠ TJ A.7.5. 

Uļenik piġe kratak i jednostavan tekst poznate tematike. 

PP OĠ TJ B.7.1. 

Uļenik imenuje osnovne sliļnosti i razlike izmeĽu talijanske i vlastite kulture. 

PP OĠ TJ B.7.2. 

Uļenik primjenjuje jednostavne primjere meĽukulturnih susreta. 

PP OĠ TJ B.7.3. 

Uļenik na jednostavnim i konkretnim primjerima pokazuje poġtovanje vlastite i talijanske kulture. 

PP OĠ TJ C.7.1. 

Uļenik prepoznaje jednostavne kognitivne strategije uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.7.2. 

Uļenik prepoznaje jednostavne metakognitivne strategije uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.7.3. 

Uļenik primjenjuje jednostavne druġtveno-afektivne strategije uļenja jezika. 

PP OĠ TJ C.7.4. 

Uļenik odabire razliļite izvore informacija u skladu s potrebama i interesima. 

 

Razrada ishoda 

Uļenik ļita naglas tekst poznate tematike. 

Uļenik postavlja i odgovara na pitanja o tekstu. 

Uļenik govori vrlo kratak i vrlo jednostavan tekst poznate tematike u sadaġnjem vremenu na temelju 

predloġka.  

Uļenik izraģava ġto mu se sviĽa. 

Uļenik sudjeluje u neformalnim oblicima govorne interakcije. 

Uļenik piġe kratak i jednostavan tekst u sadaġnjem vremenu koristeĺi se prikladnim morfosintaktiļkim 

strukturama na temelju predloġka. 

Uļenik opaģa razliļitosti izmeĽu sebe i drugih. 

Uļenik upotrebljava vizualni prikaz radi zapamĺivanja. 

Uļenik prati svoj napredak u rjeġavanju zadataka. 

Uļenik prepoznaje korake u provedbi jednostavnih zadataka. 

Uļenik razvija pozitivne misli o sebi i motivaciju za uļenje. 

 

Odgojno-obrazovni ishodi aktivnosti 

Uļenik ļita kratak i jednostavan tekst o aktivnostima u slobodno vrijeme. 

Uļenik postavlja pitanja o aktivnostima u slobodno vrijeme. 

Uļenik odgovara na pitanja o aktivnostima u slobodno vrijeme. 

Uļenik opisuje slikovne predloġke vezane uz aktivnosti u slobodno vrijeme. 

Uļenik sudjeluje u kratkom i jednostavnom razgovoru o aktivnostima u slobodno vrijeme. 

Uļenik piġe kratak i jednostavan tekst u sadaġnjem vremenu na temelju predloġka. 

Uļenik prepoznaje i usporeĽuje aktivnosti vrġnjaka u slobodno vrijeme. 

Uļenik izraĽuje plakat o zadanoj temi. 
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Prva aktivnost  

Naziv aktivnosti: Aktivnosti u slobodno vrijeme 

Opis aktivnosti 

Uļitelj zapoļinje aktivnost razgovorom o slobodnom vremenu: Che cosa fai nel tempo libero? Kako bi 

uveo nove pojmove, uļitelj se koristi plakatom i/ili slikovnim karticama na kojima su prikazane 

aktivnosti. Uļitelj izgovara nazive aktivnosti, a uļenici ponavljaju naglas pojedinaļno ili zajedno u 

skupini. 

Uļenici zatim rjeġavaju zadatke u radnim listiĺima i povezuju rijeļi s odgovarajuĺim slikama kako bi 

uvjeģbali nove pojmove. 

 

Prilog 1. 

   

Slika 1. Primjer radnoga materijala uz aktivnost, izraĽen u digitalnom alatu Canva, (https://www.canva.com/).                         

Pristupljeno 13. 2. 2025. 

 

Uļenici uvjeģbavaju izraze koristeĺi se zadanim glagolima. Uļenici ispunjavaju radni listiĺ koristeĺi se 

sadaġnjim vremenom zadanih pravilnih glagola u jednini i mnoģini te jedninom nepravilnih glagola fare 

(ļiniti, raditi) i andare (iĺi). 

Potreban materijal i pribor: radni listiĺ. 

 

 

 

 

 

https://www.canva.com/
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Prilog 2. 

  

Slika 2: Primjer radnoga materijala uz aktivnost, izraĽen u digitalnom alatu Canva, (https://www.canva.com/).                    

Pristupljeno 13. 2. 2025. 

 

Druga aktivnost  

Naziv aktivnosti: Slobodno vrijeme djeļaka i djevojļice 

Opis aktivnosti 

U prvom dijelu aktivnosti uļitelj naglas ļita tekst koji opisuje slobodno vrijeme djeļaka i djevojļice. 

Uļenici sluġaju i zaokruģuju slike aktivnosti koje odgovaraju onome ġto je spomenuto u tekstu. Buduĺi 

da je ponuĽeno viġe slika, uļenici trebaju obratiti pozornost kako bi odabrali toļne. 

Nakon sluġanja uļenici samostalno ili uz uļiteljevu pomoĺ ļitaju tekst i odgovaraju na pitanja koja se 

odnose na sadrģaj teksta usmeno i/ili pisano.  

Potreban materijal i pribor: radni listiĺ. 

https://www.canva.com/
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Prilog 3. 

 

Slika 3. Primjer radnoga materijala uz aktivnost, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com/).                   

Pristupljeno 13. 2. 2025. 

 

Treĺa aktivnost  

Naziv aktivnosti: Ġto radiġ u slobodno vrijeme?  

Opis aktivnosti 

Aktivnost je zamiġljena kao komunikacijska vjeģba te dramsko-scenska igra. U prvom dijelu uļitelj 

postavlja pitanja i zapisuje ih na ploļu (primjerice, Che cosa fai nel tempo libero?, Dove vai nel tempo 

libero?, Con chi vai al cinema?, Quando vai al cinema?, Cosa fa lui/lei?, Dove va/con chi va lui/lei?). 

Uļenici u parovima, uz uļiteljevu pomoĺ, postavljaju pitanja o slobodnom vremenu i odgovaraju na 

njih. U drugom dijelu svaki uļenik pantomimom predstavlja svoju ili aktivnosti svojega prijatelja 

ostalim uļenicima u razredu razvijajuĺi tako vjeġtine govorenja, dramskoga oponaġanja interakcijom i 

dijalogom.  

Potreban materijal i pribor: ġkolska ploļa, kreda. 

 

https://www.canva.com/
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Ļetvrta aktivnost 

Naziv aktivnosti: SviĽa mi se 

Opis aktivnosti 

Uļenici piġu jednostavne reļenice o stvarima koje vole raditi u svoje slobodno vrijeme koristeĺi se 

frazom Che cosa mi piace? Aktivnost je prilagoĽena tako da uļenici biraju aktivnosti sa slika i koriste 

se karticama s rijeļima kao podrġkom i osnovnom frazom Mi piaceé Uļitelj potiļe samostalnost uz 

podrġku vizualnih i jeziļnih pomagala. Uļenici gledaju slike aktivnosti (primjerice, sluġanje glazbe, 

sport), biraju rijeļi koja odgovaraju aktivnosti na slikama i prepisuju ih u reļenicu. Uļenik aktivnost 

moģe odraditi uz podrġku uļitelja i asistivne tehnologije. 

Primjeri reļenica: Che cosa mi piace? Odgovor: Ascoltare musica. Che cosa mi piace? Odgovor: 

Guardare la TV. Che cosa mi piace? Odgovor: Giocare ai videogiochi. Che cosa mi piace? Odgovor:  

Fare sport. Che cosa mi piace? Odgovor: Andare al cinema. Che cosa mi piace? Odgovor: Andare al 

teatro. Che cosa mi piace? Odgovor: Fare danza. 

Potreban materijal i pribor: slikovne kartice / kartice s rijeļima, pribor za pisanje. 

Prilog 4. 

 

Slika 4. Primjer radnoga materijala, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). Pristupljeno 13. 2. 2025. 

 

 

 

https://www.canva.com/
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Prilog 5. 

        

       

Slika 5. Primjer radnoga materijala, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). Pristupljeno 13. 2. 2025. 

 

Peta aktivnost 

Naziv aktivnosti: Naġe aktivnosti i hobiji ï plakat 

Opis aktivnosti 

Uļenici zajedniļki izraĽuju plakat koji prikazuje njihovih aktivnosti i hobije. Uļitelj priprema vizualne 

prikaze aktivnosti koje uļenici mogu bojiti, kao i one koji su veĺ u boji, i predloġke s napisanim 

reļenicama koje opisuju aktivnosti te aktivnost strukturira prema moguĺnostima uļenika. Uļenici mogu 

bojiti i lijepiti slike koje prikazuju odreĽene aktivnosti i hobije, lijepiti reļenice koje opisuju aktivnosti 

i hobije ili zapisivati rijeļi i reļenice kojima opisuju vlastite aktivnosti i hobije. Svaki uļenik ureĽuje 

jedan dio plakata odabiruĺi sredstva prema svojim moguĺnostima. Tijekom rada uļitelj prati, komentira 

i postavlja pitanja uļenicima potiļuĺi komunikaciju na talijanskom jeziku. Zavrġni rad uļenici zajedno 

komentiraju imenujuĺi aktivnosti koje su oni dodali i koje su dodali ostali uļenici u razredu.  

 

Potreban pribor i materijal: hamer-papir za plakat, vizualni prikazi aktivnosti, vizualni prikazi za 

bojenje, predloġci s reļenicama, bojice, ġkare, ljepilo.  

 

Prilog 6. 

 

https://www.canva.com/
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Slika 6. Primjer podrġke u izradi plakata, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com).                                            

Pristupljeno 13. 2. 2025. 

 

Ġesta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Sloģi reļenicu 

Opis aktivnosti 

Uļitelj dijeli uļenicima radne materijale u kojima su vizualni prikazi osoba i aktivnosti te predloġci 

reļenica s izmijeġanim rijeļima. Zadatak za uļenike jest izrezati dijelove reļenica na predloġcima i 

zalijepiti ih pravilnim redoslijedom ispod svakoga vizualnoga predloġka tako da tvore toļnu reļenicu.  

Potreban pribor i materijal: radni materijali, ġkare, ljepilo. 

Prilog 7. 

    

Slika 7. Primjer radnoga materijala, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). Pristupljeno 13. 2. 2025. 

https://www.canva.com/
https://www.canva.com/
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Sedma aktivnost  

Naziv aktivnosti: Dopuni reļenicu 

Opis aktivnosti 

Uļenici u radnim materijalima dopunjavaju reļenice koristeĺi se nauļenim rijeļima za odreĽene 

aktivnosti. Ako je uļenicima potrebno, rijeļi koje se dopunjavaju neka budu dio radnoga materijala 

kako bi ih lakġe organizirali u reļenicama ili mogu biti prikazane na tehniļkoj podrġci u razredu. 

 

Potreban pribor i materijal: radni materijali, tehniļka podrġka (prijenosno raļinalo, pametna ploļa). 

 

Prilog 8. 

 

Slika 8. Primjer radnoga materijala, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). Pristupljeno 13. 2. 2025. 

 

3.7.1. Primjeri podrġke 

Kako aktivnosti ļitanja i pisanja zauzimaju sve vaģnije mjesto u procesu uļenja i pouļavanja, potrebno 

je koristiti se svom podrġkom kako bi uļenici u navedenim aktivnostima bili ġto uspjeġniji. Kratke 

tekstove koje uļenici ļitaju potrebno je prilagoditi prema Smjernicama za graĽu laganu za ļitanje 

(primjerice, lijevo poravnanje, font prilagoĽen svakom uļeniku ponaosob, svaka reļenica poļinje u 

novom redu). Poģeljno je i dalje tekst pratiti vizualnom potporom i rastavljati na kraĺe cjeline kako bi 

kognitivno optereĺenje uļenika bilo manje.  

Uļenicima s govorno-jeziļnim i komunikacijskim teġkoĺama vaģno je osigurati komunikacijski put koji 

najbolje odgovara uļeniku, koristiti se potpomognutom komunikacijom (slikovnim prikazima u 

komunikacijskim knjigama uļenika ï A5 Rainbow Talking Photo Albums ili zidnim albumima ï 

Recordable Talking Wall Chart) i/ili asistivnom tehnologijom (sklopkama ï Smooth Talker, Clever 

Tiles, komunikatorima ï Quicktalker Ft 7, Proxtalker, raļunalnom opremom ï Tobii Dynavoxi, Pc 

Eye5). Uļenicima s teġkoĺama vida omoguĺiti poveĺala (primjerice, Mezzo 20 fokus), softver za 

https://www.canva.com/
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uveĺanje i ļitanje s ekrana (Zoomtext) ili brajiļne pisaļe (Active Braille) ako se uļenik koristi brajicom 

u ļitanju i pisanju. Uļenicima s motoriļkim teġkoĺama vaģno je omoguĺiti sudjelovanje i praĺenje 

aktivnosti pravilnim pozicioniranjem specifiļne opreme prema potrebama uļenika. Moguĺe je koristiti 

se stalcima za uļvrġĺivanje komunikacijskih ureĽaja (Laptray, Monty 3D TT Plus) te ostalom 

specifiļnom opremom (primjerice, za uļvrġĺivanje podlaktice prilikom pisanja Ergo Arm Rest 125) i 

raļunalnom periferijom (primjerice, Clevy tipkovnica, Optima Joystick). Za uļenike s teġkoĺama paģnje 

i koncentracije poģeljno je strukturirati vrijeme provedeno u zadatcima i aktivnostima. Podrġka u tome 

moģe biti Time Timer plus 60 minutes pomoĺu kojega ĺe uļenik imati uvid u vrijeme provedeno u 

zadatku i preostalo vrijeme.   

Sva se preporuļena pomagala i softweri mogu pronaĺi u ATTEND katalogu opreme (dostupan na 

poveznici https://www.carnet.hr/wpcontent/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf, 

pristupljeno 13. 2. 2025.). 

Razinu usvajanja ishoda uļitelj odreĽuje prema inicijalnoj procjeni. UvoĽenje novih pojmova treba biti 

postupno poļevġi od pojmova koji su uļeniku poznati i uvjeģbani. Dobro je nove pojmove povezati s 

neposrednim iskustvom uļenika, predoļiti ih konkretnim materijalima ili popratiti slikovnim 

materijalima primjereno razumijevanju uļenika. TakoĽer, dobro je uļenike pouļavati naļinima 

organizacije informacije; pouļiti ih izradi i koriġtenju podsjetnicima (biljeġke u biljeģnicama), izradi 

grafiļkih organizatora (primjerice, umnih mapa), koriġtenju crteģima bitnih sadrģaja radi jasnijega 

razumijevanja sadrģaja ili shvaĺanja strukture teksta, izdvajanju bitnih informacija (podcrtavanje, 

bojenje).  

Sudjelovanje uļenika u aktivnostima i zadatcima nagraditi socijalnom podrġkom, ļesto verbalno 

pohvaljivati i koristiti se ostalim motivatorima sukladno interesu uļenika.  

 

3.7.2. Primjeri vrednovanja aktivnosti  

Vrednovanje za uļenje 

Moje odluke jest naļin vrednovanja u kojem uļenici izlaze iz klupa i kreĺu se uļionicom. Uļenici mogu 

reĺi svoje miġljenje, osjeĺaje, imaju priliku razgovarati sa svojim prijateljima iz razreda te u konaļnici 

na zanimljiv naļin donijeti odluke. 

Svaki kut uļionice oznaļi se razliļitim oznakama s natpisom: znam samostalno, znam uz pomoĺ, ne 

znam. (Io so!/So, ma ho bisogno di aiuto./Non so.) Uļitelj postavi tvrdnju vezanu uz aktivnost/zadatak, 

primjerice: Znam navesti svoje aktivnosti u slobodno vrijeme., Znam reĺi ġto vidim na slikama., Znam 

napisati ġto vidim na slikama., a uļenici izabiru kut koji odgovara njihovoj odluci (odgovoru) i 

obrazlaģu svoj izbor.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.carnet.hr/wpcontent/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf
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Prilog 9. 

 
Slika 9. Primjer radnoga materijala, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). Pristupljeno 13. 2. 2025. 

 

Vrednovanje nauļenoga 

Uļitelj priprema slikovni prikaz (kolaģ) na kojem su prikazani djeļak i djevojļica. Na slici se vidi 

aktivnost kojom se bave, dan i/ili doba dana, prijevozno sredstvo i druġtvo (prijatelji, roditelji). Uļenici 

usmeno opisuju sliku odgovarajuĺi na pitanja, primjerice: Chi ¯?, Dove va?, Come va?, Cosa fa?, Con 

chi?, Quando?, A che ora? 

Primjer odgovora: Questo ¯ Luca. Lui va al cinema alle 20. Luca va al cinema con i genitori in 

macchina. 

 

 

https://www.canva.com/
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Prilog 10. 

 

Slika 10: Primjer radnoga materijala, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). Pristupljeno 13.2.2025. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.canva.com/


124 

 

3.8. Prijedlog godiġnjega izvedbenog kurikula nastavnoga predmeta Talijanski jezik u osmom 

razredu osnovne ġkole   

  

ODGOJNO-OBRAZOVNI ISHODI      

     

A. Komunikacijska jeziļna kompetencija   

PP OĠ TJ A.8.1.  

Uļenik razumije srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike.  

PP OĠ TJ A.8.2.  

Uļenik ļita srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike.  

PP OĠ TJ A.8.3.  

Uļenik govori srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike ili o temi od osobnoga interesa.  

PP OĠ TJ A.8.4.  

Uļenik sudjeluje u srednje dugome i jednostavnom razgovoru.  

PP OĠ TJ A.8.5.  

Uļenik piġe srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike ili o temi od osobnoga interesa.  

  

B. MeĽukulturna komunikacijska kompetencija   

PP OĠ TJ B.8.1.  

Uļenik opisuje sliļnosti i razlike izmeĽu talijanske i vlastite kulture i povezuje s vlastitim 

iskustvom.  

PP OĠ TJ B.8.2.  

Uļenik primjenjuje jednostavne primjere meĽukulturnih susreta.  

PP OĠ TJ B.8.3.  

Uļenik na jednostavnim i konkretnim primjerima pokazuje poġtovanje vlastite i talijanske kulture.  

  

C. Samostalnost u ovladavanju jezikom   

PP OĠ TJ C.8.1.  

Uļenik se koristi jednostavnim kognitivnim strategijama uļenja jezika.  

PP OĠ TJ C.8.2.  

Uļenik se koristi jednostavnim metakognitivnim strategijama uļenja jezika.  

PP OĠ TJ C.8.3.  

Uļenik izabire i vrednuje jednostavne druġtveno-afektivne strategije uļenja jezika.  

PP OĠ TJ C.8.4.  

Uļenik vrednuje izvore informacija potrebne za uļenje talijanskoga jezika.  

  

VREDNOVANJE     

 

Vrednovanje za uļenje, vrednovanje kao uļenje i vrednovanje nauļenoga provodi se kontinuirano 

cijele godine prema predmetnom kurikulu.    

  

Tema     Obiljeģavamo vaģne datume  

 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda    

  

  

La Giornata europea delle lingue, la Giornata mondiale per la 

sicurezza in rete, la Giornata mondiale della Sindrome di 

Down, la Giornata internazionale delle persone con disabilit¨, 

la Giornata internazionale della scienza per la pace e lo 

sviluppo, la Giornata della Terra. 
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Uļitelj ima slobodu odabira vaģnih datuma za obiljeģavanje 

tijekom nastavne godine, uzimajuĺi u obzir razvojnu dob, 

interese i sposobnosti uļenika te suradnju s drugim uļiteljima. 

Uļitelj odabire vaģne datume ili dogaĽaje relevantne za 

lokalnu zajednicu, kulturu ili aktualne globalne teme.  

  

ï povezuje teme s vlastitim iskustvom 

ï razumije srednje dug i jednostavan sluġani, pisani i 

audiovizualni tekst poznate tematike (prilagoĽeni i izvorni 

materijali)  

ï sudjeluje u formalnim i neformalnim oblicima govorne 

interakcije  

ï prepoznaje vaģnost opĺeljudskih vrijednosti kao ġto su 

prijateljstvo, pomaganje, suradnja i empatija  

ï pronalazi, izdvaja, usporeĽuje i vrednuje izvore i informacije 

ï odreĽuje koje su mu informacije potrebne i planira kako doĺi 

do njih  

Tema     1. Ekologija 

 

mjesec  rujan  

okviran broj sati  2  

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda    

  

L'ecologia: Come proteggere e salvare il Pianeta? Faccio la 

raccolta differenziata: getto la carta nel contenitore blu; getto 

la plastica nel contenitore giallo; getto il vetro nel contenitore 

verde, getto le pile e le batterie nel contenitore rosso. In quale 

contenitore gettiamo le bottiglie? Cosa gettiamo nel 

contenitore rosso? 

ï prepoznaje glavnu misao, izdvaja informacije u srednje 

dugome i jednostavnom tekstu te ih primjenjuje u novonastaloj 

situaciji primjerenoj razvojnoj dobi i vlastitim interesima  

ï ļita naglas prema modelu pojedinaļno i u skupini  

ï prepriļava srednje dug i jednostavan tekst koristeĺi se 

poznatim rjeļnikom i prikladnim morfosintaktiļkim 

strukturama  

ï postavlja i odgovara na pitanja koristeĺi se prikladnim 

morfosintaktiļkim strukturama  

ï sudjeluje u formalnim i neformalnim oblicima govorne 

interakcije  

ï piġe srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike ili o 

temi od osobnoga interesa u sadaġnjem vremenu na temelju 

predloġka (pitanja, rijeļi, slike) koristeĺi se prikladnim 

morfosintaktiļkim strukturama  

ï prepoznaje vaģnost opĺeljudskih vrijednosti kao ġto je 

pomaganje, suradnja i rad za opĺe dobro  

Tema     2. Druġtvene igre 

 

mjesec     rujan/listopad 

okviran broj sati     3 
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sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda    

 

Giochi di societ¨  

Gioco a tombola*. Giochi anche tu? Giochiamo insieme? 

Prendo/prendi un numero. Che numero ¯? Il numero 50. 

Ho vinto! Non ho vinto. Possiamo giocare di nuovo? 

 

*Igra tombola navedena je kao primjer moguĺe igre; prema 

interesima uļenika uļitelj moģe ponuditi i druge igre u okviru 

ove teme. 

 

ï postavlja i odgovara na pitanja koristeĺi se prikladnim 

morfosintaktiļkim strukturama  

ï sudjeluje u formalnim i neformalnim oblicima govorne 

interakcije  

ï opaģa, prepoznaje i opisuje prema predloġku i sliļnosti i 

razlike u interesima izmeĽu sebe i vrġnjaka iz Italije (glazba, 

strip, film, sport, umjetnost, moda i aktivnosti u slobodno 

vrijeme)  

ï primjenjuje komunikacijske obrasce prilikom meĽukulturnih 

susreta  

ï poġtuje svoje vrijednosti i obiļaje, ali i tuĽe  

ï prepoznaje vaģnost opĺeljudskih vrijednosti kao ġto je 

prijateljstvo, pomaganje, suradnja i empatija  

ï pronalazi, izdvaja, usporeĽuje i vrednuje izvore i informacije 

ï odreĽuje koje su mu informacije potrebne i planira kako doĺi 

do njih 

 

Tema     3. Moje aktivnosti u danu  

 

mjesec     listopad  

okviran broj sati     4  

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda    

  

Descrivo la mia giornata. I verbi: svegliarsi, alzarsi, lavarsi, 

pettinarsi, vestirsi, riposarsi, divertirsi. 

Mi sveglio alle 6:30. Mi alzo e vado in bagno. Dopo mi lavo, 

mi pettino e mi vesto. Vado a scuola. Le lezioni iniziano alle 

8:00. La scuola finisce alle 12:30. Pranzo alle 14 e dopo mi 

riposo. Il pomeriggio studio e faccio i compiti. La sera mi 

diverto con gli amici. 

 

ï razumije srednje dug i jednostavan sluġani, pisani i 

audiovizualni tekst poznate tematike (prilagoĽeni i izvorni 

materijali)  

ï prepoznaje kronoloġki slijed dogaĽaja  

ï ļita u skladu s jeziļnom normom  

ï prepriļava srednje dug i jednostavan tekst koristeĺi se 

poznatim rjeļnikom i prikladnim morfosintaktiļkim 

strukturama  

ï postavlja i odgovara na pitanja koristeĺi se prikladnim 

morfosintaktiļkim strukturama  
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ï piġe srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike ili o 

temi od osobnoga interesa u sadaġnjem vremenu na temelju 

predloġka (pitanja, rijeļi, slike) koristeĺi se prikladnim 

morfosintaktiļkim strukturama  

ï odreĽuje koje su mu informacije potrebne i planira kako doĺi 

do njih 

Tema  3. Kad odrastem ģelim biti  

 

mjesec  studeni, prosinac 

okviran broj sati  6  

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda  

Le professioni: il professore/la professoressa, il dottore/la 

dottoressa, il commesso/la commessa, il cuoco/la cuoca, il 

pasticciere/la pasticciera, il fornaio/la fornaia, il sarto/la 

sarta, il fioraio/la fioraia, il falegname, l'imbianchino*. 

 

Gli strumenti di lavoro: il dottore ï lo stetoscopio, il 

termometro, il camice, la mascherina, le medicine; il cuoco ï il 

mestolo, il coltello, la pentola, la padella, la ciotola, il 

cappello, il grembiule. 

Che lavoro fai? Faccio il commesso. Sono commesso. 

Che lavoro fa lui/lei? Fa il cuoco. Ĉ cuoco. 

Dove lavora il cuoco, che cosa fa e che cosa usa? 

Cosa vuoi fare da grande? 

 

*Uļitelj prema moguĺnostima i interesima uļenika te 

programima srednjoġkolskoga obrazovanja dostupnim u 

lokalnoj zajednici odabire ona zanimanja koja ĺe dodatno 

razraditi i proġiriti pojmovima radnoga mjesta, radnja i 

potrebnih alata/pribora. 

 

ï prepoznaje glavnu misao, izdvaja informacije u srednje 

dugome i jednostavnom tekstu te ih primjenjuje u novonastaloj 

situaciji primjerenoj razvojnoj dobi i vlastitim interesima  

ï ļita u skladu s jeziļnom normom  

ï ļita naglas prema modelu pojedinaļno i u skupini  

ï iznosi svoje planove i ģelje za buduĺnost u sadaġnjem 

vremenu  

ï prepriļava srednje dug i jednostavan tekst koristeĺi se 

poznatim rjeļnikom i prikladnim morfosintaktiļkim 

strukturama  

ï postavlja i odgovara na pitanja koristeĺi se prikladnim 

morfosintaktiļkim strukturama  

ï sudjeluje u srednje dugim voĽenim dijalozima i kratkim 

improviziranim dijalozima  

ï piġe srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike ili o 

temi od osobnoga interesa u sadaġnjem vremenu na temelju 

predloġka (pitanja, rijeļi, slike) koristeĺi se prikladnim 

morfosintaktiļkim strukturama  

ï pronalazi, izdvaja, usporeĽuje i vrednuje izvore i informacije  
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Tema  4. Na putovanju   

 

mjesec  prosinac/sijeļanj  

okviran broj sati  5 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda  

Anna va a Milano. Viaggia in autobus con un'amica. Compra 

il biglietto. Il viaggio dura cinque ore. A Milano visita il 

Duomo e il Teatro alla Scala. 

Luca va a Venezia. Viaggia in treno con la sua famiglia. Il 

treno arriva alla stazione ferroviaria. Vogliono vedere Piazza 

San Marco, il Palazzo Ducale e il Ponte dei Sospiri. 

Sofia viaggia con la nonna a Napoli. Viaggiano in aereo. A 

Napoli mangiano un'ottima pizza. Dopo visitano il Palazzo 

Reale e il Castel Nuovo.  

Dove vuoi andare? Voglio andare a Venezia. 

 

ï razumije srednje dug i jednostavan sluġani, pisani i 

audiovizualni tekst poznate tematike (prilagoĽeni i izvorni 

materijali)  

ï prepoznaje kronoloġki slijed dogaĽaja  

ï ļita u skladu s jeziļnom normom  

ï prepoznaje pravopisne znakove i ļita u skladu s pravilima 

intonacije  

ï iznosi svoje planove i ģelje za buduĺnost u sadaġnjem 

vremenu  

ï prepriļava srednje dug i jednostavan tekst koristeĺi se 

poznatim rjeļnikom i prikladnim morfosintaktiļkim 

strukturama  

ï sudjeluje u srednje dugim voĽenim dijalozima i kratkim 

improviziranim dijalozima  

ï sudjeluje u formalnim i neformalnim oblicima govorne 

interakcije  

ï piġe srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike ili o 

temi od osobnoga interesa u sadaġnjem vremenu na temelju 

predloġka (pitanja, rijeļi, slike) koristeĺi se prikladnim 

morfosintaktiļkim strukturama  

ï poġtuje svoje vrijednosti i obiļaje, ali i tuĽe  

ï odreĽuje koje su mu informacije potrebne i planira kako doĺi 

do njih  

Tema  5. U kupnji   

 

mjesec  veljaļa/oģujak  

okviran broj sati  6  

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda  

Vado al supermercato. Faccio la lista della spesa. La 

colazione, il pranzo, la cena. 

L'antipasto, il primo piatto, il secondo piatto il dessert.  

Compro mezzo chilo di formaggio, 2 etti di salame, una 

confezione di uova, 1 litro di latte, 2 chili di carote, una 

scatola di biscotti, due bottiglie di succo.  

Al supermercato pago in euro. Il conto della spesa ¯ di 20 euro 

e 50 centesimi. 
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ï prepoznaje glavnu misao, izdvaja informacije u srednje 

dugome i jednostavnom tekstu te ih primjenjuje u novonastaloj 

situaciji primjerenoj razvojnoj dobi i vlastitim interesima  

ï ļita u skladu s jeziļnom normom  

ï ļita naglas prema modelu pojedinaļno i u skupini  

ï govori srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike ili o 

temi od osobnoga interesa u sadaġnjem vremenu na temelju 

predloġka  

ï prepriļava srednje dug i jednostavan tekst koristeĺi se 

poznatim rjeļnikom i prikladnim morfosintaktiļkim 

strukturama  

ï postavlja i odgovara na pitanja koristeĺi se prikladnim 

morfosintaktiļkim strukturama  

ï sudjeluje u formalnim i neformalnim oblicima govorne 

interakcije  

ï piġe srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike ili o 

temi od osobnoga interesa u sadaġnjem vremenu na temelju 

predloġka (pitanja, rijeļi, slike) koristeĺi se prikladnim 

morfosintaktiļkim strukturama  

ï koristi se jezikom u stvarnom okruģju (restoran, trgovina)  

ï pronalazi, izdvaja, usporeĽuje i vrednuje izvore i informacije  

Tema  6. Glazba je radost  

 

mjesec  travanj 

okviran broj sati  3 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda  

Ti piace ascoltare musica? Quale musica ascolti? Chi ¯ il tuo 

cantante o il tuo gruppo preferito?  

Mi piace la musica, mi piace ascoltare musica. Mi piace 

cantare. 

I generi musicali: il pop, il rock, il rap, la musica classica. 

Il Festival di Sanremo. I cantanti italiani: Jovanotti, Eros 

Ramazzotti, Laura Pausini. 

  

ï razumije srednje dug i jednostavan sluġani, pisani i 

audiovizualni tekst poznate tematike (prilagoĽeni i izvorni 

materijali)  

ï ļita naglas prema modelu pojedinaļno i u skupini  

ï prepoznaje pravopisne znakove i ļita u skladu s pravilima 

intonacije  

ï prepriļava srednje dug i jednostavan tekst koristeĺi se 

poznatim rjeļnikom i prikladnim morfosintaktiļkim 

strukturama  

ï postavlja i odgovara na pitanja koristeĺi se prikladnim 

morfosintaktiļkim strukturama  

ï sudjeluje u srednje dugim voĽenim dijalozima i kratkim 

improviziranim dijalozima  

ï piġe srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike ili o 

temi od osobnoga interesa u sadaġnjem vremenu na temelju 



130 

 

predloġka (pitanja, rijeļi, slike) koristeĺi se prikladnim 

morfosintaktiļkim strukturama  

ï opaģa, prepoznaje i opisuje prema predloġku i sliļnosti i 

razlike u interesima izmeĽu sebe i vrġnjaka iz Italije (glazba, 

strip, film, sport, umjetnost, moda i aktivnosti u slobodno 

vrijeme)  

ï primjenjuje komunikacijske obrasce prilikom meĽukulturnih 

susreta  

ï poġtuje svoje vrijednosti i obiļaje, ali i tuĽe  

ï traģi prilike za uvjeģbavanje jezika izvan ġkolskoga 

konteksta (pjesma, strip, film)  

ï suraĽuje s vrġnjacima govornicima jezika cilja izvan 

ġkolskoga konteksta  

Tema  7. Sve o meni  

 

mjesec  svibanj  

okviran broj sati  4 

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda  

  

Questo/a sono io: l'aspetto fisico, il carattere, il colore 

preferito, il mio stile, il mio tempo libero, la musica, la 

professione, il mio migliore amico/la mia migliore amica. 

 

ï sudjeluje u izradi plakata, prezentacije ili zajedniļke 

slikovnice  

ï prepoznaje glavnu misao, izdvaja informacije u srednje 

dugome i jednostavnom tekstu te ih primjenjuje u novonastaloj 

situaciji primjerenoj razvojnoj dobi i vlastitim interesima  

ï ļita u skladu s jeziļnom normom  

ï ļita naglas prema modelu pojedinaļno i u skupini  

ï prepoznaje pravopisne znakove i ļita u skladu s pravilima 

intonacije  

ï govori srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike ili o 

temi od osobnoga interesa u sadaġnjem vremenu na temelju 

predloġka  

ï iznosi svoje planove i ģelje za buduĺnost u sadaġnjem 

vremenu  

ï sudjeluje u srednje dugim voĽenim dijalozima i kratkim 

improviziranim dijalozima  

ï sudjeluje u formalnim i neformalnim oblicima govorne 

interakcije  

ï piġe srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike ili o 

temi od osobnoga interesa u sadaġnjem vremenu na temelju 

predloġka (pitanja, rijeļi, slike) koristeĺi se prikladnim 

morfosintaktiļkim strukturama  

ï poġtuje svoje vrijednosti i obiļaje, ali i tuĽe  

ï prepoznaje vaģnost opĺeljudskih vrijednosti kao ġto je 

prijateljstvo, pomaganje, meĽusobna suradnja i empatija  

ï traģi prilike za uvjeģbavanje jezika izvan ġkolskoga 

konteksta (pjesma, strip, film)  

ï suraĽuje s vrġnjacima govornicima jezika cilja izvan 

ġkolskoga konteksta  
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ï odreĽuje koje su mu informacije potrebne i planira kako doĺi 

do njih 

Tema  8. Ġto smo nauļili  

 

mjesec  lipanj  

okviran broj sati  2  

sadrģaji za ostvarivanje odgojno-

obrazovnih ishoda  

 ï ponavljanje i usustavljivanje znanja 

  

MEņUPREDMETNE TEME     

 

Osobni i socijalni razvoj 

osr A.3.1. Razvija sliku o sebi. 

osr B.3.4. Suradniļki uļi i radi u timu.  

osr C.3.4. Razvija nacionalni i kulturni identitet. 

  

Uļiti kako uļiti 

uku C.3.2. 2. Slika o sebi kao uļeniku 

Uļenik iskazuje pozitivna i visoka oļekivanja i vjeruje u svoj uspjeh u uļenju.  

uku D.3.2. 2. Suradnja s drugima 

Uļenik ostvaruje dobru komunikaciju s drugima, uspjeġno suraĽuje u razliļitim situacijama i 

spreman je zatraģiti i ponuditi pomoĺ. 

  

Uporaba informacijsko-komunikacijske tehnologije  

ikt A.3.2. Uļenik se samostalno koristi raznim ureĽajima i programima. 

ikt B.3.1. Uļenik samostalno komunicira s poznatim osobama u sigurnome digitalnom okruģju. 

ikt B.3.3. Uļenik poġtuje meĽukulturne razliļitosti. 

ikt C.3.2. Uļenik samostalno i djelotvorno provodi jednostavno pretraģivanje, a uz uļiteljevu 

pomoĺ sloģeno pretraģivanje informacija u digitalnome okruģju. 

  
GraĽanski odgoj i obrazovanje 

goo C.3.2. Doprinosi druġtvenoj solidarnosti. 

 

Uļitelji se potiļu na sudjelovanje u Erasmus+ i eTwinning projektima koji omoguĺuju meĽunarodnu 

suradnju ġkola, razvoj digitalnih kompetencija te unaprjeĽenje pedagoġkih pristupa. Erasmus+ je 

program Europske unije usmjeren na jaļanje znanja, vjeġtina i unaprjeĽenje obrazovanja, dok 

eTwinning, kao njegova inicijativa, omoguĺuje odgojno-obrazovnim djelatnicima suradnju putem 

virtualnih projekata, razmjenu ideja i primjenu inovativnih metoda pouļavanja. 

Projektnim se aktivnostima ostvaruju sve tri domene predmetnoga kurikula. Uļenicima se 

omoguĺuje komunikacija s izvornim govornicima jezika, ļime se razvija meĽukulturna 

komunikacijska kompetencija te ostvaruju ishodi meĽupredmetnih tema. 

 

3.8.1. Primjer aktivnosti  

Tema: Kad odrastem ģelim biti 

Tema obuhvaĺa upoznavanje s nazivima zanimanja koja su uļeniku bliska (il professore/la 

professoressa, il dottore/la dottoressa, il commesso/la commessa) i koja su moguĺe uļenikovo buduĺe 

zanimanje (il cuoco/la cuoca, il pasticciere/la pasticciera, il fornaio/la fornaia, il sarto/la sarta, il 

fioraio/la fioraia, il falegname, l'imbianchino) te izraģavanje ģelja za vlastito buduĺe zanimanje. 
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Uļenici ĺe usvojiti vokabular vezan uz nazive navedenih zanimanja, a nekoliko zanimanja, prema 

uļiteljevoj procjeni i individualnim moguĺnostima i interesima uļenika detaljnije ĺe upoznati (radno 

mjesto, osnovni djelokrug rada, radni pribor i materijal). Komunikacijske vjeġtine razvijat ĺe sudjelujuĺi 

u kratkim formalnim i neformalnim razgovorima te postavljajuĺi pitanja i odgovarajuĺi na njih. Uļenici 

ĺe ļitati tekstove prikladne strukture koji opisuju pojedino zanimanje te samostalno pisati srednje dug 

i jednostavan tekst u kojem ĺe opisati sebe u ģeljenom zanimanju. Ako su uļenici u moguĺnosti, mogu 

napisati srednje dug i jednostavan tekst u formi ģivotopisa. 

Tema se moģe povezati s drugim nastavnim predmetima, primjerice s Hrvatskim jezikom (tekstovi, 

pjesme i priļe s temom zanimanja), Druġtvom (zanimanja ljudi) i Domaĺinstvom (pribor i alati kojim 

se koristimo pripremajuĺi obrok).  

 

Odgojno-obrazovni ishodi predmetnoga kurikula 

PP OĠ TJ A.8.1.  

Uļenik razumije srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike.  

PP OĠ TJ A.8.2.  

Uļenik ļita srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike.  

PP OĠ TJ A.8.3.  

Uļenik govori srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike ili o temi od osobnoga interesa.  

PP OĠ TJ A.8.4.  

Uļenik sudjeluje u srednje dugome i jednostavnom razgovoru.  

PP OĠ TJ A.8.5.  

Uļenik piġe srednje dug i jednostavan tekst poznate tematike ili o temi od osobnoga interesa.  

PP OĠ TJ C.8.1.  

Uļenik se koristi jednostavnim kognitivnim strategijama uļenja jezika.  

 

PP OĠ TJ C.8.2.  

Uļenik se koristi jednostavnim metakognitivnim strategijama uļenja jezika.  

PP OĠ TJ C.8.4.  

Uļenik vrednuje izvore informacija potrebne za uļenje talijanskoga jezika. 

Razrada ishoda 

Uļenik prepoznaje glavnu misao u ponuĽenim tekstovima. 

Uļenik izdvaja informacije u srednje dugome i jednostavnom tekstu. 

Uļenik ļita u skladu s jeziļnom normom. 

Uļenik ļita naglas prem modelu pojedinaļno i u skupini. 

Uļenik iskazuje svoje planove i ģelje za buduĺnost u sadaġnjem vremenu.  

Uļenik prepriļava srednje dug i jednostavan tekst. 

Uļenik postavlja i odgovara na pitanja. 

Uļenik sudjeluje u srednje dugim voĽenim dijalozima i kratkim improviziranim dijalozima. 

Uļenik piġe srednje dug i jednostavan tekst o temi od osobnoga interesa u sadaġnjem vremenu na 

temelju predloġka. 

 

Odgojno-obrazovni ishodi aktivnosti 

Uļenik povezuje zanimanja s njihovim nazivima. 

Uļenik povezuje zanimanje s radnim mjestom i potrebnim alatom. 

Uļenik ļita srednje dug i jednostavan tekst o pojedinom zanimanju. 
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Uļenik odgovara na pitanja o svojim ģeljama u buduĺnosti. 

Uļenik piġe srednje dug i jednostavan tekst o svojemu buduĺem zanimanju. 

Uļenik piġe srednje dug i jednostavan tekst u formi ģivotopisa. 

 

Prva aktivnost  

Naziv aktivnosti: Upoznajem zanimanja 

Opis aktivnosti 

Uļitelj uļenike upoznaje sa zanimanjima pomoĺu igre Tko se skriva ispod fotografije. Fotografiju na 

kojoj je prikazano jedno zanimanje uļitelj izrezuje na nekoliko kartica i poleĽinu svake kartice oznaļuje 

brojem ili slovom. Kartice, okrenute tako da su vidljivi samo brojevi ili slova, stavlja na ploļu i 

priļvrġĺuje magnetima. Uļenici odabiru jedan broj izgovarajuĺi ga na talijanskom jeziku i uļitelj 

otkriva taj dio fotografije. Nastavljaju izgovarati brojeve i otkrivati dio po dio fotografije. Uz svaki 

otkriveni dio uļitelj moģe pitati uļenike tko je to ili tko je na fotografiji (Chi ¯?, Chi cô̄  nella foto?) i 

uļenici mogu pokuġati odgovoriti. Kada uļenici daju toļan odgovor na materiskom jeziku, uļitelj ga 

izgovara na talijanskom jeziku i uļenici ponavljaju za njim. Karticu na kojoj je naziv zanimanja uļitelj 

stavlja ispod fotografije. Igra se nastavlja i s preostalim zanimanjima. Kada su otkrili sva zanimanja na 

fotografijama, mogu ih zalijepiti zajedno s nazivima na plakat koji ĺe biti dostupan kao podsjetnik u 

uļionici.  

Potreban materijal i pribor: radni materijal s fotografijama, magneti, kartice s nazivima zanimanja, 

plakat, lijepilo. 

Prilog 1. 

 

Slika 1. Primjer radnoga materijala uz aktivnost, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com).            

Pristupljeno 13. 2 .2025.  

https://www.canva.com/
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Slika 2. Primjer kartica s nazivima zanimanja, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com).                  

Pristupljeno 13. 2. 2025. 

 

Druga aktivnost  

Naziv aktivnosti: Ġto je potrebno za rad? 

Opis aktivnosti 

Uļitelj pokazuje uļenicima vizualne prikaze nekih alata/pribora kojim se kuhar i lijeļnik koriste u 

svojem radu. Imenuje svaki alat/pribor i pita uļenike tko se njime koristi u radu. Uļenici odgovaraju 

navodeĺi zanimanje (il dottore/la dottoressa, il cuoco/la cuoca). Uļitelj imenovane alate/pribor stavlja 

na vidljivo mjesto u razredu (ploļa, pano) i ispod svakoga alata/pribora dodaje zapis njegova naziva na 

posebnim karticama. Nakon imenovanja alata/pribora uļitelj dijeli uļenicima radne materijale u kojima 

je prvi zadatak toļno zalijepiti fotografije alata/pribora pokraj fotografije zanimanja, a nakon toga 

upisati nazive pojedinih alata/pribora. Uļenici se u radu pomaģu vizualnim predloġcima koji su izloģeni 

na ploļi ili panou.  

Potreban materijal i pribor: vizualni prikazi alata/pribora, kartice s nazivom alata/pribora, magneti 

ili pribadaļe, radni materijali, ljepilo, olovke. 

https://www.canva.com/
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Prilog 2. 

 

Slika 3. Primjer vizualnih prikaza alata/pribora i kartica s nazivima, izraĽen u digitalnom alatu Canva 

(https://www.canva.com). Pristupljeno 13. 2. 2025. 

 

 

Slika 4. Primjer radnoga materijala, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). Pristupljeno 13. 2. 2025. 

https://www.canva.com/
https://www.canva.com/
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Treĺa aktivnost 

Naziv aktivnosti: Zanimanja i njihove radnje 

Opis aktivnosti 

Uļitelj pokazuje slike kuhara i lijeļnika te postavlja pitanja: Che cosa fa il cuoco?, Che cosa fa il 

dottore? Uļitelj prikazuje ilustracije radnja i odgovarajuĺe glagole, primjerice, curare, visitare, aiutare, 

preparare, cucinare, servire.  

Uļenici dobivaju kartice s glagolima i ilustracijama radnja te povezuju svaki glagol s pripadajuĺom 

slikom. 

Uļitelj prikazuje ili piġe prijedlog reļenica: Il dottore cura i pazienti.; Il cuoco prepara un piatto 

delizioso. 

Nakon toga uļitelj daje uļenicima pripremljene dijelove reļenica, primjerice: Il dottore/aiuta la 

signora.; ili Il cuoco/prepara la carbonara. i traģi da ih spoje u cjelovite reļenice. 

Potreban materijal i pribor: slikovne kartice, kartice s glagolima. 

 

Ļetvrta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Upoznajmo Silviju, kuharicu iz Rima 

Opis aktivnosti 

Uļenici sluġaju tekst o kuharici Silviji i istodobno rjeġavaju zadatke u radnom listiĺu zaokruģujuĺi toļne 

odgovore. Nakon sluġanja uļitelj moģe ponuditi tekst za samostalno tiho ļitanje ili ļitanje naglas nakon 

ļega uļenici provjeravaju rjeġenja. Aktivnost zavrġava usmenim ili pisanim odgovaranjem na pitanja. 

Uļenici mogu raditi samostalno, u paru ili u skupini. 

Potreban materijal i pribor: radni listiĺ. 

Prilog 3. 

 

Slika 5. Primjer radnoga materijala, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). Pristupljeno 13. 2. 2025. 

https://www.canva.com/
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Peta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Ġto ģeliġ biti kad odrasteġ? 

Opis aktivnosti 

Uļitelj prikazuje primjer teksta o djeļaku koji izraģava ģelju za buduĺe zanimanje. Na temelju predloġka 

i pomoĺu pitanja, uļenici iznose vlastite ģelje i opisuju zanimanje. Uļenici odabiru jedno od obraĽenih 

zanimanja ili pretraģuju druge izvore informacije, primjerice, slikovni rjeļnik ili mreģne stranice Le 

professioni (pristupljeno 10. 2. 2025.). Uļenici govore ili ļitaju svoj tekst ostalim uļenicima. 

Prijedlog teksta: Mi chiamo Luca. Ho 14 anni. Da grande voglio fare il cuoco. Voglio lavorare in un 

ristorante. Mi piace cucinare. 

Prijedlog pitanja: Come ti chiami?, Quanti anni hai?, Che lavoro vuoi fare da grande?, Dove vuoi 

lavorare?, Che cosa ti piace fare? 

Uļenici zatim sudjeluju u voĽenom dijalogu u kojem meĽusobno postavljaju prethodno obraĽena 

pitanja. Tijekom dijaloga koriste se nauļenim strukturama i odgovaraju na pitanja o svojim ģeljama i 

zanimanjima. Ako je potrebno, mogu se koristiti predloġkom s pitanjima kako bi lakġe sudjelovali. 

Potreban materijal i pribor: tekstualni predloģak. 

 

Ġesta aktivnost  

Naziv aktivnosti: Igra uloga: Kad odrastem, ģelim biti...  

Opis aktivnosti 

Uļitelj uļenicima pokazuje fotografije, odnosno kartice s prikazima zanimanja (lijeļnik, kuhar, cvjeĺar, 

stolar) i pripadajuĺe rekvizite (igraļka, stetoskop, kuhaļa, ļekiĺ). Uļenici odabiru s kartica zanimanje 

koje im se sviĽa, uzimaju rekvizite i uz uļiteljevu pomoĺ izgovaraju jednostavne reļenice, primjerice: 

Ja sam kuhar. Kuham ruļak. Nakon individualnoga predstavljanja, uļenici mogu osmisliti kratke 

dramske scene i sudjelovati u njima, primjerice, scena lijeļnik koji od kuhara naruļuje ruļak. Aktivnost 

zavrġava razgovorom o tome koje im je zanimanje bilo najzabavnije i ġto su nauļili. Aktivnost se izvodi 

pomoĺu voĽene dramske igre u kojoj uļitelj potiļe sudjelovanje svih uļenika. 

Ova dramska aktivnost omoguĺuje uļenicima da se izraze onako kako im najviġe odgovara, uz 

istodobno stjecanje znanja o zanimanjima igrom i zabavom. 

Nakon zavrġetka dramske igre uļitelj pohvaljuje trud svih uļenika te ih potiļe da komentiraju ono ġto 

im se svidjelo. 

Potreban materijal i pribor: fotografije zanimanja, dramski rekviziti, kartice s nazivima zanimanja. 

 

Sedma aktivnost  

Naziv aktivnosti: Osnovni podatci o meni ï pisanje ģivotopisa i drugih obrazaca 

Opis aktivnosti 

Pisanje osnovnih podataka korisno je u razliļitim kontekstima: prijava za sportsku ili kulturnu udrugu, 

knjiģnicu, izvanġkolske aktivnosti ili u kojoj drugoj sluģbenoj situaciji. TakoĽer, pisanje ģivotopisa 

pomaģe uļenicima u strukturiranju i predstavljanju osobnih podataka. Aktivnost ukljuļuje i 

upoznavanje s osnovnim obrascima i formularima za prijavu. 

https://www.youtube.com/watch?v=fYCveo29ZTw&t=397s
https://www.youtube.com/watch?v=fYCveo29ZTw&t=397s
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Uļitelj pokazuje nekoliko primjera ispunjenih obrazaca (prijava za sportsku udrugu i ģivotopis). 

TakoĽer, pokazuje vizualni materijali poput slika ili ikona koje predstavljaju razliļite elemente 

ģivotopisa, primjerice, ikona za adresu, datum roĽenja i obrazovanje. 

Nakon pojaġnjavanja dijelova obrazaca i ģivotopisa, uļitelj dijeli prazne obrasce na kojima ĺe uļenici 

dopisati svoje podatke. Za odreĽene stavke uļitelj moģe ponuditi odgovore, primjerice: Vjeġtine: 

koriġtenje raļunalom, timski rad, koriġtenje alatima, crtanje, pjevanje (Competenze: uso del computer, 

lavoro di gruppo, uso degli attrezzi, disegno, canto.) 

Aktivnost moģe biti izvedena pomoĺu raļunala, ispunjavanjem online obrazaca i koristeĺi se Europass 

platformom (dostupna na poveznici https://europass.europa.eu/it., pristupljeno 10. 2. 2025.). 

Potreban materijal i pribor: radni listiĺi, obrasci. 

Prilog 4. 

 

Slika 6. Primjer ģivotopisa, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). Pristupljeno 10. 2. 2025. 

 

3.8.2. Primjeri podrġke 

Srednje duge i jednostavne tekstove koje uļenici ļitaju potrebno je prilagoditi prema Smjernicama za 

graĽu laganu za ļitanje (primjerice, lijevo poravnanje, font prilagoĽen svakom uļeniku ponaosob, svaka 

reļenica zapoļinje u novom redu). Poģeljno je uz tekst i dalje dodavati vizualna potporu, moguĺe kao 

podrġku usmjerenjem na temu, likove i sliļno. Dobro je i rastaviti tekst na kraĺe cjeline kako bi 

kognitivno optereĺenje uļenika bilo manje.  

Razinu usvajanja ishoda uļitelj odreĽuje prema inicijalnoj procjeni. UvoĽenje novih pojmova treba biti 

postupno poļevġi od pojmova koji su uļeniku poznati i uvjeģbani. Dobro je nove pojmove povezati s 

https://europass.europa.eu/it.
https://www.canva.com/
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neposrednim iskustvom uļenika, predoļiti ih konkretnim materijalima ili popratiti slikovnim 

materijalima primjereno razumijevanju uļenika. S obzirom na to da je koliļina informacija koju uļenici 

usvajaju veĺa, dobro ih je pouļavati naļinima organizacije informacija. Pouļiti ih izradi i koriġtenju 

podsjetnicima (biljeġke u biljeģnicama), izradi grafiļkih organizatora (primjerice, umnih mapa), 

koriġtenju crteģima vaģnih sadrģaja radi jasnijega razumijevanja sadrģaja ili shvaĺanja strukture teksta, 

izdvajanju bitnih informacija (podcrtavanje, bojenje). 

Za sve specifiļne potrebe uļenika osigurati dodatnu asistivnu opremu koja omoguĺuje sudjelovanje u 

planiranim aktivnostima, a moģe se pronaĺi u ATTEND katalogu opreme (dostupan na poveznici 

https://www.carnet.hr/wpcontent/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf, pristupljeno 10. 2. 

2025.). 

Uļenicima s govorno-jeziļnim i komunikacijskim teġkoĺama vaģno je osigurati komunikacijski put koji 

najbolje odgovara uļeniku, koristiti se potpomognutom komunikacijom (slikovnim prikazima u 

komunikacijskim knjigama uļenika: A5 Rainbow Talking Photo Albums ili zidnim albumima ï 

Recordable Talking Wall Chart) i/ili asistivnom tehnologijom (sklopkama ï Smooth Talker, Clever 

Tiles, komunikatorima ï Quicktalker Ft 7, Proxtalker, raļunalnom opremom ï Tobii Dynavoxi, Pc 

Eye5). Uļenicima s teġkoĺama vida omoguĺiti poveĺala (primjerice, Mezzo 20 fokus), softver za 

uveĺanje i ļitanje s ekrana (Zoomtext) ili brajiļne pisaļe (Active Braille) ako se uļenik koristi brajicom 

u ļitanju i pisanju. Uļenicima s motoriļkim teġkoĺama vaģno je omoguĺiti sudjelovanje i praĺenje 

aktivnosti pravilnim pozicioniranjem specifiļne opreme prema potrebama uļenika. Moguĺe je koristiti 

se stalcima za uļvrġĺivanje komunikacijskih ureĽaja (Laptray, Fs Telelock, Monty 3D TT Plus) te 

ostalom specifiļnom opremom (primjerice, za uļvrġĺivanje podlaktice prilikom pisanja Ergo Arm Rest 

125) i raļunalnom periferijom (primjerice, Clevy tipkovnica, Optima Joystick). Za uļenike s teġkoĺama 

paģnje i koncentracije poģeljno je strukturirati vrijeme provedeno u zadatcima i aktivnostima. Podrġka 

u tome moģe biti Time Timer plus 60 minutes pomoĺu kojega ĺe uļenik imati uvid u vrijeme provedeno 

u zadatku i preostalo vrijeme.  

Sudjelovanje uļenika u aktivnostima i zadatcima nagraditi socijalnom podrġkom, ļesto ih verbalno 

pohvaljivati i koristiti se ostalim motivatorima sukladno interesu uļenika. 

 

3.8.3. Primjeri vrednovanja aktivnosti  

Vrednovanje kao uļenje 

Metoda 3-2-1 za vrednovanje uļenja  

Metoda 3-2-1 osmiġljena je za poticanje refleksije i praĺenje uļenikova napretka nakon aktivnosti 

vezanih uz temu Kad odrastem, ģelim biti... Uļenici ĺe jednostavno i strukturirano izraziti ġto su nauļili, 

ġto im je bilo zanimljivo te ġto ih joġ zanima. 

Nakon zavrġetka aktivnosti, uļenici odgovaraju na tri pitanja: 

- tri: uļenici navode tri zanimanja koja su im najzanimljivija 

- dva: uļenici navode dva zanimanja koja smatraju teġkima 

- jedan: uļenici navode zanimanje kojim bi se htjeli baviti. 

Umjesto pisanja uļenici mogu usmeno odgovarati na pitanja ili se koristiti slikama za izraģavanje: biraju 

tri slike zanimanja koja su im najzanimljivija, dvije slike zanimanja koja smatraju teġkim te jednu sliku 

zanimanja kojim bi se htjeli baviti. Na temelju odgovora uļitelj pohvaljuje i ohrabruje uļenike, a 

pitanjima se koristi za planiranje dodatnih aktivnosti ili objaġnjenja. 

Metoda 3-2-1 pomaģe uļenicima da prepoznaju svoj napredak i izraze svoje interese, dok uļitelju sluģi 

kao vrijedan alat za praĺenje uļenja i prilagodbu nastavnoga procesa. 

 

https://www.carnet.hr/wpcontent/uploads/2024/06/Attend_Katalog_opreme-1.pdf
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Vrednovanje za uļenje 

Uļitelj priprema izlaznu karticu pomoĺu koje ĺe provjeriti razumijevanje i usvojenost nastavnih 

sadrģaja. Izlazna kartica moģe biti prikazana u veĺem formatu pa uļenici mogu zajedno rijeġiti zadatke, 

odnosno svaki uļenik oznaļiti po jedan potreban pojam ili svaki uļenik moģe individualno rijeġiti 

zadatke u vlastitom radnom materijalu. Zadatak za uļenike moģe biti oznaļiti (kvaļica ili kriģiĺ) s 

popisa alata samo one koji odgovaraju ili ne odgovaraju uz prikazanu fotografiju zanimanja. 

Prilog 4. 

 

Slika 7. Primjer izlazne kartice, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). Pristupljeno 10. 2. 2025. 

 

Vrednovanje nauļenoga 

Uļenici dobiju radni list ili prikaz na ploļi i pisano odgovaraju na zadana pitanja. Njihov je zadatak 

odgovoriti na pitanja cjelovitim reļenicama i spojiti ih u koherentan tekst. Uļenici naglas ļitaju svoje 

tekstove ostali uļenicima.  

Prilog 5. 

       

Slika 8. Primjer radnoga materijala za vrednovanje nauļenoga, izraĽen u digitalnom alatu Canva (https://www.canva.com). 

Pristupljeno 10. 2. 2025. 

Come si chiama?  

Che lavoro fa?  

Dove lavora?  

A che ora inizia il suo lavoro?  

A che ora finisce il suo lavoro?  

Che cosa fa ogni giorno?  

https://www.canva.com/
https://www.canva.com/



